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CepTudumkar 3a cboTBETCTBME Conformity certificate
MoToTToINTIKG CUPNGPPWANG
Megfelelésségi nyilatkozat

Dichiarazione di conformita

Osvédceni o shodé
Konformitatserklarung
Overensstemmelsescertifikat
Declaracién de conformidad Atitikties deklaracija

Vastavussertifikaat Atbilstibas deklaracija Certifikat suladu

Déclaration de conformité Konformitetssertifisering

Yhdenmukaisuustodistus Conformiteitsverklaring

Declaragao de conformidade
Deklaracja zgodnosci
Certificat de conformitate
3asiBneHne 0 COOTBETCTBUM
Overensstammelsecertifika

Certifikat o ustreznosti
Uyumluluk sertifikasi

Mopen / Model / Modell / Model / Modelo / Mudel / Modéle / Malli /
Model / MovTéAo / Modell / Modello / Modelis / Modelis / Modell / Model
| Modelo / Model / Model / Mogens / Modell / Model / Model / Model :

Tun / Typ / Typ / Type / Tipo / Tiilip / Type / Tyyppi / Type / Tdtrog /
Tipus / Tipo / Tipas / Tips / Type / Type / Tipo / Typ / Tip/ Tun / Typ /
Typ / Tip / Tip :

CepueH Homep / Vyrobni ¢islo / Seriennummer / Serienummer / Nimero de serie / Se
| Zeipiak6g apiBuég / Sorozatszam / Numero di serie / Serijos numeris / Sérijas num
seryjny / Numar de serie / CepuitHbiit Homep / Serienummer / Vyrobné &islo / Serij

FoguHa Ha npousBoacTBo / Rok vyroby / Baujahr / Fabrikationsar / Ao de fabricacion
of construction / ‘ETog kataokeung / Gyartasi év / Anno di costruzione / Pagaminimo met
I Rok produkcji / Anul fabricatiei / Fop Bbinycka / Tillverkningsar / Rok vyr

The undersi
mentioned mode

[onynoanvcaHnaT noTBbpkaaea, Ye
ropecrnomeHaTvsiT Mo€en € NpousBeseH B
CbOTBETCTBUE CbC CMEAHUTE ANPEKTUBK U
cTaHgapTu.

NiZe podepsany stvrzuje, Ze vySe
uvedeny model byl vyroben v souladu s
nasledujicimi smérnicemi a normami.

Der Unterzeichner bestatigt hiermit dass
die oben erwahnten Modelle gemaf
den folgenden Richtlinien und Normen
hergestellt wurden.

@ Undertegnede attesterer herved, at

ovennavnte model er produceret i
overensstemmelse med fglgende direktiver
og standarder.

ti in accordo con le
ndard.

El abajo firmante certifica que los modelos
arriba mencionados han sido producidos

de acuerdo con las siguientes directivas y
estandares.

u dokumentu patvirtinama,
nétas modelis yra pagamintas
tis nurodyty direktyvy bei standarty.

Allakirjutanu kinnitab, et tlalni
mudel on valmistatud kooskd
direktiivide ja normidega.

Ar So tiek apliecinats, ka augstakminétais
odelis ir izgatavots atbilstosi $adam
ektivam un standartiem.

Je soussigné certifie que le
dessus sont fabriqués confo
directives et normes suivantes:

dertegnede attesterer att ovennevnte
odell &r produsert i overensstemmelse
med félgende direktiv og standarder.

Allekirjoittaia va
malli on tuotet
standardien

Ondergetekende verzekert dat de
bovengenoemde modellen geproduceerd
zijn in overeenstemming met de volgende
richtlijnen en standaards.

ta yllamainittu

arjanumero / Serial number
r / Namero de série / Numer

delave/imal yili :

A presente assinatura serve para declarar
que os modelos supramencionados

sdo produtos em conformidade com as
seguintes directivas e normas.

Nizej podpisany zaswiadcza, ze
wymieniony powyzej model produkowany
jest zgodnie z nastgpujacymi dyrektywami
i normami.

Subsemnatul atest ca modelul sus-
mentionat este produs in conformitate cu
urmatoarele directive si standarde.

HacTosium yaocToBepsieTcs, YTO MalLvHa
BblLLEyKa3aHHON MOAENWN M3roToBIeHa

B COOTBETCTBUM CO CrieayoLwymm
OVPEKTUBaMU U cTaHaapTaMu.

Undertecknad intygar att ovannamnda
modell &r producerad i 6verensstdmmelse
med foljande direktiv och standarder.

Dolu podpisany osved¢uje, Zze hore
uvedeny model sa vyraba v sulade s
nasledujucimi smernicami a normami.

Spodaj podpisani potrjujem, da je zgoraj
omenjeni model izdelan v skladu z
naslednjimi smernicami in standardi.

Asagida imzasi olan kisi, yukarida
bahsedilen model cihazin asagida verilen
direktiflere ve standartlara uygunlukta imal
edildigini onaylar.

EC Machi irec EC

EN ISO 12100-1, EN ISO 12100-2, EN 294, EN 349, EN 982

EC Low. e Direc_ﬁlEC

EN 60335-1, EN 60335-2-72, EN 50366

2 e
ECE ecti

4/10 EN 55014-1, EN 55014-2

Manufacturer: Nilfisk-Advance S.p.a.

Date:

Authorized signatory: Franco Mazzini, General Mgr
Signature:
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BbJITAPCKU MHCTPYKLNU 3A YIIOTPEBA

NMPEAITOBOP

3ABEJIEXXKA
Homepama e ckobume cbomeemcmeam Ha KOMIIOHeHmMuUmMe, rioka3aHu 6 ernasama “OnucaHue Ha MawuHama’”.

LUEN U CbAbPXAHUE HA MHCTPYKUUUTE

Llenta Ha Tean VNHCTpyKUMM € Aa NPefocTaBsAT Ha onepaTopa usnata Heobxogmma nHgopmMaums 3a NpaBUIIHOTO M3NOn3BaHe Ha
MallMHaTa no 6e3onaceH M aBTOHOMEH HaunH. IHCTpyKumMTe chabpxaTt nHpopMaums 3a TeEXHUYEeCKUTe AaHHU, Ge3onacHocTTa,
CbXpaHEeHUETO, NoAApPbXKKATA, PE3EPBHUTE YacTU U U3XBbPIISHETO.

Mpeav oa HanpaesAT KakBOTO U Aa 6KUMo ¢ MallMHaTa, onepaTopuTe M KBanuduuupaHuTe TeXHUUM TpsiGBa Aa NpodeTaT BHUMAaTENHO
Te3n VIHCTpykuun. B criyyaii Ye ce cbMHsiBaTe Kak Aa pasbupate MHCTPYKUUUTE U TbpCUTe AOMbIHUTENHA MH(OPMaLUS, CBbPXETE
ce c Nilfisk Alto.

LEN

Te3n NHCTpyKUMM ca NnpegHasHavyeHne 3a onepaTtopu 1 TEXHULM C Hy)XXHaTa KBanudukaums 3a nogabpXkaHe Ha MallnHaTa.
OnepatopuTe He TpsAbBa Aa M3BbPLLBAT MaHWUMynaLumn, KOMTO ca OT kKoMneTeHuusaTa Ha ksanuduumpanute TexHuuu. Nilfisk Alto He
HOCW OTTOBOPHOCT 3a LWEeTU, NPUYMHEHN OT HeCcbbnoaaBaHeTo Ha Ta3n 3abpaHa.

KbAE OA ObPXXWUM TE3U MUHCTPYKLU U
WHcTpykumuTe 3a ynotpeba Tpsbea fa ce Abpkart 6r13o Aa MaluMHaTa B CbOTBETEH Karbd, Janed oT TEYHOCTU 1 ApYrv BeLLecTsa,
KouTo B1xa MOMMY Aa M NOBPeasiT.

AOEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE
JeknapauusTa 3a CbOTBETCTBUE, KOSITO Ce [AOCTaBs 3aeHO C MaluMHaTa, CBUAETENCTBA, Ye MalunHaTa CbOTBETCTBA Ha
aKTyarnH1Te 3aKOoHMW.

3ABENEXKA
3aedHo ¢ dokyMeHmauusima Ha MawuHama ca npedocmaseHu U 0ee Korus om Oeknapauusima 3a cbomeemcmeaue.

WOEHTU®PUKALUMOHHU OAHHU

MopgenbT n cepunHMAT HOMep Ha MalumMHaTa ca otbensisaHu Ha Tabenkara (1).

logvHaTta Ha Moaen Ha MalumHaTa e HanucaH B AekrnapaumsTa 3a CbOTBETCTBME M ChLLO Taka € ykasaH OT MbpBUTe ABe Ludpm Ha
CEPUHUAT HOMEP Ha MaluMHaTa.

Ta3u nHpopmaums e oT nonaa, korato UMa Hyxga oT pe3epBHM YacTu 3a MalumHaTa. MisnonssanTte cnegHara tTabnuua, 3a aa
3anuweTe MAEHTUMMKALNMOHHUTE AaHHU Ha MaluMHaTa.

Mogen Ha MALLHATA ..o

CepueH Homep Ha MALLUHATA ...t
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MHCTPYKLUWUU 3A YINIOTPEBA BbJITAPCKU

OPYT UHCTPYKLUUU 3A CIMPABKA

—  WHCTpyKuunTe 3a eneKTPOHHOTO 3apsgHO YCTPOMCTBO 3a akyMyratopa (ako uma Takvmea) fa ce CMSTaT 3a Hegenvmma yacT oT
Te3n MHcTpykunm

—  Cnucbk ¢ pe3epBHM YacTu (OOCTaBa ce 3ae4HO C MalumMHaTa)

—  WHcTpyKuun 3a cepBum3 (3a KOUTO MOXeE Aa ce Mofy4un KoHcynTaums B cepusHute ueHTpose Ha Nilfisk Alto)

PE3EPBHU YACTU U NOOOPBXKA

Bcuukn Heobxoavmu npoueaypy No M3nos3BaHeTo, NnoaapbkkaTta v peMoHTa TpsibBa Aa ce M3BbPLUBAT OT KBanduumpaH
nepcoHarn unu oT cepBu3HNUTE LieHTpoBe Ha Alto. TpsiGBa 4a ce U3Non3BaT caMo OPUrMHATHM akcecoapu U pe3epBHU YacTu.
CebpxeTe ce c Nilfisk Alto 3a cepBusHo obcnykBaHe Unu 3a fa nopbyaTe Pe3epBHU YacTu U akcecoapu KaTo YyTOYHWUTE Mogena u
CEepUnHUS HoMep Ha MalumHaTa.

NMPOMEHU U NOOOBPEHUA

Nilfisk Alto nocTtosiHHO nogo6psBa npoayKumsaTa cn 1 1 3ana3sa NpPaBoTo Aa NpaBu NPOMEHU 1 NOJOBPEHNS NO CBOSA NpeLeHKa,
6e3 oa e 3agbrkeHa fa AoCTaBs CblUMTe NpeanMcTBa Ha MalLMHWUTE, KOUTO ca Bunv npogageHn npeau.

Bcsaka npomsiHa n/unu gobaesHe Ha akcecoapw Tpsibea Aa 6vae ogobpeHo n nsebplueHo ot Nilfisk Alto.

PABOTHU CMOCOBHOCTHU

Tesn MalUvHM 3a M3YeTKBaHE U NoACyLLIaBaHe ce 13Mon3BaT 3a NoYncTBaHe (M34YeTKBaHe U NoACyLLIaBaHe) Ha rMaaku U TBbpam
NnofoBe B rpaacka U MHAycTpuarnia cpefa npu 6esonacHn ycrosusi 3a paboTa oT KBanvduumpaH oneparop.

MalumHuTe 3a U34eTKBaHe 1 MOACYLIaBaHe He MoraT [a ce M3MON3BaT 3a PascTerieHn KUMMU U MOYUCTBAHE Ha KUMUMM.

OBLUOMNPUETU O3HAYEHUA

Hanpepn, Hasag, oTnpea, oT3ad, NSBO 1 AACHO Ce MMaT npeaBua OT no3vumsTa Ha onepaTopa, TOecT OT No3unuusiTa 3a wodurpaHe ¢
pbLe Ha KOPMUIOTO (2).

PA30OIMNAKOBAHE/OOCTABKA

3a ga pasonakoBaTe MallvMHaTa, BHUMATENHO credBanTe MHCTPYKLMMTE Ha onakoBKaTa.
KoraTto nonyunTte malwimHaTa, npoBepeTe fanv onakoBKaTa v MallMHaTa He ca NoBpeAeHU NPy TPaHCNOPTUPAHETO.
B cnyyarn 4e nma BuaMmu LieTK, 3anaseTe onakoBkaTa v NomorieTe npeso3Bada Aa A nposepu. ObageTe ce He3abaBHO Ha
npeBo3Baya, 3a Aa NoMbiHWUTE peknamaumns 3a LWeTuTe.
Mons, nposepeTte fanv crnegHWTe eneMeHTn ca JOCTaBeHM C MalumHara:
—  TexHuuecka JOKyMeHTauus:
*  WHcTpykumm 3a ynotpeba Ha MalumHaTta 3a u34yeTkBaHe 1 NoAcyLuaBaHe
*  WHCTpyKkummM 3a enekTpoHHOTO 3apsiAHO YCTPOWMCTBO 3a akyMyrnaTtopa (ako uma Takusa)
+ Cnucbk C pe3epBHM YacTu 3a MalLMHaTa 3a U34ETKBaHe 1 NoACyLLaBaHe
—  Ne. 140 A cnoect 6yLUoH
—  Ne. 2 naHenu 3a 6atepuu
—  (Camo 3a mawuvHa goctaBeHa 6e3 6atepum)
* Ne. 1 yepBeH KOHEKTOp C Krnemu
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BbJITAPCKU MHCTPYKLNU 3A YIIOTPEBA

BE3OIMNACHOCT

CnegHuTe CUMBONKM O3HAYaBaT MNOTEHLMAIHO ONacHU cutyaumu. BuHaru yeteTe BHUMATENHO Tasu MHpopMauus 1 BaeManTe
HeobxooumuTe NpeanasHy Mepku, 3a Aa npegnasvre xopaTta n cobcTBeHoCTTa Cul.

CbaencTBmneTo OT CTpaHa Ha onepaTtopa e OT U3KIIYUTENHO 3HaYeHre, 3a Aa ce NpPeaoTBpaTAT HapaHsaBaHusaTa. Hukost nporpama
3a NpefoTBpaTsBaHe Ha MHUMAEHTUTE He e edpeKkTBHA 6e3 MbJIHOTO CbAENCTBMNE HA YOBEKA, OTITOBOPEH 3a HopaBeHEeTo ¢
MaluvHara. [oBevyeTo MHUMAEHTH, KOUTO Buxa MOrnu ga ce criyyat B egHa habpuka no Bpeme Ha paboTta unu npeasuxeaHe,

ca NPUYNHEHN OT HECHOOpPa3saBaHETO C HAN-NPOCTUTE NpaBuna Ha GnaropasymueTo. BHumarenHuaT n énaropasymeH onepaTop

€ Han-gobpaTa rapaHums cpeLly MHUMAEHTM 1 € OT 0COOEHO 3HavYeHre 3a yCneLlHMS 3aBbpLUEK Ha BCsiKa eHa nporpama 3a
npenoTBpaTsiBaHe Ha 3roMnonyKuTe.

cumBoOnn

OMACHOCT!
Os3Hayaea onacHa cumyauyusi ¢ pucK 3a xueoma Ha oriepamopa.

NPEAYNPEXOEHUE!
Toea noka3zea nomeHyuasneH PUcK 3a HapaHsieaHe Ha xopa.

BHUMAHUE!
O3Hayaea npedynpexdeHue unu 3abesexka, CebpP3aHU C 8aXKHU UJIU MOJIe3HU (OYHKUUU.
O6BbpHeme crneyuajlHO éHUMaHUe Ha napazpagume, oméesig3aHu ¢ Mo3u CUMEOII.

3ABEJIEXKA
OsHavaea 3abernexka, cebp3aHa C 8a)KHU UMU MONe3HU hyHKUYUU.

BB DB

KOHCYNTAUMA
Ob6osHayasa Heobxodumocmma om pa3anexdaHe Ha Pbkosodcmeomo 3a 6bp3 cmapm ripedu Oa npednpuememe
Kakeumo u O0a buso delicmeusi.

o6l UHCTPYKLIUUA

Mo-gony ca nokasaHu cneunuyHY NpeaynpexaeHnsi, KOMTo MHOpMUpaT 3a NOTEHUMAaNHM Bpeam 3a xopaTta U maluvHara.

OMACHOCT!

— [lpedu uzebpweaHemo Ha npoyedypu Mo NodApwXKa, PEMOHM, NoYucmeaHe usu nooMsiHa, eksr4deme
2nasHus npekbceay Ha “0” u npu Heo6xoduMocm U3K/IroYeme aKkyMyJsiamopa.

— Ta3u mawuHa mpsi6ea Oa ce u3snosizea camMmo om npaesusiHo obyyeH nepcoHan. eua unu xopa c yepexoaHusi
He 6uea Oa u3rnosn3eam MawuHama.

— Kozamo u3nonszeame onoeHu (MOKPU) 6amepuu, Opbxme 6amepuume dajsied om UCKpu, naaMbyu u
nywewu mamepuanu. [lo epeme Ha HopmasiHama paboma ce omdensim u3byxsnueu 2a3oee.

— He Hoceme 6uxxyma, koeamo pabomume 651u30 00 eJIeKMpPUYeCKU KOMMOHEHMU.

— He pabomeme ¢ mawuHama 651u30 00 MOKCUYHU, OMacHU, 3anaaumu u/unu uszbyxnaueu npaxoobpasHu
eewjecmea, meyHocmu usu usnapeHusi: Ta3u MawuHa He e NoOxodsiuja 3a cb6UpPaHemo Ha OfnacHuU rpaxoee.

— 3apexdaHemo Ha (MOK'BP) akymynamop cb30aea cusiHO usbyxnueusi 2a3 eodopol. [pnbxme kanaka
omeopeH, dokamo 3apexdame aKkyMysiamopume, MaxHeme pe3epeoapa 3a eb3cmaHosesieaHe u
usenpuwealime npouyedypama e dobpe nposempsieaHU Mecma u 0asieqd om omKpum naaMbK.
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MHCTPYKLUWUU 3A YINIOTPEBA BbJITAPCKU

NPEOYNPEXOEHUE!

— [pedu da usnonzseame 3apsiOHOMoO ycmpolicmeo, yeepeme ce, 4e cmoliHocmume 3a Yecmomama
U HanpeXxeHUemo, nokasaHu Ha cepuliHusi HoMep Ha MawuHama, cbernadam ¢ HanpexeHUemo Ha
eslekmpu4Yyeckama Mpexa.

— He Obpnalime u He Hoceme MawuHama 3a kabena Ha 3apsiOHOMO U HUKO2a He u3rnoJsi3dealime kabesna kamo
dpnxkka. He 3ameapsiime epamama ebpxy kabena Ha 3apssiOHomo ycmpolicmeo u He Obpnatlime kabena
ebpxy ocmpu pbboee unu banu. He cmapmupaiime mawuHama npu eksiro4eH kabes Ha 3apsioHomo. [lazeme
kabena Ha 3apsiOHomo ycmpolicmeo Aasied om Ha2opeuweHU MoebpPXHOCMU.

— He 3apexdalime akymynamopume ako kabesbm Ha 3apsiOHOMO UNuU HakpaliHUKbM ca nospedeHu. AKo
mawuHama He pabomu kakmo mpsibea, noepedeHa e, ocmaeeHa e HaebH UJ1U e U3NycHama ebe 800a,
ebpHeme s1 8 cepeuU3HUsI UeHMBbP.

— 3a 0a Hamanume pucka om roxap, Mokoe yodap usu HapaHsieaHe, He ocmaesilime mMawuHama 6e3
HabnrodeHue, dokamo e cebp3aHa. [Ipedu O0a uzebpwume Kakeamo u da e npouyedypa no NodopbKKama,
u3dnbpnalime kabena Ha 3apsiOHOMO oM eslekKmpuyeckama Mpexa.

— He nyweme dokamo ce 3apexdam akymysnamopume.

— He ocmaesiiime mawuHama 6e3 HabnrodeHue 6e3 Oa ce ygepume, 4e msi He Mo)Xe 0a MPbOHe Mo
cnyyatiHocm.

— BuHazu npedna3sealime MawuHama om cibHUe, ObXO0 U JIOWo epeMe U no epeme Ha paboma, u npu
npecmoli. CbxpaHsiealime MawuHama e noMeujeHue, Ha cyxo: Tazu mawuHa mpsi6ea Oa ce u3nosizea 8 cyxu
ycnosusi. Tss He mpsibea Oa ce u3nosi3ea Usu cbxpaHsiea Ha8bH 8 MOKPU Y CJI08UsI.

— [lpedu u3snonseaHe Ha MawuHama, 3ameopeme 8CUYKU 8pamu u/unu Kkanayu.

— He noseosisiealime ms da 6b0e u3non3eaHa 3a uepayka. Ocob6eHO eHUMaHUe ce u3uckea, kozamo ce pabomu
6s1u30 do deua.

— MW3nonszealime mawuHama camo crioped nokasaHomo e me3u MHcmpykyuu. U3nonsealime camo
npenops4yaHume om Nilfisk Alto akcecoapu.

— Bsememe ecu4ku npedna3Hu Mepku, 3a 0a He rnornadHam Koca, 6uxyma usiu dpexu e dewxeujume ce 4acmu
Ha MawuHama.

— He ocmaesiiime mawuHama 6e3 HabnrodeHue 6e3 Oa ce ygepume, 4e msi He MO)Xe 0a MPbOHe o
cnyyatiHocm.

— He u3nonsealime MmawuHama e ocobeHo 3anpaweHu Mmecma.

— [okamo nonsseame mawuHama, eHuMasatime 0a He HapaHume xopa usu 0a nospedume sewju.

— He ce 6nbckalime e nonuyu unu ckesiema, oco6eHo KbOemo uma puck om nadauwju npeémemu.

— He o6nsizalime koHmeliHepu ¢ meyHOCMU 8bPXY MawuHama, usnoJsidealime cbomeemHusi ObpxKay.

— Temnepamypama 3a paboma Ha MawuHama mpsi6ea 0a 6L0e mexdy 0°C u +40°C.

— Temnepamypama 3a cbxpaHeHUe Ha MawuHama mpsibea da 6L0e mexdy 0°C u +40°C.

— BnaxHocmma mpsi6ea da 6L0e mexady 30% u 95%.

— Koezamo u3nonszeame noyucmeawu npenapamu 3a nod, cnasealime UHCMpPYKyuume ebpxy emukema Ha
cbomeemHus noyucmeauw, npenapam.

— [pu paboma c noyucmeawu npenapamu 3a Nod Hoceme Mooxodswu npednasHu pbKkasuyu U 3alyumHu
cpedcmea.

— He usnonsealime MmawuHama kamo cpedcmeo 3a mpaHcriopm.

— He u3nonsealime MawuHama Ha HaKJIOH.

— He noseosisiealime Ha Yemkume 0a ce ebpmsim Aokamo MawuHama e HernodeuxHa, 3a 0a ce usbezaHe
noepexdaHe Ha nooa.

— AKo eb3HUKHe no)kap, usnosnsealime rnpaxoe rnoxapoz2acumes, a He 800€H.

— He npomeHsiime HUW0 no obeszonacumesniHume cpedcmea Ha MawuHama u csedealime 6ykea no 6ykea
UHcmpykyuume 3a obukHoeeHume rnpouyedypu no nodopbxkKkama.

— He noseonsiealime Ha HUW0 da nonadHe 8 omeopume. He usnonsealime MawuHama, Ko2amo omeopume ca
3adpbcmeHu. BuHazu noddbpikalime omeopume yucmu om fpax, KocMu usnu opyau 6okyyu, koumo 6uxa
Moanu 0a oz2paHu4am eb30yWHUSI MOMOK.

— He omcmpansiealime u He npomeHsilime mabesiume, NPUKPeNneHU KbM MawuHama.

— MawuHnama He Moxe Oa 6b0e u3nosizeaHa Ha NbmMuuwja unu obwecmeeHu yauyu.

— BHumasealime dokamo mpaHcrnopmupame MawuHama npu memnepamypu rnod Hynama. Bodama e
pe3epeoapa 3a ompabomeHa eo0a usiu 8 MapKy4ume Moxe da 3aMpb3He U CepUO3HO 0a noepedu
mMawuHama.

— MW3nonsealime yemku u napyasnu, docmaeeHu 3aedHO ¢ MaWuHama u me3u, Koumo ca onpedesieHuU
8 Mucmpykyuume 3a ynompeba. 3non3zeaHemo Ha Opyau Yemku unu napyanau Moxe 0a 3acmpawu
6e3onacHocmma.

— AKo 8b3HUKHe Heu3npasHocm ¢ MalWuHama, yeepeme ce, 4e msi He ce ObJIKU Ha Jlurica Ha NodopPBLKKa.

B npomueeH cnyy4ali, nrombpceme nNoMow, om ynb/AHOMOWEH NepcoHasl usiu om omopu3upaH cepeu3eH
UeHMBP.

— Ako mpsibea da ce cmMeHsim Yacmu, usuckatime OPUITMHAJIHU pesepeHu yacmu om aemopu3upaHusi
ducmpubymop unu npodaeay Ha OpebHo.

— 3a 0a ocuzypume Ha mawuHama npaeusiHa u 6e3onacHa paboma, mpsi6ea Oa ce uzebpuwea nokazaHama
8 cbomeemHama 2s1aeéa Ha UHcmpykyuume nodopnixka no 2paghuk om ynbAHOMOWEH MNepcoHas uiu
omopu3upaH cepeu3eH YeHmbp.

— [lpoyememe eHuUMamesiHO 8CUYKU UHCMPYKyuu, npedu 0a npednpueMmeme Kakeamo u Oa e npouedypa no
nododpnxkama/peMoHma.

— He muiime mawuHama ¢ dupekmHa eoOHa cmpys Usiu cbC cmpysi Mo0 Haslsi2aHe Usu ¢ KOPo3U8HU
seuwjecmea.

— MawuHama mpsi6ea da ce u3xebpJsiu Mo CbomeemeH Ha4yuH, 3auy0mo UMa MOKCUYHU U 8peGHU Mamepuasu
(akymynamopu u m.H.), koumo nonadam e cmaHdapmume, U3UcKeauwju U3XebpJisiHe 8 crieyuasHu yeHmpose
(ex. anasa “CkpanupaHe”).
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BbJITAPCKU MHCTPYKLNU 3A YIIOTPEBA

OMUCAHUE HA MALLUUHATA
CTPYKTYPA HA MALLUHATA

1. Tabenka cbC CEPUNHNS HOMEP/TEXHNYECKN AaHHNU/

cepTudumKar 3a CbOTBETCTBME

Kopmuno

KHoGKa 3a HacTpolka Ha brbil Ha HaKMoOH Ha KOpMUIIO

MpekbcBayy 3a ynpaBrneHne Ha NPOTUYaHETO Ha MUELLUS

pa3TBop

5a. MuHMManHa no3uums 3a NpoTUYaHETO Ha MUELLUSI pa3TBoOp

5b. MakcumanHa no3numsa 3a NPOTUYAHETO Ha MUeLLUs
pa3TBop

6. Kanak Ha pesepBoapa 3a oTpaboTeHa Boaa

7. 3aaHO KOH30IMHO KOMNerno 3a TpaHcnopT/napkvpaHe

8. [lpeaHu konena Ha cukcnpaHa oc

9. Yetku/napuanu

10. MnaTtdopma 3a YeTkaTa/gpbkkaTa 3a napuan

11. TymeHa musyka

12. MaxoBuum 3a MOHTUpPaHe Ha MusYKaTa

13. TlpegHo pakenHo ocTpue

14. 3apgHo pakenHo ocTpue

15. MOHTaXHU NPY>XNHW Ha pakenHo ocTpue

16. WasnyckaTteneH Mapkyd 3a oTpaboTeHaTa BoAa

17. Ckoba Ha n3nyckateneH MapKyy 3a oTpaboTeHaTa Boa

18. [peHaxeH KpaH Ha pa3TBop

31 6 33

pPODN

IREL
==
<

5

7

19.
20.
21.
22.
23.
23a.
23b.
24.

25.
26.
27.

28.
29.

30.
31.
32.
33.

Pbuka 3a noBgurarHe/cnyckaHe Ha MusiykaTta

PunTHP Ha MUELLMS pasTBop

Kaben Ha 3apsigHOTO YCTPOWCTBO (0onums)

BakyymeH Mapky4 Ha MusiykaTta

YCTpONCTBO 3a TpaHcnopT/napkMpaHe

YCTpONCTBO 3a TpaHcnopT/napkMpaHe (akTuBupaHo)
YCTPONCTBO 3a TpaHcnopT/napkMpaHe (AeakTMBuMpaHo)
Mo3numoHupall WndT Ha YCTPOMCTBO 3a TpaHcnopT/
napkupaHe

KyTunsi 3a enekTpoKOMMOHEHTH

EneKkTpoHHO 3apsiaHO YCTPOWCTBO (onLums)
MpenynpeanTenHu CBETIIMHM Ha ENEKTPOHHO 3apsiaHO
YCTPOWCTBO (onums)

Cxema 3a cBbp3BaHETO Ha akymynaropa

KoHekTop Ha akymynaTop (camo 3a MalmnHun 6e3
CcoBCTBEHO 3apsiAHO YCTPOWCTBO)

YeTka/gpbxKa 3a napuan

Pesepsoap 3a orpaboTeHa Boga

PesepBoap 3a mueLusa pasteop

KomneHcaTopeH oTBOp

S$311224B
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MHCTPYKLUWUU 3A YINIOTPEBA BbJITAPCKU

CTPYKTYPA HA MALLUUHATA (MpoabrmxeHue)

41. Kanak Ha pe3epBoapa 3a oTpaboTeHa Boaa (OTBOPEH)
42. TapHuTypa Ha Kanak Ha pesepBoapa 3a oTpaboTeHa Boaa
43. Tnatdopma 3a YyeTkaTa/gpbxKaTa 3a napuan

44. OrtpeneHve Ha pe3epBoap 3a oTpaboTeHa Boaa

45. OTBOp 3a HanMBaHe Ha MUELL, pa3TBoOpP

46. BakyymHa pelueTka ¢ aBTomaTvyHa briokvpalia tana
47. W3nyckaTteneH oTBop 3a oTpaboTeHaTta Boga

48. MoTop Ha BakyymHaTta cuctema

49. MorTop Ha yeTkaTa/gpbxkaTa 3a napuarn

50. Akymynatopu

51. Cxema 3a CBbpP3BaHETO Ha akymyrnartopa

52. MMnatdopma 3a yeTkaTa/apbKkarta 3a napuan

53. BWHT 3a HacTponka Ha CKOpOCTTa Ha MalunHaTa

54. Yetka

55. [Obpxarten Ha napuan

56. Mapuan

57. BuHT

58. AKTMBHa NOCOKa Ha BbPTEHE Ha YeTka/mapuan

59. Tnatdgopma 3a YeTkaTa/apbxKaTa 3a napuan (3aeta)

S311231A
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BbJITAPCKU MHCTPYKLNU 3A YIIOTPEBA

KOHTPOIJITHO TABJ10

61. KoHTponHo Tabno

62. lNpenynpeguTernHa CBETMNMHA 3a 3apefeH akymyrnartop (3eneHa)

63. lNNpenynpeguTernHa cBETMNMHA 3a akyMynaTop, KOATO e 3arybun 3apsiia cv HanornoBMHa (XKbnTa)

64.
65.
66.

MpenynpeaouTenHa cBeTNMHA 3a NagHan akymynarop (YepBeHa)
MpekbcBay Ha YeTkaTa/gpbxKaTa 3a napuan
lMpekbcBay Ha BakyymHaTa cuctema

S311223A

AKCECOAPU/ONMUUA

OcBeH CbC CTaHAApTHUTE KOMMOHEHTU, MalLMHaTa Moxe fAa ce obopyaBa v CbC CnefHUTe akcecoapu/onumm, B 3aBUCMMOCT OT
cneumdumyHaTta v ynotpeba:

YeTkn/napuanu ot pasnuyeH matepvan
EnekTpoHHO 3apsifHO YCTPOWCTBO 3a akymynaTtopu

Ako xenaete noseyve nHopMaums 3a 4OMbIIHUTENHUTE akcecoapu, CBbPXETE ce C oduLManeH npeacTaBuTen.
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MHCTPYKLUWUU 3A YINIOTPEBA BbJITAPCKU

TEXHUYECKW OAHHU

O6wa nHhopmaums SCRUBTEC 343B
[bmKuHa Ha YCTPOMUCTBOTO CbC CrbHATO KOPMUIO 1.020 mm
LLinpoynHa Ha malumHaTa ¢ paken 720 mm
LLinpounHa Ha mawwmHaTa 6e3 rymeHata Musidka 570 mm

MuH/MaKe BUCOYMHA Ha MallMHaTa CbC perynmpyemMo KopMuio 860 - 1.105 mm
OO6LLOo Terno Ha malumMHaTa 72 kr

MuvH1mManeH pagnyc Ha BbpTeHe 750 mm
LLInpouynHa Ha Nno4YmMcTBaHETO 430 mm

Pasmep Ha oTaeneHueTo 3a akymynartop 350x350x260 mm
[lnameTbp Ha LeHTpanHo Koneno 250 mm
[nameTbp Ha yeTkn/mapuanm 430 - 432 mm
HaTtuck Ha 3agHOTO Koneno BbpXy noga 1,0 N/mm?

HaTtuck Ha NnpegHOTOo Konemno BbpXy noga 1,9 N/mm?

HaTtunck Ha yeTka/mapuan Bbpxy noga 36 kr

Pa6oTHu nokasarenun SCRUBTEC 343B
3acmykBaHe 1.055 mmH,O
CkopoCT Ha MOTOpa Ha Abpaya Ha YeTkata/mapuana 135 06/MuH

HuBo Ha 3BykOBOTO HansraHe npu pabotHata ctaHums (ISO 11201, ISO 4871) (LpA) 65 dB(A) + 3 dB(A)
HuBo Ha 3BykOBOTO HansiraHe Ha MawwwHaTa (ISO 3744, 1ISO 4871) (LwA) 89 dB(A)

HuBo Ha B1bpaums B pbueTe Ha onepaTtopa (ISO 5349-1) < 2,5 m/c?
MoLHOCT Ha MOTOpa Ha BakyymMHaTa cuctema 370 W

MoLHocT Ha MoTOpa Ha YeTkaTta/napuana 520 W
HaknoHsiemoct 2%

BonTax Ha akymynartopa 24V

CTaH,ElapTHVI akymynartopu

2x 12V, 70 Ah (GEL)

OtheneHve Ha pesepBoap 3a oTpaboTeHa Boga

31 nutpa

Ob6em Ha pesepBoapa 3a oTpaboTeHa Boga

30 nutpa
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BbJITAPCKU MHCTPYKLNU 3A YIIOTPEBA

ENEKTPUYECKA CXEMA

Kniou Kopa 3a uBeta
CH1 EneKkTpoHHO 3apsiaHO yCTpoMCTBO (Onumst) BK YepHo

C1 KoHekTop 3a 3apsiAHO YCTPOMCTBO Ha akymynaTop (onums) BU CuHbO
EB1 EnektpoHHo Tabno (CF BA430) BN KadhsiBo
EB2 Csetoamop enektpoHHo Tabno (CF BALED) GN 3eneHo
ES1 MpekbcBay Ha YeTkaTa/gpbkkaTta 3a napuan GY CuBo

ES2 MpekbcBay Ha BakyyMHaTa cuctema 0oG OpaHxeBo
EV1 ConeHouaeH knanaH Ha BogaTa PK Po3oBo

F1 ByLioH Ha veTka (40 A) RD YepBeHo
F2 BylioH 3a cmykaTenHa cuctema (40 A) VT Buonetoso
F3 ConeHounaeH knanaH v 6yLoH 3a enekTpoHHo Tabno (5 A) WH Bsano

1S1 OTpuuaTteneH nsonatop YE XKunTto

M1 MoTop Ha YeTkaTa/gpbkkaTta 3a napuan

M2 MoTop Ha BakyyMHaTa cuctema

SW1 MpekbcBay Ha YeTkaTa/gpbxkaTa 3a napuan

SW2 |[lpekbcBay Ha BakyymHaTa cuctema

©)

00 00

BK [BU |BN [OG |WH [PK [GY

1000% Ols NOChEGeI
SC B SV R LY L6 LC KY CL I
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SWITCH
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MHCTPYKLUWUU 3A YINIOTPEBA BbJITAPCKU

YNOTPEBA

NPEAYNPEXOEHUE!
Ha Hakou mecma om mMawuHama uma Hsikou mabersiku, Koumo o3Ha4aeam:

— OIACHOCT

— TPEAYNPEXOEHUNE
- BHUMAHUE

— KOHCYINTALNA

[okaTo yeTte Te3n MHCprKLl,VIVI, onepatopbT TDHGBa na o6pre 0cobeHo BHMMaHMe Ha CUMBONUTE, NOKasaHu Ha Tabenute.
He nokpusaiTte Tesn Tabenku no Kakeato u aa e npu4MHa v BegHara rv NnogMeHsInTe, ako ca NnoBpeaeHu.

NMPOBEPKA HA AKYMYJIATOPA/HACTPOUKA HA HOBA MALLUHA

NMPEAYNPEXOEHUE!

Enekmpu4eckume KOMMNOHeHMuU Ha MawuHama mo2am da 6L0am cepuo3Ho noepedeHu, ako akyMysamopume
ca HernpaeuJsiHO rocmaeeHu usnu cebp3aHu. AKymynamopume mpsibea da ce uHcmasiupam camo om
keanugpuyupaH nepcoHasn. [[poeepeme akymynamopume 3a noepedu npedu 0a 2u uHcmanupame. bdeme
MHO20 eHUMameJiHU npu 6opaeeHemo ¢ akymynamopume. [locmaeeme 3awjumHume Kanayema Ha KJieMume Ha
akymynamopa, koumo ce docmaesim 3aedHo ¢ MawuHama.

MawwuHaTa nsmcksa gea 12 V ornoBHM akyMyrnaTtopa, CBbp3aHu cnopeg cxemata (28).
MawwvHaTta moxe Aa 6bae AocTaBeHa B efHa OT crieqHUTe KOH(Urypaumm:

GEL akymynatopu Beye ca MHCTanuMpaHu Ha MawimMHaTa

—  CrapTupaiiTe MaluMHaTa, KaTo HaTUCHETe CUCTEMHUTE NpeBkntoyBaTeny (65 1 66) Ha gbpxkaTens Ha YyeTka/napuan u
cucTemaTta 3a 3acMykBaHe. AKO CBETU 3erieHaTta npeaynpeanTenHa ceetnuHa (62), akymynatopuTe ca rotToBu 3a U3Mosn3BaHe.

—  AKo CBETSIT XbfiTata Unun YepBeHaTa cBeTnvHu (63 unu 64), akymynatopute TpsiGBa Aa ce 3apedsT (BWK. npoleaypaTa B
rnaeata “MNogapwbxka”).

Be3 akymynatopm

—  Kynete nogxogswm akymynatopu [Bux. naparpad “TexHudecku gaHHn” n yepTex (28)]. 3a n3bopa Ha akymynartopu u
MOHTaXa UM ce 06bpHEeTe KbM KBanudulpaHy npogaBadm Ha akyMynaTopu.

—  Harnacete maluunHaTa u 3apsigHOTO YCTPOWCTBO (aKO MMa TakoBa) cropes Tuna Ha uHctanupanuTe akymynatopu (WET unu
GEL) kakTo e nokasaHo B cnefalius naparpad.
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BbJITAPCKU MHCTPYKLNU 3A YIIOTPEBA

HACTPOWKA HA TUMA AKYMYTATOP (WET
WK GEL)

Harnacete enekTpoHHOTO Tabno Ha malumMHaTta crnopeg Tvna
Ha nHctanupanuTe akymynatopu (WET wnun GEL) kakTo e
nokasaHo no-4ony:

HacTtpoiika Ha mawmHaTa

1. TpoBepeTe ganu koHekTopa (29) Ha akyMynaTopa 3a
noBpean € U3KITHYEH.

2. ®abpuyHaTa HacTpovika Ha mawwwnHaTta e 3a GEL
akymynaTopu. AKO Ta3n HacTporika CbOTBETCTBA Ha
TUNa MOHTMPaHU akymynaTopu, oTuaeTe Ha cTbrnka 6. B
NPOTMBEH CIyYaW, 3MbrHeTe 1 CTbnkn 3, 4 n 5.

3. OrtctpaHete BuHTOBETE (A, PUr. 1) 1 Nnocne oTcTpaHeTe
Kanaka Ha KyTusTa Ha enekTpu4eckms KOMMoHeHT (B).

4. 3asbprere mukpo npeskntoyBatens (C) Ha nosuums WET.

NPEOYNPEXOEHUE!
He mbpOatlime/Hacmpotigalime cbceOHUsI
npesknro4eamen (D).

5. TocTaBeTe kanaka Ha KyTusTa Ha eneKkTpnYeckmn
kKoMmnoHeHT (B) n 3aterHete BuHTOBETE (A).

UHcTanupaHe Ha akymynartopa

6. VsBapeTe BakyyMHust Mmapky4 (22) ot pakena (11).

7. W3Bapete gpeHaxHua MapKyy 3a otpaboteHa Boga (16) ot
ckobata (17).

8. OrtBopeTte kanaykara (6).

9. XmaHeTe pesepBoapa 3a oTpaboreHa Boga (A, dur. 2) B
obnactTa (B) 1 neko ro noBaurHeTe.

10. WsBapete BakyymHus mapkyd (C) oT pesepBoapa, cneg
ToBa AeMoHTuMpaniTe pesepBoapa (A) ¢ mapkyym (D) n (E).

11. MoHTupainTe akymynaropute Ha MallnHaTa, cnopes
avarpamara (28).

12. MoHTupanTe pesepsoapa (A, dur. 2), KaTo U3BbpLUMTE
cTbnkn oT 6 0o 10 B obpaTeH pea.

3apexpgaHe Ha akymynartopa
13. 3apepete akymynaTtopuTe (BWX. NpoueaypaTta B rnaea
“Mopapbxkka”).
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MHCTPYKLUWUU 3A YINIOTPEBA BbJITAPCKU

NPEAUN CTAPTUPAHE HA MALLUHATA

MoHTax Ha gbpXKaTen Ha YeTka unu napuan

3ABEJIEXXKA
U3nonseatime unu yemkama (54) unu dbpxamens 3a napuyan (55), cnroped muna nod, kolimo we 6usde no4yucmeaH.

MocTtaBeTe nosvumonnpaLma WndT (24) n ocBoboaeTe yCTPOWCTBOTO 3a TpaHCNopT/napknupaHe Ha MawmHaTta (23b).
BourHeTe nnatcopmara 3a yetkata/gpbkkata 3a napuan (10) kato noBgurHeTe KOpMUIoTo (2).

MocTtaeeTe yeTkata (54) unu gpbxkata 3a napuana (55) nog nnatcdopmara.

Ceanete nnardopmara (10), kaTto nsnonasate KOPMUIOTO (2).

3apencTBanTe YeTkaTa/gpbKKkaTa 3a napuana Kato HaTMCHETe npekbeBada 3a Yetka/mapuan (65) 3a HAKOMKO CeKyHau.
Ako npoueagypara e TpygHa, pbYHO 3aBbpTeTe 060poTOMEPA Ha Abpxayva Ha YeTka/napuan (58) no nocoka obpaTtHa Ha
YacoBHMKOBaTa CTpeska.

abrwN =

CnpaBoy4HuMK 3a ynotpebarta Ha YeTkuTe/napuanure (camo npeanoxeHus)

HanunyHu TMnoBse YyeTku Midlite Grit 180 Midgrit 240 Prolite Union Mix

BeTtoH

Mop Ha Tepaca

KepamMuyHu nnoyku/ kameHHa
O6uwo nouncrteaHe |HacTuika
Mpamop

BuHUNoBM nnovkn

lymeHu nnoykm

lymeHn nnovku

MonupaHe Mpamop

BuHunoBu nnoykn

MocTaBsiHe Ha MUsAiYKaTa
6. [locTtaBeTe musaykata (11) n a4 3aterHete ¢ maxosuunTe (12), a Nocne CBbPXETE BaKyyMHUS MapKy4 (22) KbM Hes.

MbnHeHe Ha pe3epBoapa 3a MmueLy, pa3TBop

7. W3BapeTe opeHaxHUsA Mapkyd 3a otpaboteHa Boaga (41) ot ckobara (59).

8. WM3nonseante oTBOpa 3a HanuBaHe (45), 3a Aa HaNbNHUTE pe3epBoapa (32) ¢ pa3TBoOp, KOWTO € NoaxoasdLy, 3a npeacrosiiara
pabota. He nbnHeTe pesepBoapa 3a NOYMCTBALLMSA NpenapaT Aorope, OCTaBETE HAKOMKO caHTUMeTpa Ao pbba. BuHarm
cnefBanTe MHCTPYKUMUTE 3a paspexaaHe, KOUTO ca Ha eTMKETa Ha XMMUYECKMS NPOAYKT, M3MOMN3BaH 3a NPUroTBsiHE Ha
pasTBopa. Temnepatyparta Ha pa3TBopa He 6vBa aa npesuwana 40°C.

BHUMAHUE!
Usnonsealime camo cnabo neHewu ce U He 3anaaumu nepusiHU npenapamu, npedHasHa4eHu 3a paboma c
aemomMamuyHU MawuHU 3a uz4yemkeaHe.

HacTtpoiiku
9. HactporiTte kopmunara (2) ¢ kHobkuTe (3), 3a fa NOCTUrHeTe yAOOHO NONOXEeHMe.
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BbJITAPCKU MHCTPYKLNU 3A YIIOTPEBA

CTAPTUPAHE U CINMUPAHE HA MALLUHATA

CrapTupaHe Ha MallMHaTa

1. TogroTBeTe mMaluMHaTa KakTo € nokasaHo B NpeauLlHMsa naparpad.

2. CHwxete musykata (11) ¢ pbukarta (19).

3. TlNpuaBmxeTe NOCTYETO 3a KOHTPOS Ha NOTOKa Ha MueLy, pasTeop (4) KbM No3numna Mexay MuHuManHara (5a) n makcumarnHara
(5b) rpaHuua. B HUMKaKkbB cryyanm He € Bb3MOXHO [a ce 3aTBOPU BOAHWS NMOTOK KbM YETKUTE MO Bpeme Ha paborta.

4. [okaTo AbpXuTe pbKaTa Ha KOPMUITOTO (2), cTapTupanTe MallnHaTa, KaTo NpemMecTuTe NpeBKIoYBaTens Ha YeTkarta/
abpxartens Ha napuana (65 n 66) Ha nosuumsa “I1”.

3ABEJIEXXKA

Ako ceemu 3eneHama npedynpedumernHa ceemruHa (62), akymynamopume ca 20moe8u 3a u3rornsgaHe. AKo ceemsam
XbIMmama unu YyepeeHama ceemnuHu (63 unu 64), akymynamopume mpsibea Oa ce 3apedsim (sux. npouyedypama &
enasama ‘Tloddpbxka’”).

CnupaHe Ha MawuHaTta

5. TpemecTeTe npeBknoYBaTENs Ha YeTkaTa/abpXKaTens Ha napuana v NnpeBknioYBaTens Ha cMykatenHarta cuctema (65 n 66) Ha
nosuumsa “0”.

6. BpawurHete pakena c pbvykata (19).

7. TMocTaBeTe nNo3vLMoHMpaLms WMdT (24) n noBOUrHETE YeTKaTa/gbpxKada Ha napuana, kKato akTMBMpaTe YCTPOMCTBOTO 3a
TpaHcnopT/napkupaHe (23a).

PABOTA C MALLNHATA (M3YETKBAHE /MOACYLUABAHE)

1. BknoyeTe mallmnHaTa KakTo € nokasaHo B NpeaulHns naparpad.

2. [okaTo ObpXuTe 1 ABeTe CU pbLie Ha KOPMUOTO (2), U3BbpPLUETE MaHeBpa C MaluMHaTa 1 3anoyHeTe U3TbpKBaHe/CylleHe Ha
noaa.

3. Ako e HeobxoaMMo, perynmpante KonmyecTBOTO MUELL, pa3TBOpP, KaTo M3non3eare NnocTtyerto (4).

BHUMAHUE!

3a da uzbezHeme noepexdaHemo Ha Mo8bLPXHOCMIMa Ha noda, He u3srnosidealime Yemkume 6e3 Muew
pasmeop u, koeamo mMawuHama He pabomu, cnpeme Yemkume/Obpxamesisi Ha napyasa, Kamo HamucHeme
npeeknrodyeamen (65).

BHUMAHMUE!
lMpedu da eduzHeme Yyemkama/napuasna, usKsroyeme 20, Kamo HamucHeme npekbceay (65).

3ABEJIEXKA
3a npasunHo usyemkesare /nodcywasaHe Ha nodoseme o Kpasi Ha cmeHume, Nilfisk Alto npenopbysa da dobnuxume
cmeHume ¢ OsicHama cmpaHa Ha MalluHama Kakmo e rioka3aHo Ha guaypa 3.

) o B

®durypa 3
P100160A

BHMMAHMUE!

B cnyyali Ha npemosapeaHe Ha Momopa Ha OpbXKama Ha Yemkama/napuyaJsia nopaou 4yx0o msisio, npevyeuwjo
My @a ce ebpmu, usu nopadu u3Kar4YuUmMesIHo mpyoHu 3a paboma nodoee/d4emku, cucmemama 3a 6ezonacHocm
cnupa opb)XxKkama Ha Yemka/napyan csed okosio eOHa MUHyma HerpekbCcHamo rnpeHamosapeaHe.
lMpemoeapeaHemo ce cuzHanusupa 4ype3 mpume npedynpedumesiHu ceemiiuHu (62, 63, 64), koumo muzam
e0HoepeMeHHO.

Ako npeHamoeapsaHemo npodnbsukaea, Opbxkama Ha Yemka/napyan cnupam.

3a da cmapmupame omHoeo uzyemkeaHemo cyied cnupaHemo Ha Opb)Xkama Ha Yemkama/napyasa nopadu
npeHamoeapeaHe, cnpeme MalWuHama 4Ype3 3aeébpmaHe Ha fnpeekroyeamesisi Ha Yemkama/Obpxamenst

Ha napuyana (65 u 66) Ha “0”. Bkiroyeme MawuHama Kamo npemMecmeme rpeesksroyeamesisi Ha Yemkama/
Obpxkamesisi Ha napyana u npeeksirodeamesiss Ha cMykamesiHama cucmema (65 u 66) Ha nosuyus “I”.
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MHCTPYKLUWUU 3A YINIOTPEBA BbJITAPCKU

AxkymynaTopbT ryom 3apsg no speme Ha paborta

[lokaTo cBeTu 3eneHa npegynpeauTenHa ceeTnuHa (62), akymynartopuTe nNo3BofsiBaT MalumMHaTa Aa paboTy HopmarHo.
Korato 3eneHara npegynpegutenHa ceetnuHa (62) naknoym 1 nocnefoBaTeniHo CBeTHaT XbnTara (63) 1 yepeHaTta (64)
npeaynpeavTeniHn CBETNNHK, € HeobxoaMMO Aa CMeHWTE akymynaTopa, Tbi KaTo ocTaTbyHaTa CaMOCTOSITENIHOCT Ha
MallMHaTa € Ha MMHUMaIHO HUBO.

NPEQYNPEXOEHUE!
He u3snonseaiime mawuHa ¢ nadHanu akymynaamopu, 3a 0a He 2u noepedume unu da cCbKpamume Xueoma um.

HaCTpOFIKa Ha CKOpOCTTa Ha MalUuHaTa

5.

CkopocTTa Ha MalLMHaTa ce NMPoOMEeHs, crnopes Tuna Ha NoAa, KOMTo ce NoYncTBa U 3bopbT Ha ynoTpeba Ha YeTka unm
napuan. Ako e HeobxoanMo, e Bb3MOXHO [ja perynvpare CKopocTTa Ha MalumHaTa, cropes npoueayparta nokasaHa B rnasa
“NMopapbxka”.

TPAHCIMNOPT/NAPKUPAHE HA MALLUUHATA

3a ga TpaHcnopTMpaTte/napkuparte MalunHaTa, AeACcTBanTe No CrnegHns HauvH.

1.

2.
3.

lMpemecTeTe NpeBknOYBaTENSA Ha YeTKaTa/abpXKaTtens Ha napuana 1 NpPeBKIioYBaTenst Ha CMyKaTenHarta cuctema (65 n 66) Ha
nosuuus “0”.

BaowurHete pakena c pbykata (19).

XBaHeTe KOPMUIOTO (2) 1 NEKO ro CHWKETE, AOKATO 3a4HOTO Konero (7) Bnese B KOHTaKT ¢ noga (Pur. 4). [lokato AbpxuTe
MalLuHaTa B Ta3un No3vuus, 3akapante 9 B pailoHa 3a TpaHcnopTupaHe/napkmMpaHe.

3a ga He BnayuTe YeTkaTta/napuana no noga v Aa octaBATe MOKPUM NeTHa, KoraTto nNpukntodmTe paborta, maxHeTe yeTkaTa/
Abpxartens Ha napuana ot nnatgopmara, Kato n3nonssarte yCTPOMCTBOTO 3a ocBobOXAaBaHe (BWXKTe npouedypaTta B
naparpacd “Cnep ynotpeba Ha malumHara”), cneq ToBa s octaBeTe Ha koHsonara (30).

®durypa 4

S311225A
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BbJITAPCKU MHCTPYKLNU 3A YIIOTPEBA

U3IMNMPA3BAHE HA PESEPBOAPA

ABTOMaTu4HaTa cuctema ¢ Gnokmpatla Tana (44) nsknioyBa BakyymMmHaTa CUCTEMA, KOraTo pe3epBoapbT 3a oTpaboTteHa Boga (31)
Ce HaNbITHWU.

CnupaHeTo Ha cmyKaTenHaTta cuctema, nopagu NbHEHETO Ha pe3epBoapa 3a oTpaboTeHa Boaa, ce CUrHanvavpa ot yBeNnMYeHneTo
Ha LWyMa OT MOTOpa Ha CMyKaTenHaTta cuctema, KakTo 1 hakta, Ye noga He e NoACYLUEH.

BHUMAHUE!

AKo saKyyMHama cucmema ce U3KJIIo4U criy4aliHo (Hanpumep, ko2amo manama ce 3adelicmea rnopadu
8He3arnHo dsu)KeHUe Ha MawuHama), 3a 0a eb3cmaHosume pabomHusi NPoyec: UsKrYyeme eaKkyyMHama
cucmema kamo HamucHeme npekbceaya (66), a nocne omeopume kanaka (6) u npoeepume danu manama
ebmpe 8 pewemkama (46) e cnsizna Ha Hueomo Ha eodama. locsie 3ameopeme kanaka (6) u eknro4eme
8aKyyMHama cucmemMa Kamo HamucHeme ripekbcea4a (66).

KoraTto pesepBoapbT 3a oTpaboTeHaTa Boaa (31) ce HanbiHKM, u3npasHeTe ro cropes crieaHaTa npoeaypa.

M3npa3BaHe Ha pe3epBoapa 3a oTpaboTeHa Boaa

1. CrapTtupaiiTe MalumHaTa, kaTo HaTUCHETe CUCTEMHUTE NpeBkntodBaTeny (65 1 66) Ha gbpxaTens Ha YeTka/napuan u
cuctemMara 3a 3acMyKBaHe.

2. BpwurHete pakena c pbykara (19).

3. BakapaiiTe MalLMHaTa B onpeaeneHoTo 3a U3nuBaHe Ha oTpaboTeHaTa Bofda MSCTO.

4. TloctaBeTe No3nLMOHMPALLUS WMAT (24) 1 NOBAUTHETE YeTKaTa/abpxaya Ha napLana, kaTto akTuBMpare YCTPOMUCTBOTO 3a
TpaHcnopT/napkupaHe (23a).

5. WanpasHeTe pesepBoapa 3a oTpaboTeHa Boaa C ApeHaxHUs Mapkyd (16). Mocne nannakHeTe pesepBoapa ¢ Y1cTa Boaa.

U3npa3BaHe Ha pe3epBoapa 3a MueLlus pasTBop
6. W3BbpLueTe cTbnkm oT 1 o 4.

7. WsnpasHeTe pesepBoapa C NOYMCTBaLL, pasTBOpP, KaTo U3nonaeaTe ApeHaxkHUs kpaH (18). Mocne nannakHeTe pesepsoapa
yucTa Boda.

CIEQ YNOTPEBA HA MALLUNHATA

Cnep kaTo cBbpluMTe paboTa 1 Nnpeau Aa ocTaBuTe MallmnHaTa:

1. MaxHeTe yeTkaTa/gbpxatens Ha napuarna, Kakto cnegsa:

+ C nosgurHaTtun yeTKa/obpxarten Ha napuana, NpuaBwKeTe NPeBKYBaTeNs Ha YeTka/abpxaTen Ha napuana (65) B
nosuumsa “I” n cnep HAKONKO cekyHaun, obpaTHo B no3uums “0”, kaTto No To3n HauMH ocBoboAMTE YeTKa/abpKaTen Ha
napuana.

ManpasHeTe pesepBoapute (31 1 32), kakTo € nokasaHo B NpeauLlHns naparpad.

HanpaBeTe npouenypvte nNo exegHeBHaTa nogapbxkka (BX. rmaea “lMNogapbxka”).

CbxpaHsaBanTe MallmMHaTa Ha YMCTO U CyXO MACTO, C NMOBAMIHATU UMW CBANeHu YeTka/gpbxKka 3a napuan u Musivka.

PN
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MHCTPYKLUWUU 3A YINIOTPEBA BbJITAPCKU

OEMOHTAX HA PE3EPBOAP 3A OTPABOTEHA BOJA

3a pga cmenuTte nnu 3apeaute onosHute (WET) akymynatopu unu, 3a fa nssbplumTe Apyra npoueaypa, Moxe Aa ce Hanoxu aa
OeMOoHTMpaTe pe3epBaopbT 3a oTpaboTeHa Boga (31), kKakTo e nokas3aHo no-Jony.

ManpasHeTe pe3epBoapbT 3a oTpaboTteHa Boaa (31) KakTo e nokazaHo B CbOTBETHUSA naparpad.

MocTaBeTe MaluMHaTa Ha HUBOTO Ha noaa.

YBepeTe ce, Ye npesknoyuBatenu (65 n 66) ca B nosuums “0”.

M3BageTe BakyyMHMs mapkyy (22) ot pakena (11).

V3BapeTe apeHaxHus Mapkyy 3a otpaborteHa Boga (16) ot ckobata (17).

OTtBopeTe kanaykara (6).

XBaHeTe pesepBoapa 3a otpaboteHa Boga (A, dur. 5) B obnactTta (B) 1 neko ro nosgurHeTe.

M3BageTe BakyymHus mapkyy (C) oT pesepBoapa, creq ToBa AeMoHTupante pesepsoapa (A) ¢ mapkyun (D) u (E).
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NMPOOBINKUTENEH NEPUOA HA BESOAENCTBUE

Ako mMallmHaTa Hama fa ce nonssa noseve ot 30 OHW, HanpaBeTe CreaHOoTO:

1. VsBbpliBaiiTe npouenypuTe, nokasaHu B naparpada “Cneg usnonssaHe Ha MaluvHaTa’.

2. [emoHTupaiiTe pesepBoapa 3a oTpaboteHa Boaa (31), KakTo e nokasaHo B NpeauLlHus naparpad v cres ToBa U3KYeTe
oTpuuaTtenHuTe knemu Ha akymynaropa (10).

3. MoHTupaliiTe pesepBoapa 3a oTpaboteHata Boga (A).

4. CobxpaHsiBaliTe MalLUMHATa B YACTO U CYXO NMOMELLEHNE.

NMbPBU NEPUOA HA YNOTPEBA
Cnep nbpeuTe 8 yaca, NPOBEPETe 3aKPerBaHeTo Ha MalUMHATa, KakTo U CBbP3BaLLMTe eNeMeHTH 3a Ao6pa HaTerHaTocT.
MpoBepeTe BUAYMUTE YacTU Aani ca Leny 1 uma N TeYOoBe.
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BbJITAPCKU MHCTPYKLUWU 3A YITIOTPEBA

NoAAPBXKA

MpoabmKMTENHOCTTa Ha XMBOTa Ha MaluMHaTa 1 HeHaTa 6e3onacHa paboTa 3aBMCAT OT NpaBuIIHaTa U pefoBHa NOAAPBXKA.
CnepHata Tabnuua gasa rpaduka Ha nogapwxkaTa. [okasaHuTe MHTepBany MoraTt Aa Bapvpar B 3aBUCHMOCT OT KOHKPETHUTE
ycnoBwus Ha pabota, kouto TpsbBa Aa ce onpedensTt oT YoBeka, KOWTO € aHraxupaH ¢ nogapbXkkaTa.

NPEOYNPEXOEHUE!

lMpouedypume no nodopnbxka mpsi6ea 0a 6L0am u3ebpWeaHu MpuU U3KJIIYeHa MawuHa u U3KIFYeHU
akymynamopu/kabesn Ha 3apsiOHO ycmpolicmeo.

Cbuwo maka, BHUMameJiHO rnpoyememe UHCMpyKyuume 8 2rnasa “bezonacHocm”.

Bcuuku npoueaypu no nogapbxkarta, 6unv Te no rpadouk U UsBbHpeaHU, TpsIGBa Aa ce U3BbPLLBAT OT KBanuduumpaH nepcoHarn
UM OT aBTOPU3MPaH CEPBU3EH LIEHTBP. ToBa PbKOBOACTBO OMCBA CamMo Hal-NEeCHWUTE U Haii-4ecTo NpunaraHn npoueaypu no
noaapbxKKarta.

3ABEJEXKA

3a dpyaume npouedypu no noddpwxkama, nokasaHu 8 Tabnuyama c epaguka 3a NoOOPbIKKa, Harpaseme cripaska 8
UHCMPYKUuUme 3a cepsu3Ho obcriyxeaHe, Koumo ca 00CMbITHU 8b8 8CEKU CEPBU3EH UEHMBP.

TABJIMLATA C TPA®UKA 3A NOOAPBXKKA

ExxeaHeBHO,
cnea yno-
Tpeba Ha
MaluMHaTa

Bceku wect
ExxeceaMuyHo ExerogHo

Mpoueaypa Meceua

[MoyncTBaHe Ha MusaYkaTa

[NounctBaHe Ha YeTkaTa

MouncTBaHe Ha pesepBoap 1 CMykateriHa peLueTka

[poBepka 1 cMsiHa Ha NeHTaTa Ha MuaYKara

MouncTeaHe Ha unTbpa 3a pasTeopa

3apexgaHe Ha akymynatopa

[MpoBepka Ha HMBOTO Ha TeuyHocTTa B WET akymynaTtopa

[poBepka 3a HaTAraHeTo Ha BUHTA U rankara

[NpoBepka n cMsiHa Ha rpadpUTHUTE YETKN Ha MoTopa

MpoBepka 1 cMsHa Ha rpadpuUTHUTE YETKM Ha MOTOpa Ha BakyyMHaTa cuctema

(1) W cnen nbpeuTe 8 paboTHu Yaca.
(2) Tasn npoueaypa no nogapbXkkata TpsAbBa fa ce HanpaBu OT aBTopu3npaH cepBu3eH LeHTbp Ha Nilfisk Alto.
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MHCTPYKLUWUU 3A YINIOTPEBA BbJITAPCKU

NOYUCTBAHE HA MUAYKATA

3ABEJIEXKA
Musiukama mpsibea da e yucma u neHmume mpsibea da ca 8 dobpo cbcmosiHue, 3a da ce rnony4u dobpo nodcyuwiasgaHe.

NPEOYNPEXOEHUE!
lMpenopb4yumenHo e Oa ce HOCSIM 3aWUMHU PbKaguyU Npu nNo4ucmeaHemo Ha pakesa, 3aujo0mo o Hesi Moe

SOk wWN =

8.

da uma ocmpu npedmemu.

MocTaBeTe mMaluMHaTa Ha HUBOTO Ha noaa.

YBepeTe ce, Ye npesknouBatenu (65 n 66) ca B no3uums “0”.

Ceanerte pakena ¢ pbykaTta (19).

M3BageTe BakyyMHMS Mapkyy (22) oT MuaykaTa.

Pa3sxnabete maxoBuumTe (12) n otcTtpaHeTte muadkata (11).

Moumnctete n npoeepete pakena. OcobeHo BHMMATENHO nouncTeTe otaenenuaTa (A, dur. 6) n BakyymHusa oteop (B) ot mpbcoTus
n Goknyum.

Mpoeepete npegHoTto ocTpue (C) n 3agHoTo octpure (D) 3a uaAnocT, cpe3oBe 1 pa3kbCBaHUSA; 1 ako € Heobxoaumo, NogMeHeTe
r (BMX. npoueaypaTta B crieasalyus naparpad).

Crnobete 4actute no obpaTHMA Ha pa3rnobsBaHETo UM peq.

NMPOBEPKA U CMAHA HA JIEHTATA HA MUAYKATA

1.
2.

MoumncTteTe pakena, kKakTo € NokasaHo B NpeAuLLHNs naparpad.

MpoBepeTe, Ye pvboBeTe Ha NpegHoTo ocTpue (E, dur. 6) n prboseTe Ha 3agHOTO ocTpue (l) ca Ha eaHOo HMBO MO TsIXHaTa
ObIKMHA, 1 ako e HeobxoayrMo, HacTpoTe BUCOYMHATA crioper crieaHaTa npoueaypa:

* [emoHTupante MoHTaxHuTe npyxwuHun (F) n HacTtpownTe npegHoTto octpue (C) n 3agHoTo octpue (D).

+ [locTaBeTe MOHTaXHWTE MPYXWHW HA NPEAHOTO M 3a[iHO OCTpueTa.

Mpoepete npeaHata (C) n 3agHaTa neHTa (D) ganv ca uenu, uma nu cpe3oBe U Pa3KkbCBaHWS; ako € HeoBXxoAMMO, CMEHeTe
IV KaKTo e nokasaHo no-gosy. Cblyo Taka npoBepeTe NpefHus brbn (H) Ha 3agHOTO OCcTpUe 3a M3HOCBAHE, M ako € U3HOCEH,
06bpHeTe OCTPUETO, 3a Aa 3aMEHUTE U3HOCEHUS bIbSl C ApYrus (1), ako ToM e Usn. AKO ApYrvSiT brbil CbLUO € U3HOCEH,
CMeHeTe OCTPMETO KaTo criedBaTte Tas3v npoueaypa:

* [emoHTupante MoHTaxHuTe npyxuHu (F) n cmeHete (Mnm obbpHeTe) 3agHoTo ocTtpue (D).

+ [locTaBeTe MOHTaXHWTE MPYXWHW HA NPEAHOTO M 3a[jHO OCTpUeTa.

MocTaBeTe pakena (11) n 3aterHete kopmunoTo (12).

MbxHeTe BakyyMHUA Mapkyd (22) B pakena (11).

®durypa 6

S310230A
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BbJITAPCKU MHCTPYKLNU 3A YIIOTPEBA

NMOYNCTBAHE HA YETKA

1.
2.
3.

SABEJIEXKA
lNpernopbyumerHo e da ce HOCAM 3aWUMHU pbKasuyu rpu rno4yucmeaHemo Ha Jyemkama, 3aljomo 1o Hesi Moxe 0a uma

ocmpu 6oknyyu.

JemoHTuMpanTe yeTkaTa, KakTo € NoKasaHo B rnaea Ynotpeba.
MouncTeTe YeTkaTa ¢ BOAa 1 MueLl npenapar.
I'IposepeTe Aanmn KocMmTe Ha YeTkata ca uenu nnn n3aHoCeHu; ako e HeO6XO,E|,I/IMO, CMeHeTe 4YeTKaTa.

NMOYUCTBAHE HA PE3SEPBOAP U CMYKATEJIHA PELLUETKA

1.
2.
3.

4.

No

8.

3akapanTe maluMHaTa B ONpeaenieHoTo 3a n3nueaHe Ha oTpaboTeHaTta Bofa MSCTO.

YBeperte ce, 4e npeBknioyBatenu (65 n 66) ca B noamuus “0”.

OTBopeTe kanaka (6), crnea KOeTo novmcTeTe U n3MunTe kanaka, pesepoapute (31 n 32) n cmykatenHara peluetka (46) ¢
yncTta Boda. M3tovete Bogata oT pesepBoapuTe ¢ ApeHaxeH mapkyd (16) u kpaH (18).

Ako e Heobxoaumo, ocsobofeTe npuctarawmre ckobu (B, dur. 7) n otBopeTe peluetkara (A), noCTaBeTe OTHOBO MoOMaBbka
(C), noumcTeTe BCUYKM KOMMOHEHTU U M1 NOCTaBETE OTHOBO.

MpoBepeTe 3a UANoCT ynnbTHUTENHaTa rapHuTypa (D) Ha kanaka Ha pe3epBoapa 3a oTpaboTeHa Boaa.

3ABEJIEXKA
FapHumypama (D) cb30asa sakyym 8 pesepgoapa, kolmo e HeobxoduMm 3a 8CMyKeaHemo Ha ompabomeHama goda.

AKo e Heobxoammo, cMeHeTe rapHuTypata (D) kaTo s oTCTpaHuTe oT HeWHoTo nerno (E). Korato crnobssate HoBaTta
lapHuTYypa, noctaBeTe cBpb3kaTa (F) B 3agHaTa LeHTparHa 4acT KakTo e nokasaHo Ha curypara.

MpoBepeTte paboTHaTta noBbpxHOCT (D) Ha rapHuTypata (G) 3a UANoCT 1 A06PY YNITBTHUTENHN OYHKLUNN.
MpoBepeTe koMmneHcaTopHust oTeop (33) 3a 3aapbCTBAHMS.

3ABEJIEXKA
Omeopbm (33), kolimo no3eorisiea 0a ce KoMeHcupa 8b30yXxbm 8 NMPoMexxOymbuume Ha Karaka, 0orpuHacs 3a

cb3dasaHemo Ha 8aKyyM & pesepeoapa.

3aTBOpeTe Kanaka (6) Ha pe3epBoapa 3a oTpaboTeHaTa Boaa.

®durypa 7
S311227A
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MHCTPYKLUWUU 3A YINIOTPEBA BbJITAPCKU

NMOYUCTBAHE HA ®UJNITHP 3A NOYUCTBALL PA3TBOP

1. W3npasHete pe3epBoapbT 3a oTpaboteHa Boaa (32) KakTo € MoKa3aHo B CbOTBETHMA naparpad.

2. [ocTtaBeTe MaluMHaTa Ha HUBOTO Ha Noaa.

3. YBeperte ce, Ye npeskntoyBatenu (65 n 66) ca B nosmuus “0”.

4. OrtcrpaHeTe npo3padHus kanak (A, dur. 8), a nocne oTcTpaHeTe ueakata Ha ounTtbpa (B). Mounctete rm n rn noctaBeTe Ha
koHzonara (C).

3ABEJIEXKA
L{edkama Ha ¢punmmbpa (B) mpsibea Oa ce nocmasu npasusHo Ha eHesdomo (D) Ha koH3onama (C).

L

®durypa 8
$310232A

HACTPOWKA HA CKOPOCT HA MALLUHATA

3ABEJIEXKA

Ckopocmma Ha MawuHama ce rpoMeHsI, crioped murna Ha noda, kolimo ce noyucmea u usbopbm Ha yriompeba Ha
yemka unu napuar.
Ako e Heobxodumo, ussbpuweme crieGHama rpouyedypa.

N

HemoHTupanTe pesepBoapa 3a oTpaboTeHa Boaa, KakTo e NokasaHo B rnaea Ynortpeba.
2. HactpowiTte ckopocTTa Ha MawmHaTa ¢ BUHTa (53), kKakTo € nokasaHo no-gony:
» Pasxnabete BMHTa (57) OT gAicHaTa CTpaHa Ha MallMHaTa, KaTo ro 3aBbpTUTE MO NOCoka obpaTHa Ha YaCoOBHUKOBATA
cTpernka.
» PasBbpTeTe BMHTa 3a HacTpolka (53) no nocoka obpaTHa Ha YacOBHMKOBATa CTPENKa, 3a Aa YBENMYNTE CKOPOCTTA Ha
MallnHaTa.
» PasBbpTeTe BMHTa 3a HacTpolka (53) no nocoka Ha YaCOBHUKOBATA CTperika, 3a 4a HamManuTe CKOpoCTTa Ha MallmHaTa.
» Cnep HacTponkara, 3aterHere BuHTa (57).
3. MoHTupaniTe pesepBoapa 3a oTpaboTeHa Boga, KakTo e noka3aHo B rmasa Ynorpeba.
4. C mawwHa, KoaTo e rotoBa 3a paboTa, n3BbpLUETE TECTOBE Ha MalUMHaTa JIYHO M ako ca HeobxoaMMM ApYri HAaCTPOWKK,
nosTopeTe CTbMkn 1 8o 4.
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BbJIFTAPCKU MHCTPYKLWU 3A YIIOTPEBA

3APEXOAHE HA AKYMYJTATOPA

3ABEJIEXKA
3apedeme akymynamopume, Ko2amo Xbfimama unu YepeeHama rpedynpedumernHa ceemnuHa (63 unu 64) ceemHam
unu 8 Kpasi Ha eceku pabomeH yukbri. [1o00bpxKaHeMO Ha rbreH 3apsd 8 akyMynamopume yObiixasa xueoma UM.

BHUMAHMUE!

Kozamo akymynamopume ca nadHanu, 3apedeme 2u 6b3MOXHO Hall-CKOPO, Mbli KAMO MOea CbLCMOosIHUE
CKbCsiea ueoma um.

lpoeepsiealime 3apsida Ha aKymysiamopume rnoHe 8e0HBLXK CeOMUYHO.

BHUMAHUE!

3apexdanemo Ha (MOKBP) akymynamop cb30aea cusiHo u3byxsiueusi 2a3 e000pod. 3apexdalime
aKkymyrnamopume Ha 0obpe nposempeHo MsICMo u dasieqd om omKpum niaaMbK.

He nyweme dokamo ce 3apexdam akymynamopume.

He moumupaiime pe3epeoapa 3a ompabomeHa eo0a, 00Kkamo YuKbJia 3a 3apexdaHe Ha 6amepuu He MPUKIIoYU.

NPEAYNPEXOEHUE!

Bbrdeme ocobeHo eHUMamernHu, koezamo 3apexdame WET akymynamopu, 3aujomo mMoxe 0a uma meyoee.
AKyMynamopHama me4yHoCm e Kopo3ueHa. AKoO KuceJluHama eJie3e 8 KOHmaKkm ¢ Koxama usiu oyume eu,
usnnakHeme obusiHo ¢ eoda u mombpceme sieKap.

> PP

1. TocTtaBeTe MalumMHaTa Ha HUBOTO Ha noaa.
Cawmo 3a WET akymynaropu:
» [JemoHTuparitTe pesepBoapa 3a oTpaboTeHa BoAa, KakTo e nokasaHo B rnaea Ynotpeba. NpoBepere HMBOTO Ha
enekTponuTHaTa TeYHOCT B aKkyMyrnaTopuTe; ako e Heobxoanmo, AornenTte npes kanayetarta.
« OcTaBeTe BCMYKM KanayeTa Ha akymynaTopa OTBOPEHM 3a CrnegBallo 3apexaaHe.
* Ako e HeobxoaMMO, MOYMCTETE ropHaTa 4YacT Ha akymynaTtopuTe.
3. CmeHeTe akymynaTopuTe, KakTo € NnokasaHo no-gorny.
4. CsbpxeTe kabena Ha 3apsagHoOTO (21) KbM enekTpryeckaTa Mpexa (HanpexxeHNeTo 1 YecToTaTta Ha enekTpudeckara Mpexa
TpsibBa fa CbOTBETCTBAT HA CTOMHOCTUTE Ha 3apsAHOTO, MOKa3aHW B CbOTBETHOTO PbKOBOACTBO).

3ABEJIEXKA

Kozamo 3apsidHomo ycmpolicmeo e 8K/IHHEHO 8 eflekmpuyeckama Mpexa, 8CUYKU (hyHKUUU Ha MawuHama
asmomMamu4HoO ce U3Kro4eam.

3eneHama npedynpedumernHa ceemruHa (27) Muaa, Koeamo akymynamopume ce 3apexam 4pe3 3apssiOHomo.

5. Korato 3eneHata npegynpeguTenHa cBeTnvHa (27) CBETHE NOCTOSHHO, 3apeXaaHeTo Ha akymMynaTopute € NpuKIiYmo.
6. Korato 3apexgaHeTo Ha akyMmynaTopuTe € NpUKIYuIo, n3eageTe kabena Ha 3apsgHoTO (21) oT enekTpuyeckaTa Mpexa v ro
HaBWUINTE OKONO NocTaBKarTa.
7. Cawmo 3a WET akymynatopu:
* MoHTupaiite pesepBoapa 3a oTpaboTeHa BoAa, KakTo € NokasaHo B rnaea YnoTtpeba.
» [lpoBepeTe HMBOTO Ha eNEKTPONUTHaTa TEYHOCT B aKyMyrnaTopuTe; ako e Heobxoammo, AornenTe npes kanaderarta.
» 3aTBopeTe BCUYKM KanayeTa Ha akymynaropa.
* Ako e HeobxoaMMO, MOYMCTETE ropHaTa 4YacT Ha akyMyrnaTopuTe.
8. MawwnHaTta e rotoBa 3a nonasaHe.

3ABEJIEXKA
3a no-HamamubwHa uHbopmayusi 3a pabomama Ha 3apsi0HOMo ycmpolcmeo (26), 8ux. CboMBemHomo pbKo8odcmeo.
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MHCTPYKLUWUU 3A YINIOTPEBA BbJIFTAPCKU

NMPOBEPKA/CMAHA HA BYLLOH

Camo 3a maluvHa 6e3 3apsgHO YCTPOMCTBO
1. V3Bapete kOHekTOpa Ha akymynaropa (29).

Camo 3a MmalMHa cbC 3apsiaHO YCTPOUCTBO
2. [emoHTuparitTe pesepBoapa 3a oTpaboTeHa BoAa, KakTo e nokasaHo B rnaea Ynotpeba.

Camo 3a MalunHa cbC 3apsaHO YCTPOMUCTBO
3. W3knouete oTpuuatenHute knemu Ha akymynartopa (50).
4. OrtcrpaHete BuHTOBETE (A, Pur. 10) 1 nocne BHUMATENHO OTCTPAHETE Kanaka Ha KyTusiTa Ha enekTpuYecknsi KOMMoHeHT (B).
5. TposepeTe/cmeHeTe cnegHuTe BYLLIOHM:
* Yetka (40 A) (C)
» CwmykatenHa cuctema (40 A) (D)
» ConeHoupeH knanaH n ByLIoH 3a enekTpoHHo Tabno (5 A) (E)
6. [locTaBeTe KOMNOHEHTUTE NO O6PaTHUS ped Ha AeMOHTaxa.
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BbJIFTAPCKU MHCTPYKLUWU 3A YIIOTPEBA

PELWABAHE HA MNPOBJIEMU

Mpo6nem

Bb3MoxHa npuymHa

PeweHune

MoTtopuTe He paGOTHT; HAMa cBeTHanun
npegynpeguTenHn CBETIINHN

Knemute Ha akymynatopa (50) ca usknoueHu

CBbpxeTe ro

Akymynatopute (50) HamaT 3apag

3apenete

MpenynpenutenHute ceetnuHn (62, 63, 64)
CBETAT eHOBPEMEHHO

YeTKoBUAT MOTOp € AedekTeH

M3nonsgaiiTe apyr BUg Yetka

Yy>xam Tena (TOMKM KOHUM U T.H.) Npeyat Ha
BbPTEHETO Ha YeTkata

[MouncTeTe rmaBunHaTa Ha YeTkarta

[lBuratensT Ha cuctemara 3a 3acMyKkBaHe He
pabotun

Maropsin e GyLwoH

CmeHeTe

BCMyKBaHeTO Ha 0Tpa60TeHaTa BoAda He e
[OoCTaTb4yHO ,1:|06p0

Pe3epBoapbT 3a oTpaboteHa Boga (31) e
nbJieH

M3npasHete

BakyymHarta peluetka (46) e 3agpbcTeHa nnm
nonnasbka 3aTBapsi

[MouncTeTe pelueTkaTa unu nposepete
nonnaebKa

CmyKaTenHusaT mapkyd (22) e nstpbrHat ot
pakena (11) unu e noBpegeH

CebpxeTe ro

PakensbT (11) e MpbCceH unu octpuetata i
(13, 14) ca usHoceHn nnv NoBpeaeHn

Mounctete pakena unn cMeHeTe ocTpuetTarta

Kanaka (6) Ha pe3epBoapa He e 3aTBOpeH
KakTo TpsibBa unu rapHutyparta (42) e
noepefeHa

[MposepeTte n/vnun noyuctete NOBBPXHOCTTA
Ha ndaraHe unn CMeHeTe rapHuTyparta

Pe3epBoapbT 3a oTpaboteHa Boga (31) e
MPBCEH (3anyLUeH ApeHaxeH OTBop)

Mouncrete

MoToKbT Ha MUeLL NpenapaT e HeaocTaTbyYeH

dunTbpbT 3a pasteopa (20) e 3ambpceH

Mouncrete

Musiukata ocTasa crniedu no rnoga

Mma yactuum nog octpuetata Ha pakena (13,
14)

OTcTpaHeTe Te3n yacTmum

OcTtpueTaTta Ha pakena (13, 14) ca usHoceHu,
OTUYNEHU UNK pasnpaHn

CwmeHeTe neHTute

3a no-HataTblUHa VIHd)OpMaLl,MH HanpaseTe crnpaBka B UHCTPYKUMNTE 3a CepBU3HO O6CJ'Iy)KBaHe, OOCTbMNHU BbB BCEKU CepBU3EH

ueHTbp Ha Nilfisk Alto.

CKPAINMWWPAHE

MawvHata Tpsibea Aa ce ckpanvpa oT KBanuduumpaH cneymanmcr.
Mpeav oa ckpanupate malumHaTta, OTCTpaHeTe 1 OTAEeNeTe criefgHuTe matepuanu, KouTo Tpsabsa Aa ce N3XBbprAT B CbOTBETCTBME C

aKkTyarHoTO 3aKOHOAATEeNCTBO:
—  Axymynarop
—  Yetkn

—  MnactmacoBu Mapkyym 1 KOMNOHEHTM

—  Enektpuyecku n enekTpoHHU KOMMOHEHTH (*)

(*) Hanpagete cnpaBka B Han-6nm3kus cepBuseH LeHTbp Ha Nilfisk Alto, koraTto ckpanupaTe enekTpu4eckn U enekTpoHHU

KOMMOHEHTN.
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ROMANA MANUAL DE UTILIZARE

INTRODUCERE

NOTA
ﬂ Numerele din paranteza se referéa la componentele prezentate in capitolul Descriere utilaj.

SCOPUL $1 CONTINUTUL MANUALULUI

Obiectivul acestui manual este de a asigura operatorului toate informatiile necesare pentru a utiliza in mod corespunzator utilajul,
fntr-un mod sigur si autonom. Manualul contine informatii despre datele tehnice, siguranta, utilizare, depozitare, intretinere, piesele
de schimb si eliminarea la deseuri.

Tnainte de efectuarea oricérei proceduri asupra utilajului, operatorii si tehnicienii calificati trebuie sa citeasca acest Manual cu
atentie. Contactati Nilfisk Alto Tn cazul existentei dubiilor privind interpretarea instructiunilor sau pentru orice informatii suplimentare.

DESTINATIA

Acest Manual este destinat operatorilor si tehnicienilor calificati pentru a efectua intretinerea utilajului.

Operatorii nu trebuie sa efectueze proceduri rezervate tehnicienilor calificati. Nilfisk Alto nu va raspunde pentru deteriorarile ce
decurg din nerespectarea acestei interdictii.

MODUL DE PASTRARE A ACESTUI MANUAL

Manualul de utilizare trebuie pastrat in apropierea utilajului, in interiorul unui ambalaj adecvat, ferit de lichide sau alte substante ce
pot cauza deteriorarea Manualului.

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Declaratia de Conformitate, furnizata impreuna cu utilajul, certifica faptul ca utilajul se conformeaza legislatiei in vigoare.

NOTA
6 Sunt furnizate doud exemplare ale declaratiei de conformitate originale impreuna cu documentatia aferenta utilajului.

DATELE DE IDENTIFICARE

Modelul si numarul de serie ale utilajului sunt marcate pe placuta (1).

Anul de creare a utilajului este evidentiat in declaratia de conformitate si, in acelasi timp, este indicat de primele doua cifre ale
numarului de serie al utilajului.

Aceste informatii sunt utile la comandarea pieselor de schimb pentru utilaj. Utilizati tabelul urmator pentru notarea datelor de
identificare a utilajului.

Modelul UTILAJULUI ...

Numarul de serie al UTILAJULUI ......coooeiiiiieeeee e
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MANUAL DE UTILIZARE ROMANA

ALTE MANUALE DE CONSULTAT

—  Manualul incarcatorului electronic de baterii (daca figureaza in dotare) ce trebuie considerat parte integranta a acestui Manual
—  Lista de piese de schimb (furnizata impreuna cu utilajul)

—  Manualul de service (ce poate fi consultat la Centrele de service Nilfisk Alto)

PIESELE DE SCHIMB $I INTRETINEREA

Toate procedurile de utilizare, intretinere si reparatii necesare trebuie efectuate de personal calificat la Centrele de service Alto.
Trebuie utilizate numai piese de schimb si accesorii originale.

Contactati Nilfisk Alto pentru service sau pentru comandarea pieselor de schimb si a accesoriilo, specificand modelul si numarul de
serie ale utilajului.

MODIFICARILE SI IMBUNATATIRILE

Nilfisk Alto imbunatateste constant produsele sale si isi rezerva dreptul de a efectua modificari si imbunatatiiri dupa cum crede de
cuviinta fara a fi obligata sa puna la dispozitie aceste avantaje pentru utilajele comercializate anterior.

Orice modificare si/sau adaugare de accesorii trebuie aprobata si efectuata de Nilfisk Alto.

ABILITATI FUNCTIONALE

Aceste masini de curatat pardoseli sunt utilizate pentru curatarea (stropire, periere si uscare) podelelor netede si masive in medii
civile sau industriale, in conditii de utilizare sigure, de catre un operator calificat.

Masinile de curatat pardoseli nu pot fi utilizate pentru curatarea covoarelor lipite sau normale.

CONVENTII
Termenii Thainte, Thapoi, fata, spate, stdnga sau dreapta sunt utilizati avand drept referintd pozitia operatorului, adica locul
conducatorului cu mainile pe bara de ghidare (2).

DEZAMBALAREA/RECEPTIA

Pentru dezambalarea utilajului, urmati cu atentie instructiunile de pe ambalaj.
La receptia utilajului, verificati daca ambalajul si utilajul nu au fost deteriorate in timpul transportului.
Tn cazul unor defectiuni vizibile, pastrati ambalajul, iar transportatorul va trebui sa efectueze verificarea. Contactati imediat
transportatorul pentru Thaintarea unei reclamatii privind deteriorarile.
Va rugam sa verificati daca urmatoarele elemente au fost furnizate impreuna cu utilajul:
—  Documentele tehnice:
* Manualul de utilizare pentru magina de curatat pardoseli
* Manualul incarcatorului electronic de baterii (daca figureaza in dotare)
» Lista de piese de schimb pentru masina de curatat pardoseli
— Nr. 140 Fitil lamelar
— Nr. 2 panourile de baterii
—  (Doar in cazul utilajelor furnizate fara baterii)
* Nr. 1 conector rosu cu borne
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ROMANA MANUAL DE UTILIZARE

SIGURANTA

Urmatoarele simboluri indica situatii potential periculoase. Cititi intotdeauna cu atentie aceste informatii si luati toate masurile de
siguranta necesare pentru protejarea persoanelor si a bunurilor.

Cooperarea din partea operatorului este esentiala pentru prevenirea accidentarilor. Nici un program de prevenire a accidentelor nu
este eficient fara cooperarea totala din partea persoanei responsabile de operarea utilajului. Majoritatea accidentelor ce pot avea
loc intr-o fabrica, in timpul lucrului sau al deplasarii, sunt cauzate de nerespectarea regulilor elementare de protectia muncii. Un
operator atent si prudent reprezinta cea mai buna garantie impotriva accidentelor si este esential pentru indeplinirea cu succes a
oricarui program de preventie.

SIMBOLURI

PERICOL!
Acest simbol indica o situatie periculoasa ce presupune riscul de deces al operatorului.

AVERTISMENT!
Indica un potential risc de vatamare pentru persoane.

Acordati o atentie deosebita paragrafelor marcate cu acest simbol.

NOTA
Acest simbol indica o remarcd legaté de functii importante sau utile.

CONSULTARE
Acest simbol indica necesitatea consultarii Ghidului de initiere rapida inainte de efectuarea oricarei proceduri.

ATENTIE!
A Acest simbol indica un avertisment sau o remarci legata de functii importante sau utile.

INSTRUCTIUNI GENERALE
n contlnuare sunt prezentate avertismente si atentionari specifice destinate sa va informeze asupra pericolelor potentiale de
accidentare a persoanelor si deteriorare a utilajului.

PERICOL!
inainte de efectuarea oricdrui procedeu de intretinere, reparatie, curétare sau inlocuire, rotiti intrerupatorul
principal la “0” gi, daca este necesar, deconectati bateria.
— Acest utilaj trebuie utilizat doar de catre operatori instruiti in mod corespunzator. Copii sau persoanele cu
handicap nu pot utiliza acest utilaj.
— Daca folositi baterii pe baza de plumb (UMEDE), nu permiteti apropierea scéanteilor, a flacarilor si a
materialelor fumegénde de acestia. in timpul functionarii normale, sunt eliberate gaze explozive.
— Nu purtati bijuterii in timpul efectudrii lucrarilor in apropierea componentelor electrice.
— Nu operati utilajul in apropierea pulberilor, lichidelor sau vaporilor toxici, periculogi si/sau explozivi: Acest
utilaj nu este corespunzator pentru colectarea prafurilor periculoase.
— Daca folositi baterii pe baza de plumb (UMEDE) incarcarea acumulatorilor produce un gaz hidrogenat
cu o putere ridicatd de explozie. In timpul incarcarii, indepartati rezervorul de apa recuperata si efectuati
procedura in spatii ventilate si departe de flacari deschise.
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AVERTISMENT!
Inainte de utilizarea incarcatorului de baterii, asigurati-va ca valorile frecventei si ale tensiunii indicate pe
placuta cu numarul de serie a utilajului coincid cu valorile curentului de la re;‘ea

— Nu tractati utilajul utilizdnd cablul incarcatorului de baterii si nu utilizati niciodata cablul incéarcatorului de
baterii drept méner. Nu prindeti cablul incarcatorului de baterii in usi $i nu tensionati cablul incarcatorului de
baterii in jurul muchiilor sau colturilor ascutite. Nu conduceti utilajul peste cablul incarcatorului de baterii.
Mentineti cablul incarcatorului de baterii departe de suprafetele incalzite.

— Nu incarcati bateriile in cazul in care cablul incarcatorului de baterii sau fisa acestuia sunt deteriorate. Daca
utilajul nu functioneaza corespunzator, a fost deteriorat, lasat in exterior sau aruncat in apa, returnati-I la
Centrul de Service.

— Pentru reducerea riscului de incendiu, soc electric sau accidentare, nu parasiti utilajul nesupravegheat
cénd este conectat la retea. fnainte de efectuarea oricéror proceduri de intretinere, deconectati cablul
incarcatorului de baterii de la reteaua electrica.

— Nu fumati in timpul incarcarii bateriilor.

— Nu lasati utilajul nesupravegheat fara a va asigura ca acesta nu se poate deplasa independent.

— Protejati intotdeauna utilajul impotriva radiatiei solare, a ploii si a vremii nefavorabile, atat in timpul operarii,
cét si in perioadele de inactivitate. Depozitati utilajul in interior, intr-un loc uscat: Acest utilaj trebuie sa fie
utilizat in conditii uscate, nu trebuie sa fie utilizat sau depozitat in exterior in conditii de umezeala.

— Inainte de utilizarea utilajului, acoperiti toate usile si/sau capacele.

— Nu permiteti folosirea utilajului ca jucarie. Este necesara atentie suplimentara la utilizarea in apropierea
copiilor.

— Folositi utilajul conform indicatiilor din acest Manual. Utilizati numai accesoriile recomandate de Nilfisk Alto.

— Luati toate masurile de siguranta necesare pentru a preveni prinderea parului, bijuteriilor si a imbracamintei
largi de componentele in miscare ale utilajului.

— Nu lasati utilajul nesupravegheat fara a va asigura ca acesta nu se poate deplasa independent.

— Nu utilizati utilajul in zone contaminate excesiv cu praf.

— In timpul utilizarii acestui utilaj, procedati cu atentie pentru a evita accidentarea persoanelor i deteriorarea
bunurilor.

— Evitati contactul utilajului cu rafturile sau esafodajele, mai ales in cazul in care exista riscul caderii
obiectelor.

— Nu sprijiniti containere cu lichide pe utilaj, utilizati un suport adecvat in acest scop.

— Temperatura de lucru a utilajului trebuie sa se situeze intre 0°C si +40°C.

— Temperatura de depozitare a utilajului trebuie sa se situeze intre 0°C si +40°C.

— Umiditatea trebuie sa se situeze intre 30% si 95%.

— In momentul utilizarii detergentilor pentru curatarea podelelor, urmati instructiunile de pe etichetele
recipientelor cu detergent.

— Pentru a manipula detergentii pentru curatarea podelelor, purtati manusi si echipamente de protectie
corespunzatoare.

— Nu folositi utilajul ca mijloc de transport.

— Nu utilizati utilajul pe un plan inclinat.

— Nu permiteti functionarea periilor in timpul stationdrii utilajului pentru a evita deteriorarea pardoselii.

— In caz de incendiu, utilizati un extinctor cu pulbere, nu unul cu apa.

— Nu efectuati interventii asupra aparatorilor de protectie ale utilajului si respectati cu strictete instructiunile de
intretinere normala.

— Nu permiteti patrunderea niciunui obiect in deschideri. Nu folositi utilajul dacad deschiderile sunt obturate.
Curatati intotdeauna deschiderile de praf, par sau orice alt material strain ce ar putea reduce fluxul de aer.

— Nu demontati si nu modificati placutele atasate utilajului.

— Acest utilaj nu poate fi utilizat pe drumuri sau strazi publice.

— Acordati atentie in timpul transportarii utilajului cdnd temperatura se situeaza sub punctul de inghet. Apa din
rezervorul de recuperare sau din furtunuri poate ingheta si deteriora grav utilajul.

— Utilizati periile si tampoanele furnizate impreuna cu utilajul si cele specificate in Manualul de utilizare.
Utilizarea altor perii si tampoane poate diminua siguranta functionala.

— In cazul aparitiei defectiunilor la utilaj, asigurati-va ca acestea nu sunt cauzate de absenta intretinerii. In caz
contrar, solicitati as:sten;‘a din partea personalului autorizat sau din partea unui Centru de service autorizat.

— Daca este necesara inlocuirea de componente, solicitati piese de schimb ORIGINALE de la un Reprezentant
sau Distribuitor autorizat.

— Pentru a asigura functionarea in conditii optime a utilajului, procedurile de intretinere programate, prezentate
in capitolul relevant din prezentul Manual, trebuie efectuate de catre personalul autorizat sau de catre Centrul
de Service autorizat.

— Cititi cu atentie toate instructiunile inainte de efectuarea oricarei proceduri de intretinere/reparare.

— Nu spalati utilajul cu jeturi de apa directe sau presurizate sau cu substante corozive.

— Utilajul trebuie eliminat la deseuri in mod adecvat din cauza prezentei materialelor toxice sau nocive (baterii
etc.) ce intra sub incidenta standardelor ce solicita indepartarea la degeuri in centre speciale (a se vedea
capitolul Casarea).
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DESCRIEREA UTILAJULUI
STRUCTURA UTILAJULUI

1.

O©oO~NOO O WN

Placuta cu numarul de serie/date tehnice/certificat de
conformitate

Bara de ghidare

Méaner de reglare a inclinarii barei de ghidare
Parghie de control a debitului de solutie

. Pozitia fluxului minim de solutie
. Pozitia fluxului maxim de solutie

Capac rezervor de recuperare

Roata de suport dorsala pentru transport/stationare
Roata centrala pe ax fixat

Perie/tampon

Platforma pentru perie/suport cu tampon

Raclor

Roti de ména montare raclor

Lama raclor frontal

Lama raclor dorsal

Arcuri de montare lama raclor

Furtun de golire pentru apa de recuperare

Consola pentru furtun de golire a apei de recuperare
Valva de drenaj pentru solutie

31 6 33

19.
20.
21.
22.
23.
23a.
23b.
24,
25.
26.
27.
28.
29.

30.
31.
32.
33.

Maneta pentru ridicarea/coborarea raclorului

Filtru pentru solutie

Cablu pentru incarcatorul de baterii (optional)

Furtun aspirator pentru raclorul

Dispozitiv de transport/stationare

Dispozitiv de transport/stationare (pornit)

Dispozitiv de transport/stationare (oprit)

Ac de pozitionare a dispozitivului de transport/stationare
Cutie pentru componenta electrica

Incarcator de baterii (optional)

Lumini de avertizare pentru incarcator de baterii (optional)
Diagrame de conexiune pentru baterie

Conector baterii (doar pentru utilaje care nu au incarcator
baterii la bord)

Suport de perie/sustinere tampon

Rezervor pentru apa recuperata

Rezervor pentru solutie

Gaura de egalizare

S$311224B
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STRUCTURA UTILAJULUI (Continuare)

41. Capac rezervor de recuperare (deschis)

42. Garnitura de etansare pentru capacul rezervorului de
recuperare

43. Suportul de perie/tampon (angrenat)

44. Compartiment pentru rezervorul de recuperare

45. Stut de alimentare cu solutie

46. Grila de aspirare cu flotor de inchidere

47. Gaura de drenaj apa recuperata

48. Motor sistem de aspirare

49. Motor suport pentru perie/suport cu tampon

50. Bateriile

51. Diagrame de conexiune pentru baterie

52. Platforma pentru perie/suport cu tampon

53. Surub de reglare a vitezei utilajului

54. Perie

55. Sustinator-tampon
56. Tampon

57. Surub

58. Directia de pornire a periei/suportului de tampon
59. Tija de sustinere a capacului (angrenata)

S311231A
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PANOU DE COMANDA

61. Panoul de control

62. Lumini de avertizare pentru incarcator de baterii (verde)

63. Lumina de avertizare pentru baterie semi-descarcata (galben)
64. Lumina de avertizare baterie descarcata (rosu)

65. Comutator pentru perie/suport cu tampon

66. Comutator pentru sistemul de aspirare

S311223A

ACCESORII/DOTARI OPTIONALE

Pe langa componentele standard, utilajul poate fi echipat cu urmatoarele accesorii/dotari optionale, in functie de utilizarea sa
specifica:

—  Perii/tampoane din diferite materiale

—  Incércator electronic de baterii

Pentru informatii suplimentare referitor la accesoriile optionale contactati un Distribuitor autorizat.
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DATE TEHNICE

General SCRUBTEC 343B
Lungimea utilajului cu maner rasucit 1.020 mm
Latimea utilajului cu raclor 720 mm

Latime utilaj fara raclor 570 mm

Tnaltimea min/max a utilajului cu bara de ghidare ajustabil& 860 - 1.105 mm
Greutatea totala a utilajului 72 kg

Raza minima de rotire 750 mm

Latime de curatare 430 mm

Marimea compartimentului de baterie 350x350x260 mm
Diametrul rotii centrale 250 mm

Diametrul periei/tamponului 430 - 432 mm
Presiunea pe podea a rotii fata 1,0 N/mm?
Presiunea pe podea a rotii fata 1,9 N/mm?
Presiunea periei/tamponului pe suprafata 36 kg
Performanta SCRUBTEC 343B
Aspirare 1.055 mmH,0
Viteza de motor la perie/sustinere tampon 135 rot/min
Nivelul presiunii sonore la postul de lucru (ISO 11201, ISO 4871) (LpA) 65 dB(A) + 3 dB(A)
Nivel al presiunii sonore a aparatului (ISO 3744, ISO 4871) (LwA) 89 dB(A)

Nivelul vibratiilor la bratele operatorului (ISO 5349-1) <2,5m/s?

Putere motor sistem de aspirare 370 W

Puterea motorului la perie/suport tampon 520 W

Capacitate de urcare a pantelor 2%

Voltajul bateriei 24V

Baterii standard 2x 12V, 70 Ah (GEL)
Capacitate rezervor de apa curata 31 litri

Capacitatea bazinului de recuperare 30 litri
909 6313 000(4)2009-11 F SCRUBTEC 343B
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SCHEMA DE CONEXIUNI

Cheie Codurile culorilor
CH1 Incarcéator de baterii (optional) BK Negru

C1 Conector pentru incarcator de baterii (optional) BU Albastru
EB1 Tablou electric (CF BA430) BN Maro
EB2 Ghidaj la tabloul electric (CF BALED) GN Verde
ES1 Comutator pentru perie/suport cu tampon GY Gri

ES2 Comutator pentru sistemul de aspirare oG Portocaliu
EV1 Ventil electromagnetic apa PK Roz

F1 Siguranta perie (40 A) RD Rosu

F2 Siguranta pentru sistemul de aspirare (40 A) VT Violet

F3 Siguranta pentru valva solenoida si tabloul electronic (5 A) WH Alb

181 Izolator negativ YE Galben
M1 Motor suport pentru perie/suport cu tampon

M2 Motor sistem de aspirare

SW1 Comutator pentru perie/suport cu tampon

SW2 | Comutator pentru sistemul de aspirare

©)

00 00
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MANUAL DE UTILIZARE ROMANA

UTILIZAREA

AVERTISMENT!
In unele puncte pe utilaj exista placute autocolante ce indica:

— PERICOL

— AVERTISMENT
— ATENTIE

— CONSULTARE

Tn timp ce parcurge Manualul de fata, operatorul trebuie sa acorde o atentie deosebita simbolurilor de pe placute.
Nu acoperiti sub nici un motiv aceste placute si inlocuiti-le imediat daca sunt deteriorate.

VERIFICAREA BATERIEI/CONFIGURAREA iN CAZUL UNUI UTILAJ NOU

AVERTISMENT!

Componentele electrice ale utilajului pot fi deteriorate grav daca bateriile sunt montate sau conectate incorect.
Bateriile trebuie montate numai de personal calificat. Verificati starea bateriilor inainte de montare. Manipulati
bateriile cu atentie deosebita. Instalati capacele de protectie ale terminalelor bateriilor funizate impreuna cu
aparatul.

Utilajul necesita doua baterii de 12 V, conectate conform schemei (28).
Utilajul poate fi furnizat intr-unul din urmatoarele regimuri de functionare:

Bateriile cu GEL sunt deja montate in utilaj

—  Porniti utilajul prin presarea comutatorilor de perie/suport cu tampon si a sistemului de aspirare (65 si 66). Daca se aprinde
lumina verde de avertizare (62) bateriile sunt gata de folosire.

—  Daca se aprinde lumina de avertizare galbena sau rosie (63 sau 64) bateriile trebuie incarcate (vezi procedura din capitolul
referitor la Intretinere).

Fara baterii

—  Cumparati bateriile corespunzatoare [Vezi paragraful referitor la Date Tehnice si diagrama (28)]. Pentru alegerea si montarea
bateriei adresati-va magazinelor calificate de vanzare cu amanuntul.

—  Setati incarcatorul utilajului si a bateriei (daca sunt montate) in functie de tipul bateriilor montate (UMEDE sau cu GEL),
conform procedurii descrise in paragraful urmator.

909 6313 000(4)2009-11 F SCRUBTEC 343B 1"



ROMANA MANUAL DE UTILIZARE

SETAREA TIPULUI DE BATERIE (UMED SAU CU
GEL)

Setati tabloul electronic al utilajului in functie de tipul bateriilor
montate (UMEDE sau CU GEL) conform celor de mai jos:

Reglarea utilajului

1. Verificati daca conectorul bateriei (29) este debransat.

2. Setarea de fabricatie a utilajului este pentru baterii cu GEL.
Daca setarea corespunde tipului de baterii instalate, treceti
la pasul 6. In caz contrar, efectuati pasii 3, 4 si 5.

3. Desfaceti suruburile (A, Fig. 1), iar apoi indepartati capacul
cutiei electrice (B).

4.  Porniti micro-comutatorul (C) pe pozitia UMED.

AVERTISMENT!
Nu migcati/setati comutatorul adiacent (D).

5. Remontati capacul cutiei electrice (B) si strangeti
suruburile (A).

Montarea bateriilor

6. Deconectati furtunul de aspirare (22) de la raclor (11).

7. Deconectati furtunul de evacuare a apei recuperate (16)
de la consola (17).

8. Ridicati capacul (6).

9. Prindeti rezervorul de recuperare a apei (A, Fig. 2) in zona
(B) si ridicati-l usor.

10. Deconectati furtunul de drenaj (C) de la rezervor, apoi
indepartati rezervorul (A) cu furtunurile (D) si (E).

11.  Montati bateriile in utilaj conform schemei (28).

12. Montati rezervorul (A, Fig. 2) urmand pasii 6 la 10 in
ordinea inversa.

incé[carea bateriilor i
13. Incarcati bateriile (vezi procedura din capitolul Intretinere).
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INAINTE DE PORNIREA UTILAJULUI

Montarea periei sau a suportului-tampon

NOTA
ﬂ Folositi peria (54) sau suportul-tampon (55) in functie de tipul podelei care urmeaza a fi curatata.

Inserati acul de pozitionare (24) si deconectati dispozitivul de transport/stationare a utilajului (23b).

Ridicati platforma periei/suportului-tampon (10) cu ajutorul barei de ghidare (2).

Asezati peria (54) sau suportul-tampon (55) sub platforma.

Coborati platforma (10) utilizand bara de ghidare (2).

Porniti peria/suportul-tampon prin apasarea comutatorului pentru perie/tampon (65) timp de cateva secunde. Daca procedura
este dificila, porniti peria/suportul-tampon manual, in directia inversa a acelor de ceas (58).

abhwN =~

Ghid de aplicatii pentru perie/suportul cu tampon (doar cu titlul de sugestie)

Tipurile de perii disponibile Midlite Grit 180 Midgrit 240 Prolite Union Mix

Beton

Pardoseala din mozaic

Dale din ceramica/piatra

Curatare generala -
Marmura

Dale din vinil

Dale din cauciuc

Dale din cauciuc

Lustruire Marmura

Dale din vinil

Montarea raclorului
6. Montati raclorul (11) si fixati-l cu rotile de mana (12), apoi conectati furtunul de aspirare (22) la raclor.

Umplerea rezervorului cu solutie

7.  Deschideti capacul rezervorului de apa reciclata (41) si angrenati tija de sustinere (59).

8.  Utilizati stutul de alimentare (45) pentru umplerea rezervorului (32) cu o solutie adecvata lucrarilor de efectuat. Nu umpleti
rezervorul de solutie pana la epuizare, lasati cativa centimetrii la margine. Urmati intotdeauna instructiunile de diluare de pe
eticheta produsului chimic utilizat pentru prepararea solutiei. Temperatura solutiei nu trebuie s& depaseasca 40°C.

ATENTIE!
A Utilizati numai detergenti cu spumare redusa si neinflamabili, destinati aplicatiilor cu masini automate de curatat
pardoseli.

Reglari
9. Reglati bara de ghidare (2) cu ajutorul manerelor (3) pentru a ajunge la o pozitie confortabila.
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PORNIREA Sl OPRIREA UTILAJULUI

Pornirea utilajului

1. Pregatiti utilajul conform indicatiilor din paragraful precedent.

2. Coborati raclorul (11) cu maneta (19).

3. Rotiti manerul de control al fluxului de solutie (4) catre o pozitie aflata intre limita minima (5a) si cea maxima (5b). Nu este
posibila, in nici un caz, inchiderea completa a fluxului de apa spre perii in timpul functionarii.

4. Tinand méana pe bara de ghidare (2), porniti utilajul prin migcarea comutatorului pentru perie/suport-tampon si pentru sistemul
de aspirare (65 si 66) pe “I”.

NOTA
Daca se aprinde lumina verde de avertizare (62) bateriile sunt gata de folosire. Dacéa se aprinde /Aumina de avertizare
galbend sau rogie (63 sau 64) bateriile trebuie incéarcate (vezi procedura din capitolul referitor la Intretinere).

Oprirea utilajului

5. Porniti comutatorul pentru perie/suport de tampon si pentru sistemul de aspirare (65 si 66) pe “0”.

6. Ridicati raclorul cu ajutorul manetei (19).

7. Inserati acul de pozitionare (24) si ridicati peria/suportul de tampon pornind dispozitivul de transport/stationare (23a).

OPERAREA UTILAJULUI (FRECARE/USCARE)

1. Porniti utilajul conform indicatiilor din paragraful precedent.

2. Mentindnd ambele maini pe bara de ghidare (2), manevrati utilajul si incepeti frecarea/uscarea podelei.
3. Daca este necesar, alternati cantitatea de solutie cu ajutorul manetei (4).

ATENTIE!
Pentru a evita zgérierea suprafetei de podea, nu folositi periile fara solutie si, cdnd utilajul este in repaos, opriti
miscarea periilor/suportului de tampon apasand pe comutator (65).

ATENTIE!
Inainte de a ridica peria/tamponul, inchideti-I prin apdsarea comutatorului (65).

NOTA
Pentru curéatarea corecta a pardoselilor in apropierea peretilor, Nilfisk Alto sugereaza deplasarea in apropierea peretilor
cu partea dreapta a utilajului conform indicatiei din figura 3.

) o B

Figura 3
P100160A

ATENTIE!

In caz;ll supraincarcarii motorului periei/suportului de tampon, datorita unor corpuri straine care impiedica
rotirea acestora, sau datorita unor podele/perii foarte corozive, sistemul de siguranta opreste peria/suportul de
tampon dupa circa un minut de suprasarcina continua.

Supraincarcarea este indicata prin trei indicatoare luminoase de avertizare (62, 63, 64), care lumineaza
intermitent simultan.

Daca suprasarcina persista, peria/suportul de tampon se opreste.

Pentru a incepe din nou frecarea podelei dupa o oprire a periei/port-tamponului datorita suprasarcinii, opriti
masina prin rotirea comutatorilor de perie/suport cu tampon si a sistemului de aspirare (65 si 66) in pozitia “0”.
Porniti masina prin rotirea comutatorului pentru perie/suport de tampon si pentru sistemul de aspirare (65 si 66)
pe “I”.
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Descarcarea bateriei in timpul operarii

4. Pana cand este pornita lumina verde de avertizare (62) bateriile permit functionarea normala a utilajului. Daca lumina verde
de avertizare (62) se stinge si luminile de avertizare galben (63) si rosu (64) se aprind alternativ, bateria trebuie incarcata,
deoarece autonomia reziduala a utilajului este la nivelul minim.

AVERTISMENT!
Nu folositi utilajul cu bateriile descarcate pentru a evita deteriorarea bateriilor si reducerea duratei de viata a
acestora.

Reglarea vitezei utilajului
5. Viteza utilajului alterneaza in functie de tipul de podea care este curatat si de alegerea de a folosi Qeria sau tamponul. Daca
este necesar, viteza utilajului poate fi reglata, conform procedurilor descrise in capitolul referitor la Intretinere.

TRANSPORTUL/STATIONAREA UTILAJULUI

Pentru a transporta/stationa utilajul, procedati in felul urmator.

1. Porniti comutatorul pentru perie/suport de tampon si pentru sistemul de aspirare (65 si 66) pe “0”.

2. Ridicati raclorul cu ajutorul manetei (19).

3. Prindeti bara de ghidare (2) si coboréti-o usor pan& cand roata dorsala (7) atinge podeaua.(Fig. 4). Impingeti utilajul in zona de
transportare/stationare, mentinandu-l in aceasta pozitie.

4. Pentru a nu tari peria/tamponul pe podea si ldsa urme de apa, cand terminati lucrarea, indepartati peria/suportul de tampon de
pe platforma cu ajutorul dispozitivului de eliberare (vezi procedura de la paragraful Dupa Folosirea Utilajului), apoi asezati-l pe
suport (30).

Figura 4

S311225A
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GOLIREA REZERVORULUI

Un sistem de oprire automata cu flotor (44) opreste sistemul de aspirare cand rezervorul pentru apa recuperata (31) este plin.
Tnchiderea sistemului de aspirare pentru umplerea rezervorului de recuperare a apei este semnalizaté prin intensificarea zgomotului
la motorul sistemului de aspirare, iar podeaua nu este uscata.

ATENTIE!

Daci sistemul de aspirare se opreste accidental (de exemplu, cand flotorul este activat din cauza unei miscari
bruste a utilajului), pentru a relua operarea: opriti sistemul de aspirare prin apasarea comutatorului (66), apoi
deschideti capacul (6) si verificati daca flotorul din grila (46) a coborét la nivelul apei. I”nchide;i apoi capacul (6)
si porniti sistemul de aspirare prin apasarea comutatorului (66).

Cand rezervorul pentru apa recuperata (31) este plin, goliti-l conform procedurii urmatoare.

Golirea rezervorului pentru apa recuperata

1. Porniti utilajul prin presarea comutatorilor de perie/suport cu tampon si a sistemului de aspirare (65 si 66).

2. Ridicati raclorul cu ajutorul manetei (19).

3. Impingeti utilajul la zona de evacuare desemnata.

4. Inserati acul de pozitionare (24) si ridicati peria/suportul de tampon pornind dispozitivul de transport/stationare (23a).
5.  Goliti rezervorul de recuperare cu ajutorul furtunului de drenaj (16). Apoi, clatiti rezervorul cu apa curata.
G
6.
7.

olirea rezervorului de solutie
Parcurgeti etapele 1 - 4.
Goliti rezervorul de solutie cu ajutorul valvei de drenaj (18). Apoi, clatiti rezervorul cu apa curata.

DUPA UTILIZAREA UTILAJULUI

Dupa terminarea lucrului, inainte de parasirea utilajului:

1. Indepartati peria/suportul de tampon in felul urmator:

» Peria/suportul de tampon fiind ridicate, porniti comutatorul pentru perie/suport de tampon (65) pe pozitia “I” si, dupa cateva
secunde, reveniti la pozitia “0”, astfel eliberand peria/suportul de tampon.

Goliti rezervoarele (31 si 32) in modul descris In paragraful relevant.

Efectuati procedurile de ntretinere zilnica (a se vedea capitolul Intretinere).

Depozitati utilajul intr-un loc curat si uscat, cu peria/suportul cu tampon si raclorul ridicate sau demontate.

PowN
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INDEPARTAREA REZERVORULUI DE RECUPERARE A APEI

Pentru verificarea sau schimbarea bateriilor plumb (UMEDE) sau pentru efectuarea altor proceduri, poate fi necesara indepartarea
rezervorului de recuperare a apei (31) confomr celor de mai jos.

Goliti rezervorul de recuperare (31) conform celor descrise in paragraful relevant.

Conduceti utilajul pe o podea orizontala.

Asigurati-va ca comutatoarele (65 si 66) sunt pe pozitia “0”.

Deconectati furtunul de aspirare (22) de la raclor (11).

Deconectati furtunul de evacuare a apei recuperate (16) de la consola (17).

Ridicati capacul (6).

Prindeti rezervorul de recuperare a apei (A, Fig. 5) in zona (B) si ridicati-l usor.

Deconectati furtunul de drenaj (C) de la rezervor, apoi indepartati rezervorul (A) cu furtunurile (D) si (E).
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PERIOADELE INDELUNGATE DE INACTIVITATE A UTILAJULUI

Daca utilajul urmeaza a nu fi utilizat timp de mai mult de 30 de zile, procedati dupa cum urmeaza:

1. Efectuati procedurile descrise la paragraful Dupa Folosirea Utilajului.

2. indepértat,i rezervorul de recuperare a apei (31) conform celor descrise in paragraful precedent, apoi deconectati capetele
negative ale bateriei (10).

3. Montati rezervorul de recuperare a apei (A).

4. Depozitati utilajul intr-un loc curat gi uscat.

PRIMA PERIOADA DE UTILIZARE
Dupa primele 8 ore, verificati daca elementele de prindere si conectare ale utilajului sunt intinse Tn strdnse in mod corespunzator.
Verificati daca partile vizibile sunt intacte gi etangeitatea.

4

S—7
L/

Figura 5
S310233 A
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INTRETINERE

Durata de viata a utilajului si siguranta functionala maxima sunt asigurate prin intretinerea corecta si periodica. Schema de mai jos
evidentiaza procedurile de intretinere prevazute. Intervalele indicate pot varia in functie de conditiile de lucru particulare, ce trebuie
definite de persoana responsabild de intretinere.

AVERTISMENT!
Procedurile de intretinere trebuie efectuate cu utilajul inchis si cu cablul de incércare a bateriei/bateriilor
deconectat.
in continuare, cititi cu atentie instructiunile din capitolul referitor la Siguranta.

Toate procedurile prevazute sau exceptionale de intretinere trebuie efectuate de personalul calificat sau de un Centru de Service
autorizat. Acest Manual descrie doar procedurile de intretinere ugoare si obignuite.

NOTA
Pentru alte proceduri de intretinere indicate in Tabelul cu proceduri de intretinere programate, consultati Manualul de
service disponibil la orice Centru de service.

TABELUL CU PROCEDURILE DE iNTRETINERE PROGRAMATE

Zilnic, dupa
folosirea
utilajului

Saptamanal | L@ fiecare Anual

Procedura X
sase luni

Curatarea raclorului

Curatarea periei

Curatarea rezervorului si a grilei de aspirare

Verificarea si inlocuirea lamei raclorului

Curatarea filtrului de solutie

Incarcarea bateriilor

Verificarea nivelului lichidului in baterile UMEDE

Verificarea strangerii suruburilor si piulitelor

Verificarea si schimbarea motorului carbon cu perie

Verificarea si schimbarea sistemului de aspirare a motorului carbon al cu perie

(1) Sidupa primele 8 ore de lucru.
(2) Aceasta procedura de intretinere trebuie efectuata de un Centru de service autorizat Nilfisk Alto.
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Cu RATAREA RACLORULUI

NOTA
ﬂ Raclorul trebuie séa fie curat gi lamele sale trebuie sa fie in stare buna pentru a putea obtine o uscare corespunzatoare.

AVERTISMENT!
Este recomandata purtarea manusgilor de protectie la curatarea raclorului deoarece pot exista deseuri ascutite.

NookrwN -~

8.

Conduceti utilajul pe o podea orizontala.

Asigurati-va ca comutatoarele (65 si 66) sunt pe pozitia “0”.

Coborati raclorul cu ajutorul manetei (19).

Deconectati furtunul de aspirare (22) de la raclor.

Slabiti rotile de méana (12) si demontati raclorul (11).

Spalati si curéatati raclorul. Curatati separat compartimentele (A, Fig. 6) si gaura de aspirare (B) de praf si resturi.

Verificati daca lama frontala (C) si lama dorsala (D) sunt intacte, nu sunt taiate si rupte, daca este necesar inlocuiti-le (vezi
procedura in paragraful urmator).

Asamblati componentele in ordinea inversa a dezasamblarii.

VERIFICAREA S| INLOCUIREA LAMEI RACLORULUI

2.

Curatati raclorul conform celor descrise in paragraful de mai sus.

Verlflca’gl daca marginile lamelor frontale (E, Fig. 6) si a lamelor dorsale (1) sunt asezate pe acelasi nivel pe toata lungimea,
daca este necesar reglati inaltimea acestora conform urmatoarei proceduri:

+ Indepartati arcurile de ridicare (F), apoi reglati lama frontala (C) si lama dorsala (D).

* Montati arcurile de ridicare pe lamele frontale si dorsale.

Verificati daca lama frontala (C) si lama posterioara (D) sunt intacte, fara taieturi sau rupturi; daca este necesar, inlocuitile
conform indicatiilor de mai jos. Verificati, deasemenea, daca coltul frontal (H) al lamei dorsale este uzat; daca este uzat,
ntoarceti lama pentru a nlocui coltul uzat cu celalalt (I), daca acesta este intact. Daca si celalat colt este uzat, inlocuiti lama
conform urmatoarei proceduri:

+ Indepartati arcurile de ridicare (F), apoi inlocuiti (sau intoarceti) lama dorsala (D).

* Montati arcurile de ridicare pe lamele frontale si dorsale.

Montati raclorul (11) si insurubati stréns rotile de mana (12).

Deconectati furtunul de aspirare (22) de la raclor (11).

Figura 6

S310230A
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CURATAREA PERIEI

NOTA
0 Este recomandat sé& purtati manusi de protectie la curdtarea periilor pentru ca ar putea contine resturi ascultite.

1. Indepéartati peria conform celor descrise in capitolul referitor la Utilizare.
2. Curatati peria cu apa si detergent.
3. \Verificati integritatea si gradul de uzura al perilor periei; daca este necesar, nlocuiti peria.

CURATAREA REZERVORULUI $1 A GRILEI DE ASPIRARE

1. Impingeti utilajul la zona de evacuare desemnata.

2. Asigurati-va ca comutatoarele (65 si 66) sunt pe pozitia “0”.

3. Deschideti capacul (6), apoi curatati si spalati capacu, rezervoarele (31 si 32) si grila de aspirare (46) cu apa curata. Drenati
apa din rezervoare cu ajutorul furtunului de drenaj (16) si a valvei (18).

4. Daca este necesar, desfaceti incheietoarelelf (B, Fig. 7) si deschideti grila (A); recuperati plutitorul (C), curatati toate
componentele si apoi remontati-le.

5. \Verificati daca garnitura capacului rezervorului de recuperare (D) este intact.

NOTA
0 Garnitura de etansare (D) creeaza vacuumul necesar in rezervor pentru aspirarea apei recuperate.

Daca este necesar, inlocuiti garnitura de etansare (D) prin indepartarea din carcasa (E). La asamblarea garniturii noi de
etansare, montati flansa (F) in zona centrala a partii dorsale, conform ilustratiei din figura.

6. Verificati integritatea si capacitatea izolanta a suprafatei de asezare (D) a garniturii de etansare (G).

7. Verificati daca gura de egalizare (33) nu este infundata.

NOTA
0 Gaura (33), care permite egalizarea aerului in golul de aer al capacului contribuie la crearea vacuumului din rezervor.

8. inchide’;i capacul rezervorului de recuperare a apei (6).

Figura 7
S311227A
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CURATAREA FILTRULUI DE SOLUTIE

1. Goliti rezervorul de solutie (32) conform celor descrise n paragraful relevant.

2. Conduceti utilajul pe o podea orizontala.

3. Asigurati-va ca comutatoarele (65 si 66) sunt pe pozitia “0”.

4. Indepartati capacul transparent (A, Fig. 8), apoi indepartati sita de filtrare (B). Curétati si montati pe suport (C).

NOTA
ﬂ Sita filtrului (B) trebuie pozitionaté corespunzator pe carcasa (D) suportului (C).

Figura 8
$310232A

REGLAREA VITEZEI UTILAJULUI

NOTA
Viteza utilajului alterneaza in functie de tipul de podea care este curatat si de alegerea de a folosi peria sau tamponul.
Daca este necesar efectuati urméatoarea procedura.

—_

Demontati rezervorul de recuperare conform celor descrise in capitolul referitor la Utilizare.
2. Reglati viteza utilajului cu ajutorul surubului (53) conform celor aratate mai jos:
» Slabiti surubul (57), pe partea dreapta a utilajului, filetdnd contra acelor de ceas.
» Rotiti surubul de reglare (53) contra acelor de ceas pentru a mari viteza utilajului.
* Rotiti surubul de reglare (53) in directia acelor de ceas pentru a reduce viteza utilajului.
» Dupa reglare, strangeti surubul (57).
3. Montati rezervorul de recuperare conform celor descrise in capitolul referitor la Utilizare.
4. Utilajul fiind gata de operare, efectuati testari manuale ale utilajului, iar daca sunt necesare alte ajustari, repetati pasii 1 la 4.
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INCARCAREA BATERIILOR

NOTA
Incércati bateriile dacé se aprind luminile de avertizare galben sau rosu (63 sau 64) sau la finalul fiecarui ciclu de
operare. Mentinerea bateriilor in stare incarcata le prelungeste durata de viata.

ATENTIE!

Cand bateriile sunt descarcate, incarcati-le cat mai curand posibil, deoarece aceasta stare scurteaza durata de
viata a bateriilor.

Verificati incarcarea bateriilor cel putin o data pe saptamana.

Daca folositi baterii pe baza de plumb (UMEDE) incarcarea acumulatorilor produce un gaz hidrogenat cu o
putere ridicata de explozie. I"nca“rca,ti bateriile in spatii bine ventilate si departe de flacari deschise.

Nu fumati in timpul incarcarii bateriilor.

Nu remontati rezervorul de recuperare pdna cand ciclul de incarcare a bateriei nu este complet.

AVERTISMENT!

Acordati o atentie deosebita incarcarii bateriilor UMEDE pentru ca se pot produce scurgeri ale lichidului din
baterie. Electrolitul este coroziv. Daca acidul intra in contact cu pielea sau ochii, clatiti cu multa apa si consultati
un medic.

i
A\
A\

1. Conduceti utilajul pe o podea orizontala.
Numai pentru bateriile UMEDE:
» Demontati rezervorul de recuperare conform celor descrise in capitolul referitor la Utilizare. Verificati nivelul electrolitului Tn
baterii; daca este necesar, alimentati prin capace.
+ Lasati toate capacele bateriilor deschise pentru urméatoarea incarcare.
» Daca este necesar, curatati suprafata superioara a bateriilor.
3. Incarcati bateriile conform celor descrise mai jos.
4. Conectati cablul de incarcare al bateriei (21) la reteaua electrica (voltajul si frecventa retelei electrice trebuie sa fie compatibile
cu valorile incarcatorului de baterie evidentiate in Manualul de referinta).

NOTA
Cénd incéarcatorul de baterii este conectat la refeaua electricd, toate functiile utilajului sunt dezactivate automat.
Lumina verde de avertizare (27) pélpéie cand incarcatorul incarca bateriile.

Cand lumina de avertizare verde (27) ramane aprinsa, ciclul de incarcare este incheiat.
Cand bateria este incarcata, deconectati cablul de incarcare a bateriei (21) de la reteaua electrica si rulati-l in carcasa.
7. Numai pentru bateriile UMEDE:
* Montati rezervorul de recuperare conform celor descrise in capitolul referitor la Utilizare.
» Verificati nivelul electrolitului Th baterii; daca este necesar, alimentati prin capace.
+ Tnchideti toate capacele de baterii.
» Daca este necesar, curatati suprafata superioara a bateriilor.
8. Acum utilajul este pregatit pentru folosire.

NOTA
0 Pentru informatii suplimentare referitoare la utilizarea incarcatorului de baterie (26), consultati Manualul respectiv.

oo
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VERIFICAREA/INLOCUIREA SIGURANTELOR

Doar in cazul utilajelor fara incarcator de baterie
1. Debransati conectorul bateriei (29).

Doar in cazul utilajelor cu incarcator de baterie
2. Demontati rezervorul de recuperare conform celor descrise in capitolul referitor la Utilizare.

Doar in cazul utilajelor cu incarcator de baterie
3. Deconectati capetele negative ale bateriei (50).
4. Indepartati suruburile (A, Fig. 10), apoi indepartati cu atentie capacul cutiei de dispozitiv electric (B).
5. Verificati/inlocuiti urmatoarele sigurante:
* Perie (40A) (C)
» Sistem de aspirare (40 A) (D)
» Valva solenoida si tabloul electric (5 A) (E)
6. Asamblati componentele in ordinea inversa a dezasamblarii.
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REZOLVAREA PROBLEMELOR

Problema Cauza posibila Rezolvare
Motorul nu este pornit, nu se aprinde nici o lumina | Capetele bateriilor (50) sunt deconectate Conectati
de avertizare Bateriile (50) sunt descircate incarcati
Motorul periei este defect Utilizati un tip diferit de perie

Luminile de avertizare (62, 63, 64) lumineaza

simultan Materiile straine (fire incurcate etc.) previn

) - Curatati butucii periilor
rotirea periilor Y

Motorul sistemului de aspirare nu este pornit Siguranta este arsa Tnlocuiti

Rezervorul pentru apa recuperata (31) este

) Goliti
plin ’

Grila de aspirare (46) este infundata sau

plutitorul se inchide Curatati grila si verificati plutitorul

Furtunul de aspirare (22) este deconectat de
la raclor (11) sau este deteriorat

Aspirarea apei murdare est insuficienta Raclorul (11) este murdar sau lamele
raclorului (13, 14) sunt uzate sau stricate

Conectati

Curatati raclorul sau schimbati lamele

Capacul rezervorului de recuperare a apei
(6) nu este inchis in mod corespunzator sau
garnitura de etansare (42) este deteriorata

Verificati si/sau curatati suprafata de agsezare
sau fnlocuiti garnitura de etansare

Rezervorul de recuperare a apei (31) este

murdar (gaura de drenaj este infundata) Curatafj

Debitul de solutie este insuficient Filtrul pentru solutie (20) este murdar Curatati

Sub lamele raclorului s-au depus resturi (13,
14)

Lamele raclorului (13, 14) sunt uzate, taiate
sau rupte

indepartati resturile

Raclorul lasa urme pe pardoseala
Tnlocuiti lamele

Pentru informatii suplimentare, consultati Manualul de service, disponibil la orice Centru de service Nilfisk Alto.

CASAREA

Apelati la un centru de recuperare a deseurilor autorizat pentru casarea utilajului.

Tnainte de casarea utilajului, demontati si separati urméatoarele materiale ce trebuie eliminate la deseuri corespunzétor conform
legilor in vigoare:

—  Bateria

—  Periile

—  Furtunurile si componentele din plastic

—  Componentele electrice si electronice (*)

(*) Apelati la cel mai apropiat Centru Nilfisk Alto in special la casarea componentelor electrice si electronice.
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PYCCKWUHA PYKOBOACTBO MO 3KCIMIYATALNU

BBEOEHUE

NMPUMEYAHNE
YHucna e ckobkax A6/10mces CCbi/ikaMu Ha KOMITOHEeHMbI, oKa3aHHble 6 erase « OnucaHue MawuHbl».

HA3HAYEHUE U COOEPXAHUE PYKOBOOCTBA

HasHaueHne gaHHoro PykoBoacTBa COCTOMT B TOM, YTOObI NnpegoctaBuTe OnepaTtopy BCO HEO6Xoaumy MHopmaLmio

ONs npaBubHOro, 6e30MacHoOro U CaMoCTOSATENIbHOMO UCMOSb30BaHMS MalUMHbl. OHO BKOYaET CBEAEHMS O TEXHUYECKNX
XapakTepucTrKax MallvHbl, TEXHUKe 6e30nacHoCcTn, paboTte C Hel, XpaHeHUn, 06CnyXMBaHUW, 3anacHbIX YacTsX U yTUIM3aLun.
Mepepn BbinonHeHrem nobon NpoLeaypbl Ha MallMHe onepaTopbl U KBAaNUMULMPOBaHHbIE TEXHWKN [OIMKHbI BHUMATENbHO
npoYecTb AaHHOe PyKOBOACTBO. B cnyvyae COMHEHMWI B CMbICIE UHCTPYKLMIA 1 3a Ntobor OMONHUTENBHOM HdOpMaLunen
obpawanTtech B komnaHuto Nilfisk Alto.

HA3HAYEHUE

[laHHOe pykoBOACTBO NpefHa3HavyeHo AN KBannuumMpoBaHHbIX ONepPaTopoB U TEXHUKOB, YTOObI NPOBECTU 06CnyXnBaHe
MaLUWHbI.

Onepatopbl He OOMKHbI BbIMONHATL paboThbl, NpegHa3HavYeHHbIe Ans kBannduumposaHHblx TexHukos. Komnanus Nilfisk Alto He
HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a yLuep6, NPUYMHEHHBIN B pe3yrnTaTe HecobniogeHns aToro 3anpeTa.

XPAHEHUWE OAHHOIO PYKOBOACTBA
PYKOBOACTBO MO 3KCMyaTaumm 1 06CMyKUBaHMIO CIeSyeT XpaHUTL OKOMO MallWHbI, B COOTBETCTBYIOLEM (yTrsape, BAanm ot
KUOKOCTEN W APYIVX BELLECTB, KOTOpbIe MOTYT NOBPEAUTL ero.

3AABJIEHUE O COOTBETCTBUU
3asiBrneHne o COOTBETCTBUM, BXOASALLEE B KOMMIIEKT NMOCTaBKM MalLUWHbI, YAOCTOBEPSIET COOTBETCTBME MallWHbI AENCTBYOLEeMyY
3aKOHY.

NMPUMEYAHNE
[lse konuu opuzuHana 3aseneHusi 0 coomsemcmeauu cmaHdapmam rnpuna2aromes K OOKyMeHmauyuu MawuHbl.

WOEHTUOULUUPYIOLUME OAHHBIE

Mopenb MalluvHbl U CEPUHBIA HOMEP HaHeCceHbl Ha Tabnuyke (1).

o BbINyCka MallvHbI yKa3aH B 3asBNEHUN O COOTBETCTBMM, @ Takke 0603Ha4YeH nepBbiMY ABYMS LiMdpamMu CEPURHOTO HoMepa
MaLUWHbI.

OTun cBegeHUss NoHagobATCA BaM Npy 3akase 3anacHbIX YacTen Ans MawvHbl. Vicnonb3yite cnegytoLlyto Tabnvuy Ans 3anvcu
NAEHTUMDUKALMOHHBIX AaHHbBIX MALUUHbI.

Mopgenb MALUUVHDBI ...

CepuinHbii HoMep MALLUHDBI ...
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PYKOBOLACTBO MO 3KCIITYATALNU PYCCKWUIA

OPYTUE CMPABOYHbLIE PYKOBOACTBA

—  PykoBoacTBO No akcnnyaTaumm anekTPOHHOrO 3apsiHOr0 YCTPOMCTBA (ECMNM OHO MpuraraeTcs), ABNALWeecs HeoTbeMIIEMOW
YacTbio faHHoro PykosoacTea

—  Cnmcok 3anacHbIX YacTen (NocTaBnaeMbIX BMECTE C MaLUVMHOW)

—  PykoBoacTtBo no o6cnyxmBaHnio (C KOTOPbIM MOXHO 03HakoMuTbes B CepBucHbix LieHTpax komnanum Nilfisk Alto)

3AMNACHbIE YACTU U OBCINTY>KUBAHUE

Bce HeobOxoamMble paboTbl Mo 3KchyaTaumm, 00CNyXMBaHNIO U PEMOHTY OOMKHbI BbIMOMHATHCA KBANUMUUMPOBaHHbIM
nepcoHarnom nnu CepaucHeimMu LieHTpamy komnaHum Alto. CnegyeT ncnonb3oBaTh TONbKO OPUrMHANbHbIE 3anacHble YacTu u
NPUHAANEXHOCTH.

[ns obcnyxnBaHus unm 3akasa 3anacHblx YacTten obpaiyantecs B komnanuto Nilfisk Alto n ykasbiBariTe Mogenb 1 cepuiiHbIn Homep
MaLUWHbI.

M3MEHEHUA U YCOBEPLULEHCTBOBAHUA

Nilfisk Alto nocTosiHHO coBepLUEHCTBYET CBOU U3OENUS U OCTaBNSAET 3a COOON NPaBo BHOCUTL MO CBOEMY YCMOTPEHUIO N3MEHEHMNS U
YCOBEPLLUEHCTBOBaHMUS, He 06513yCb NPUMEHSTb UX K MalLMHaM, KOTopble Oblnn NpogaHbl paHbLLe.

JTioBble Moandukaumm n/unu AONONHEHUSA NPUHAAMNEXHOCTEN AOMKHbI OblTb 0406peHbI 1 BbinonHeHbl komnaHuen Nilfisk Alto.

QKCNNYATALUUOHHBLIE BO3MOXHOCTHU

Ckpy66ep-cyLUnnK1 NpeaHa3HaveHbl AN OYUCTKM (BNaXKHOW OYMCTKU U CYLLKM) FMafKoro U TBEPAOro nosia B 06LEeCTBEHHbIX MecTax
WU Ha NpeanpusTUSIX NpY yCrnoBun 6e3omnacHoi aKkeniyaTaumm KBanuguumpoaHHsiM OnepaTopom.

3anpeLyaeTcs UCNonb30BaTh CKPYGOep-CyLUUIKM ANs MbITbst KOBPOB.

YCJIOBHbIE OBO3HAYEHUA

HanpaeneHusi Bnepea, Hasag, BNpaBo MW BMEBO YKa3blBaOTCSt OTHOCUTENBHO NonoxeHns pyk OnepaTtopa Ha pyne MalluvHbl BO
BpeMs ynpasneHus et (2).

PACNAKOBKA/OOCTABKA

Mpy pacnakoBke MalUMHbI TLLATENBHO credyiTe UHCTPYKUMSAM Ha ynaKkoBKe.
Mocne gocTaBku MalUMHbI NPOBEPLTE, He ObiNW N NOBPEXAEeHb! MalLMHa U yNakoBKa B Xo4e TPaHCNOPTUPOBKM.
Ecnun obHapyxumBatoTCs siBHblE NOBPEXAEHMWS, COXpaHUTe ynakoBKy 1 npeabsiuTe ee Cnyxbe NepeBo3ok, kKoTopas gocTasuna
MaLlnHy. HemeaneHHo cBsxutech ¢ [epeBo3ymkom Ans nogayv peknamaumm o NoBpexaeHuu rpysa.
BmecTe ¢ MmalumHoM JomkHbI BbiTe MOCTaBMEHbI CriedytoLme No3nLuu:
—  TexHuueckasi JOKyMeHTaLMS:
+ PykoBoacTBO no akcnnyataumm 1 obcnyxunBaHuio ckpyb6epa-cyLmnnkm
* PykoBoacTBO No akcnnyataumm aneKTPOHHOIo 3apsAHOro YCTPOWCTBa (Mpy ero Hanmuum)
+ Cnucok 3anacHbIx YacTeln ckpybbepa-cyLumnsku
— 1 nnockun npegoxpaHutens, 40 A
— 2 naHenu akkymynsitopa
—  (TOnbKO AN MalUWH, MOCTaBAsieMbIX 6e3 akkyMynsiTopoB)
* 1 KpacCHbIN KOHHEKTOP C KNeMMamu
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PYCCKWUHA PYKOBOACTBO MO 3KCIMIYATALNU

BE3OIMNACHOCTb

Cnegaytouime cumBoribl 0603HaYaKT NOTEHUMANbHO ONAacHble CUTyaunu. BHUMaTensHoO NpovTuTe 3T CBEAEHUS U NPUMUTE BCE
HeoOXxoauMble Mepbl 3aLLMTbI NMIOAEN U UMYLLECTBA.

[nsa npegoTBpalleHns TpaBMUPOBaHMS HEOOXOAMMO BHUMaHWE onepaTtopa MalluHbl. Hukakne nporpaMmMbl TEXHUKM 6e30nacHoCTH
He MOoryT ObITb 3hPeKTUBHBIMK O€3 y4acTnsa YernoBeka, OTBETCTBEHHOIO 3a paboTy MalUVHbI. BONbLUMHCTBO HECYACTHBIX CryYaes,
KOTOpbl€ MPOUCXOQAT Ha NpeanpuaTUm Npu paboTe ¢ MaWMHOM NN ee NepeMeLleHnM, Bbi3BaHbl HEBBINMOMHEHNEM MPOCTENLLNX
npaBun 1 HeCobNoAEHNEM 3NIEMEHTAPHOW OCTOPOXHOCTU. OCTOPOXKHOCTL M BHMMaTeNbHOCTL Onepartopa - nyywas 3awuta ot
HEeCYacCTHbIX Cry4YaeB 1 BaXKHENLWN hakTop yCMeLIHOro BbINOMHEHMS 6o nporpaMMbl 6€30MacHOCTU.

CUMBOIJbI

ONACHO!
O6o3Havyaem onacHyro 011 Onepamopa cumyayuro ¢ OracHOCMbIO CMepPMesIbHO20 ucxoda.

OCTOPOXHO!
O603Hayaem nomeHyuasnbHbIU PUCK MpasMupoeaHusi nrodel.

BHUMAHMUE!
O603Havaem npedocmepexeHue unu 3aMeyaHue, C8sI3aHHOE C 8aXKHLIMU UJIU MOJI€3HLIMU (OYHKUUSIMU.
O6pamume eHuMaHue Ha ab3auybl, MOMe4eHHbIe 3MUM CUMEBOJIOM.

NPUMEYAHUVE
O6o3Havyaem npumedaHue, c8s13aHHOE C 8aXXKHbIMU UIU MOME3HbIMU (QYHKUUSMU.

KOHCYNbTALUMA
O6o3Ha4aem Heobxodumocmb obpauwieHusi K Kpamkomy pykoeodcmey rornb308amerisi neped 8binonHeHueMm irobol
npouyedypsi.

= @B PP

OBLUME YKASAHUA

OT}J,eJ'IbeIe npeaynpexneHua o noteHunarbHOM yw,ep6e ONA NOAeN N MalLMHbI NOKa3aHbl HUXKE.

ONACHO!

— [lMeped npoeedeHuem pabom o ob6cnyxueaHUro, PeMOHMY, YUcmKe usiu 3ameHe demaJiell nepesedume
21aeHbIl nepeksirodamernb 8 nosioxeHue «0» u npu HeobxoduMmocmu omcoeduHUMe aKKyMyJisimop.

— Tonbko cneyuanbHO 06y4eHHbIe uya OoKHbI UCMO/Ib308amb MawuHy. [lemu u nuya ¢ gpusuyeckumMu
Hedocmamkamu He O0JIKHbI pabomamb Ha 3mol MawuHe.

— Mpu ucnonb3oearuu cepHbix (XUOKOCTHbBIX) akkymynsimopoe depxxume UCMOYHUKU UCKP, O2HS U
ObiMssWUe Mamepuarsnsbi edanu om Hux. [Tpu HopmanbHOU pabome ebiceob60x0aromcsi 83pPbIBOONACHbLIE
2asbl.

— lpu pa6bome okKoJ10 3/IeKMPUYECKUX Y3/108 3anpeujaemcsi HOCUMb KaKue-mubo yKpaweHusl.

— He ucnonb3yiime MawuHy OKOJIO ONacHbIX, 80CM/IaMEHSIIOU,UXCS U/uu e3pbledambixX MOPOWKOE,
JKudkocmel unu napoe: Ama MawuHa He npedHa3Ha4YeHa Osisi c6opa onacHbIX MOPOWKOS.

— [lpu ucnonb3oearuu cepHbix (XUOKOCTHbIX) akkymynsimopoe eo epemsi ux nodsapsioku obpasyemcsi
O4YeHb 83PbI800NacHbIl 8000POOHbIU 2a3. Bo epemMsi nod3apsiOKu akKymMysisimopa Heob6xo0uMo CHsImb 6a40kK
¢ soccmaHaenuearoueli 8000l u nposecmu amy pabomy e xopowlo nposempueaeMom rnomeuwjeHuu, edanu
Om UCMOYHUKOE8 OMKPbLIMO20 O2HSI.

>
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PYKOBOLACTBO MO 3KCIITYATALNU PYCCKWUIA

OCTOPOXHO!

— [leped ucnonb3oeaHuem 3apsiOHO20 ycmpolicmea y6edumech, Ymo 3Ha4eHUs1 Yacmombl U 3/IeKMpUYeCcKo20
HanpspKeHusl, yKkasaHHble Ha mabnu4dke ¢ cepuliHbIM HOMEePOM MaWluHbl, coenadarom C HanpsikeHUem
anekmpocemu.

— He msaHume u He Hocume MawuHy, dep)xacb 3a WHYpP 3apssGHO20 ycmpolicmea akKyMmysissmopa; HuUkoz20a
He ucnonb3ylime WHyp 3apsiOHO20 ycmpolicmea akKyMyJsisimopa e kayecmee py4ku. He 3akpbiealime
deepb rnoesepx WHypa 3apssO0HO20 ycmpolicmea akKyMmyJissimopa u He mssHUmMe e20 80Kpy2 OCMphbIX Kpaee
unu yanoe. He nposodume mawuHoU o wHypy 3apsiOHo20 ycmpolicmea akkymynsimopa. Jepxume wHyp
3apsiOHo20 ycmpolicmea akKyMyJsissmopa edasiu om Ha2pemabix nogepxHocmedl.

— He 3apspkalime akkymynsimop, eciu wHyp 3apsiOHo020 ycmpolicmea usiu wmericesibHasi 8UJIKa Noepex0eHbl.
Ecnu mawuHa He pabomaem coa2/1acHO Ha3HaYyeHuro, noeep)k0eHa, ocmaeJsieHa CHapy)Xu unu ynasa e eody,
eepHume ee 8 CepaucHbIU LjeHmp.

— [nsa cHuxeHus pucka rnoxapa, NopaxeHusl 3JIeKmpPuU4YeCKUM MOKOM UJIU mpaeMbl He ocmasensiime
8KJIFOYEHHY MawuHy 6e3 npucmompa. Omksrodalime wWHyp 3apsiOHO20 ycmpolicmea akKymynsimopa om
anekmpocemu neped 8bINosIHeHUeM J1l06bix npoyedyp cepeuUcHO20 06CyxusaHusl.

— He Kkypume 60 epemsi 3apsiOKU aKKyMyJisimopoe.

— He ocmaensiiime mawuHy 6e3 npucmompa, He y6eduewucbk, Ymo oHa 3abrokuposaHa om MPou3eosibHO20
d8uUXKeHUsl.

— Kak npu pabome, mak u e HepaboyeM cocmosiHuUU obsizamesibHO 3aujuwjalime MawuHy om coJiHUya, O0X0s1 U
Hernoz2o0bI. XpaHume MawuHy 6 nomMeuw,eHuUuU e cyxom mecme. MawuHy cnedyem akcnayamupogams 6 CyXux
ycJ108usix, 3Kcnayamayusi unu xpaHeHue eHe MoMeW,eHuUs1 8 YCJI08UsIX 8bICOKOLU 8J1aXKHOCMU 3arnpeueHbl.

— lMeped akcnnyamayuell MawuHbI 3aKpbiealime ece 0gepu U/unu KpbIWKU.

— He noseosnisiime uepams ¢ mawuHou. lMpu pabome psidom ¢ dembmu mpebyemcsi ocoboe sHUMaHuUe.

— MHcnonb3ylime mawuHy MosibKO Mak, Kak nokaszaHo 8 daHHoM Pykoeodcmee. Mcnonb3ylime mosibKo
komnnekmyroujue, pekomeHdoeaHHble Nilfisk Alto.

— [lMpumume ece Heob6xo0uMble Mepbl, YMobbI Mpedomepamume 3axeam O8UXYU,UMUCS YacmsMU MawuHbl
eoJ10C, yKpaweHull u ceo600HOU 00eX0bl.

— He ocmaensilime mawuHy 6e3 npucMompa, He y6eduswuch, 4mo oHa 3absioKkuposaHa om NpPou3e0sibHO20
deuXKeHusl.

— He ucnonb3yiime MawuHy Ha 0co60 3anblIeHHbIX y4acmkKax.

— Mpu ucnonb3oeaHuu daHHOU MaWuHbI cobrodalime 0CMOPOXHOCMb, YMObbLI He HaHecmu epeoda JIHOsIM
unu obbekmam.

— He donyckalime cmosIKHO8EeHUSI MawUHbI CO CmMeJilaxamu usiu jiecaMu, 0CO6eHHO ecyiu ¢ HUX Moa2ym
ynacmsb npedmMemsail.

— He cmaebme KkoHmMeliHepbI ¢ XXUOKOCMbIO Ha MalWlUuHy, ucrnosib3ylime coomeemcmeyrouw,uli depxamernb
6ansoHa.

— [Hdonycmumas pabo4yasi memnepamypa MmawuHbl - om 0°C do +40°C.

— [donycmumas memnepamypa xpaHeHusi MawuHbl - om 0°C do +40°C.

— [Honycmumas enaxHocms - om 30% Ao 95%.

— Mpu ucnonb3oeaHuu Yyucmsiwux cpedcme Osisi nosa craedylime UHCMPYKUUSIM Ha yrnaKkoeke amux cpedcme.

— [Mpu pabome ¢ yucmsuwumu cpedcmeamu 07151 osia HOcume coomeemcmayroujue nepyamu U 3aujumHble
cpedcmea.

— He ucnonb3ylime mawuHy e Ka4ecmee mpaHCrnopmHo20 cpedcmea.

— He ucnonb3yiime MawuHy Ha HaK/IOHHbIX MOB8EPXHOCMSIX.

— He ocmaensiiime wemku pabomarowjumu, koeda MawuHa cmoum, Ymo6bi He noepedumsb MoJl.

— B cny4ae noxapa ucnosb3ylime Nopowkoebil, a He 600sTHOU o2Hemywumersb.

— He nopmume 3auwjumHbie o2paxx0eHusi MawuHbl U cmpo2o cobntodalime 0b6bIYHbIe yKa3aHUsl Mo
obcnyxueaHuio.

— He noseosisilime kakum-nu6o o6bekmam nonadames 8 omeepcmusi. He ucnonb3ylime MawuHy ¢
3acopuewumucsi omeepcmusimu. Bcezda depxume omeepcmusi ce0600HLIMU OM MbiU, 80JI0C U Opy2ux
MocmopoHHUX npedmMemos, Komopbie MO2ym CHU3UMb IMOMOK 8030yxa.

— He cHumalime u He MeHsilime mabnu4ku u HaknelKu, PacrnosioXeHHbIe Ha MawUuHe.

— [aHHyro MawuHy Henb351 NpuMeHsIMb Ha dopo2ax U ynuyax.

— Cob6nodalime Mepbl MPedoCMOPOXHOCIMU 80 8PEMs] MEePE8O3KU MalWUHbI NPU MemMiepamype HuUXe mo4yku
3amep3aHusi. Boda e 6ayke ¢ soccmaHasnuearouw,eli 6000l unu waHaax Mo)em 3aMep3HyMb U CEPbE3HO
noepedums MawuHy.

— MHcnonb3ylime wiemku u npoknadku, nocmaesnsieMblie eMecme ¢ MaWuHoU U yka3aHHble 8 Pykoeodcmee
nonb3oeamensi. Ucnosib308aHue Opya2ux Wemok usu npoksadoK MoXem CHU3umsb 6e3onacHocmes.

— B cny4ae HeucnpagHocmu MalWuHbl posepbme, He 8bi38aHa Jlu OHa omcymcmeuem obcnyxueaHusi. Ecnu
Hem, o6pamumech K YyrnoJIHOMOYEHHOMY crieyuasucmy usiu 8 aemopu3oeaHHbIl CepeucHbIl LjeHmp.

— Ecnu cnedyem 3ameHums Kakue-nu6o demarsu, mpebyiime y yrnoiHOMOYeHHO20 dusiepa usiu PO3HUYHO20
npodasya OPUITMHAJIbHBIE 3anacHbie yacmu.

— [nsa obecnevyeHusi Hadnexaujell u 6e3onacHoli pabombl MaWUHbI N1aHo80e obcnyxueaHue, onucaHHoe
e coomeemcmeyroujeli 2r1age 0aHHo20 Pykoeodcmea, GO/MKHO 8bINOJSIHIMbCS YNOTHOMOYEHHbIMU
compyd@HuUKamu usiu aemopu3oeaHHbIM CepeucHbIM LjeHmpom.

— BHumamenbHo npoymume ece UHCMPYKUUU nepeod ebinosiHeHUeM 1to6ol pabombl Mo ob6cayxueaHuro uiu
pemMoHmy.

— He moiime mawuHy nod npsiMbIM Hanopom 800k Uslu eGKUMU eeuwjecmeamu.

— BbleoOumb MawuHy U3 aKcrnsyamayuu ciedyem e coomeemcmeuu ¢ npasusiamu ymunusayuu, nocKosbKy
OHa codep)xum epedHble ulu MOKCUYHbIe MamepuaJsibl (aKKyMyssmopbl u m.d.), ymunu3ayusi Komopbix
coznacHo cmaHOapmam G0s/KHa MPou3e800umbCsi 8 crneyuanbHbIX YeHmpax (CM. 2n1asy «Ymunusayus»).
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PYCCKWUHA PYKOBOACTBO MO 3KCIMIYATALNU

OMUCAHUE MALLUHDbI
CTPYKTYPA MALLUUHbBI

1.

NogarwN

10.
1.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.

co

Tabnuyka ¢ cepuiHbIM HOMEPOM/TEXHUYECKUMMN AaHHbIMU/

cepTudmKaLmen cooTBETCTBUSA

Pyuka ynpaeneHnus

PykosiTka perynvMpoBK/ HakInoHa py4ku ynpasneHus
Pyuka ynpaBneHusi NOTOKOM pacTBopa

MonoxeHre MMHUManbHOro NOToka pacTeopa
MonoxeHne makcumarnbHOro NoToka pacTeopa
KpblLlLka BoccTaHOBUTENBHOTO Havka

3agHee BcrnomoraTtenbHOe KONeco AN TPaHCNopTUPOBKM/
napKoOBKM

LleHTpanbHble koneca Ha 3akpensieHHon ocu
LLleTka/npoknagka

Mnatdopma weTku/NpoknagkoaepxaTens

LLIsabpa

MaxoBukn fepxatens weabpbl

Ckpebok nepegHeit LWBabpbl

Ckpebok 3agHel LBabpbl

KpenexHble npyxuHbl ckpebka weabpbl

CnycKHOW LUNaHr BOCCTaHaBNMBatloLLEn BoAbI

Ckoba cnyckHOro LunaHra BOCCTaHaBNuUBaroLLen Boabl
CnyckHOM BEHTWUIMb pacTBopa

31 6
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19.
20.
21.
22.
23.
23a.

23b.

24.

Pbluar nogbema/onyckaHus weabpbl

®dunbTp pacTeopa

Kabenb 3apsigHOro ycrpowictea (onums)
BakyyMHbIl LinaHr weabpbl

YCTPONCTBO AN TPAHCMOPTUPOBKN/NAapKOBKM
YCTPONCTBO AN TPAHCMOPTUPOBKU/NAapKOBKM
(3auenneHHoe)

YCTPONCTBO ANS TPAHCMOPTUPOBKN/NAapKOBKYM
(oTuenneHHoe)

MO3NLMOHNPYIOLLMI LUNJIMHT YCTPONCTBA
TPaHCMOPTUPOBKN/NAPKOBKYM

. Kopnyc anektpopetanu

. 3apsigHoe ycTponcTBo (onuust)

. CurHanbHble namnbl 3apsiAHOro YCTPOMCTBA (ONLmst)

. KomMyTaumMoHHbIe cxeMbl akkymynsiTopa

. KoHHekTOp akkymynsaTopa (ans mawmH 6e3 BCTpOEHHOro

3apsiAHOroO YCTPOMCTBA)

. Onopa weTku/npoknagkonepxarenst
. Bavok c BoccTtaHaBnuBatoLLen Boaon

Bayok ansa pacteopa

. MepexogHoe oTBepcTMe

19 2

S$311224B

6 SCRUBTEC 343B

909 6313 000(4)2009-11 F



PYKOBOLACTBO MO 3KCIITYATALNU PYCCKWUIA

CTPYKTYPA MALLUUHbBI (npopomkeHue)

41. Kpblwka 6ayka ¢ BocCTaHaBNMBaroLLen Bogon (OTKpbIToe
NonoXeHune)

42. YnnoTHeHue Kpbllwkn 6avka ¢ BOCCTaHaBMNMBaLEeR BOAOM

43. Onopa weTkn/Npoknagku (BkmoveHa)

44. Otcek bayka c BoccTaHaBnuBaoLlen Boaomn

45. HanusHas ropnosuHa 6ayka ans pacteopa

46. BakyymHasi ceTka C aBTOMaTU4eCKOW 3arnopHO-BbINyCKHOW
cmMcTemon

47. CnyckHOe 0TBEpCTME 4115 BOCCTaHABNUBAOLLEN BOAbI

48. [BuraTenb BakyyMHOWN CUCTEMBbI

49. [euratenb WeTKW/Npoknagkoaepxarens

50. AkkymynsiTopbl

51. KomMmyTaumoHHbIE CXeMbl akkyMynaTopa

52. Tnatdgopma weTkn/npoknagkogepxarens

53. BWHT ansa perynnpoBKy CKOPOCTN MaLLMWHbI

54. LUWertka

55. TlpoknagkogepxaTternb

56. MMpoknagky

57. BuHT
58. HanpaeneHue BpalleHusa ans 3auenneHns weTtku/
npoknagkogepxarerns

59. OnopHbLIV CTEPXXEHDb KOXyXa (YyCTaHOBIMEH)

(0

(=

S311231A
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PYCCKWUHA PYKOBOACTBO MO 3KCIMIYATALNU

NMAHENb YMNPABJEHUA

61.
62.
63.
64.
65.
66.

MaHenb ynpaeneHus

CuvrHanbHasa namna, ykasbiBaloLas Ha 3apshkeHHbIN akkyMynsaTop (3eneHas)

CuvrHanbHasa namna, npegynpexgarpLlas 0 HanonoBUHY Pas3psXXeHHOM akKymynsTope (>kenTas)
CuvrHanbHasa namna, npegynpexganLlas o pa3psXKeHHOM akkymynatope (KpacHasi)
MepekntoyaTens LeTkn/aepxaTensa NpoKnaakn

MepekntoyaTens BakyyMHON CUCTEMBI

KOMMJEKTYOLWWE/ONUUNOHATIBHBIE Y3Jlbl

B gononHeHue K cTaHgapTHbIM KOMMOHEHTaM MalUMHa ANA 0coObix 0bnacten NnpMMeHeHns MOXeT ObITb 060pygoBaHa
cnenyoLwuMn NpuHaaNeXHOCTIMU U y3namu:

LLleTkn/npoknagku n3 pasnuyHbIX Matepuanos
OneKkTpoHHOE 3apsaHOe YCTPOMCTBO

S311223A

3a JononHUTENbHBIMU CBEAEHUAMM O MPUHAANEXHOCTAX U ONUMOHANbHBIX Y3nax obpallaiTech K aBTOpM3oBaHHOMY PosHUYHOMY
npogasLy.

8 SCRUBTEC 343B
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PYKOBOLACTBO MO 3KCIITYATALNU PYCCKWUIA

TEXHUWYECKUE OAHHbLIE

O6ume xapaKTepUCTUKU SCRUBTEC 343B
[nvHa MalwnHbl CO CRIOXEHHOW PYyYKOW ynpaBneHns 1.020 mm

LLinpuHa maLumnHbl co weabpon 720 mm

LLinprHa maLwmHbl 6e3 weabpbl 570 mm
MwuH./Makc. BbiCOTa MaLUWHbI C PerynupyemMoln py4koin ynpasneHust 860 - 1.105 mm
O6LmMIA BEC MALLUHBI 72 kr.
MuHMManbHbIN paguyc noBopoTa 750 mm

LLInpnHa 30HbI O4NCTKM 430 mm

Pa3smep otceka akkymynatopa 350x350x260 mm
[nameTp ueHTpanbHoro koneca 250 mm

[nametp weTkn/npoknagku 430 - 432 mm
[aBneHne 3agHero koneca Ha non 1,0 H/mm?
[aBneHune nepegHero koneca Ha non 1,9 H/mm?
HanonbHoe AaBneHve Ha LWeTKy/npoknaaky 36 «kr.

Pabouune xapakTepucTUKu SCRUBTEC 343B
CosgaBaemblli Bakyym 1055 mmH,O
CkopoCTb BpallleHusi ABuraTens WeTKu/Npoknaakoaepxarens 135 06./MUH.
YpoBeHb AaBneHus 3Byka Ha paboyem mecte (ISO 11201, ISO 4871) (LpA) 65 nb(A) + 3 oB(A)
YpoBeHb AaBneHus 3Byka mawuHbl (ISO 3744, ISO 4871) (LwA) 89 nb(A)

YpoBeHb BMbpaummn pykn oneparopa (ISO 5349-1) < 2,5 m/cek.?
MoLHOCTb MOTOpa BakyyMHOW CUCTEMbI 370 Br.
MoLHoCTb MOTOpa LWEeTKW/MPOoKaaku 520 Br.
CnocobHocTb Npeofonesatb NogbeM 2%

HanpsokeHne akkymynsTopa 24 B.

CTaH,ElapTHbIe AKKYMYIATOPbI

2x12B, 70 A~y (TEJIb)

EMKocTb 6ayka ons YicTor Boabl

31 nutpos

EmMkocTb 6avka ¢ BocCTaHaBNMBatoLLEN BOAOM

30 nutpos

909 6313 000(4)2009-11 F
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PYCCKWUHA PYKOBOACTBO MO 3KCIMIYATALNU

CXEMA JJIEKTPOIMNPOBOOKHU
KHonka LiBeToBbLIe koAbl
CH1 3apsigHoe ycTponcTBO (onumst) BK YepHbin
C1 KoHHekTOp 3apsigHOro ycTpomncTaa (onums) BU CuHuia
EB1 OnekTpoHHasi cxema (CF BA430) BN KopuyHeBbin
EB2 KK anekTpoHHou cxembl (CF BALED) GN 3eneHbivi
ES1 MepekntoyaTens LWeTku/gepxaTenst Npoknaaku GY Cepbiti
ES2 MepekntoyaTenb BakyyMHOW CUCTEMBI oG OpaHxeBblii
EV1 OneKkTpoMarHUTHbIV BOAAHOW KnanaH PK Po3oBblin
F1 MpenoxpanuTens weTkn (40 A) RD KpacHbli
F2 MnaBkuii NpegoxpaHnTenb BakyymHou cuctemsbl (40 A) VT droneTosbIv
F3 Mnaekuii I'Ip?,CLOXpaHVITeJ'Ib 3NEKTPOMArHUTHOrO KnanaHa u WH Benbin
3MEeKTPOHHOM cxeMbl (5 A) YE KenTbii
1S1 OTpuuatenbHbIN AUSNEKTPUK
M1 [BuraTens LeTKU/Npoknaakoaepxatensi
M2 [iBuratenb BakyyMHOW CUCTEMBI
SW1 Mepeknioyatens WeTku/gepxatenst Npoknaaku
SW2 | [lepekntoyatenb BakyyMHOW CUCTEMbI
IS
© = (@)
o
_OSWZ
_OSWW
BK [BU |BN |OG |WH |PK
10 O O ﬁ Ols NocghEggl

EB1

SC SB SV LR LY LG LC KY

PbiGel
SWITCH
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PYKOBOLACTBO MO 3KCIITYATALNU PYCCKWUIA

MCMNMOJIb3OBAHUE

OCTOPOXHO!
B HekomopbIx Mecmax Ha MawuHe UMeromcsi Haksieliku ¢ cuMeosiamu:

OIMACHO
OCTOPOXXHO

- BHUMAHUE

— KOHCYIIbTALUA

[Mpn 3HaKkoOMCTBE C HaCTOSALWMM PyKOBO,D,CTBOM, OnepaTop AOIKeH yoendaTtb 0cob0e BHMMaHUe 3Ha4YeHno 3TUX CMMBOJIOB,
YKa3aHHbIX Ha Tabnunykax.
He 3akpbiBaniTe aTn Tabnunykn n Cpasy xe 3aMeHsTe ux B Clly4yae noBpexaneHud.

NMPOBEPKA AKKYMYJIATOPA/YCTAHOBKA HA HOBYIO MALLIMHY

unu nodkrYeHbl HerpaeusibHo. Tonbko KeanuguyuposaHHblie compyOHUKU GO/MKHbI ycmaHaenueams
akkymynsmopsbl. [Teped ycmaHoekol npoeepbime akKyMysisimopbl Ha npedmem rnoepexdeHull. Obpawalimecb
C aKKyMyJisimopamu o4YeHb OCMOPOXXHO. YcmaHoeume 3aujumHbie KOJInayku KJeMM akKyMmysissmopa,
nocmaesisieMble eMecme ¢ MawuHoU.

OCTOPOXHO!
Anekmpuyeckue demasniu MaWuHbl MO2ym 6bImb CepPbe3HO M08PeKOeHbl, €CJIU aKKyMYIsimopbl yCmaHo8J1eHbI

[ns mawmHbl HeobxoaMMbI iBa akkymynaTopa 12 B, MoAKMoYeHHbIe CormacHo cxeme (28).
MaLunHy MOXeT NOCTaBNATLCS HACTPOEHHOW Ha paboTy B OOHOM M3 CNeayLLIMX PEXUMOB:

Ha mawwuHe yxe yctaHoBneHbl FEJIEBbBIE akkymynsaTopHble 6aTapeun

—  3anyctuTe MalUMHY, HaXaB NepekniovaTeniy WeTKM/NpoknaaKoaepKaTens 1 BakyyMHon cuctembl (65 n 66). Ecnv 3aropaetcs
3eneHasi curHanbHas namna (62), akkyMynsTopHble 6aTapen rotoBbl K UCMIONb30BaHUIO.

—  Ecnu 3aropaetcs xenTasi unv kpacHasi curHanbHas namnouyka (63 nnv 64), HeobxoauMo 3apsanTb akKyMynsaTopHble 6aTapeu
(Npouenypa 3apsiaku NpvBeOeHa B COOTBETCTBIOLLEN MMaBe « TEXOGCMyKMBaHMe ).

Be3 akkymynsTopoB

—  Kynute Hapgnexalume akkymynstopbl [cM. pa3gen « TexHudeckve AaHHblie» n cxemy (28)]. Obpalyantech K
KBanMULMpoBaHHbIM PO3HWYHBIM NpoAaBLi @M OTHOCUTENbHO BbiGopa M yCTaHOBKM akKyMyMNsiTOPOB.

—  Hactponte malumHy 1 yCTpONCTBO ANS 3apsaKku akKyMynATOPHbIX 6atapert (eCnv oHW NOMOXeHbl) B COOTBETCTBUM C BUAOM
ycTaHoBneHHbIX akkymynatopos (KNOKOCTHBIE wnun MEJIEBBIE) 1 npouenypon, onncaHHon B criegytowemM pasgene.

909 6313 000(4)2009-11 F SCRUBTEC 343B 1"



PYCCKWUHA PYKOBOACTBO MO 3KCIMIYATALNU

HACTPOWKA TUMNA AKKYMYNIATOPOB
(BNAXHBIX U TEJNIEBbIX)

YctaHoBuTe ONEKTPOHHYIO CXeMYy MallWHbl B COOTBETCTBUU C

TUNOM YCTaHOBMNEHHbIX akKyMynsaTopHbix 6atapen (BITAXKHbIX

unu M'EJIEBbIX):

HacTpoiika mawmnHbl

1. TpoBepbTe, YTO KOHHEKTOP akKymyrnaTopa (29) OTKMoYeH.

2. MawwHbl NOCTaBMAKTCS C 3aBOACKOW HACTPOWMKON
Ha MEJIEBbIE akkymynaTopbl. Ecnn ata HacTpoiika
COOTBETCTBYET TUMY YCTAHOBMEHHbIX akKyMynsTOPOB,

nepexoguTe K wary 6. B npotuBHoM cnyyae npogenavre

warn 3,4 n 5.

3. Ypanute BuHTHI (A, Puc. 1), 3aTem CHUMUTE KPBbILLKY
kopnyca anekTtpogetanu (B).

4. TloBepHuTe Mukponepekntoyatens (C) B monoxeHve
BIAXHbIA.

OCTOPOXHO!
He deuzalime/ycmaHaenuealime peaynupyrouwull

euHm (D).

5. YcraHoBuWTe KpbILKY anekTpogeTanu (B) n 3aTaHnTe BUHTbI

(A).

YcTaHoBKa akkymynsTopa
6. OTcoeanHuTe BakyyMHbIW WNaHr (22) ot weabpsbl (11).

7. OTcoeaMHUTe CMYCKHOW LLNAHT BOCCTaHaBMMBaloLLe BObI

(16) ot ckobblI (17).
8.  OrtkponTe KpbIwKy (6).

9. Baxsartute 6a4ok ¢ BoccTaHaBnmBatoLen Bogow (A, Puc.

2) B 30He (B) 1 crierka cnomnocHuTe ero.

10. OtcoegunuTe BakyymHbIn wnaHr (C) ot 6ayka, 3aTtem
cHumuTe 6avok (A) ¢ wnaHramu (D) u (E).

11. YcTaHoBUTE aKKyMyNsTOpbl B MaLUKHY COMMAacHO cxeme
(28).

12. YcrtaHoBuTe Ha MecTo 6a4vok (A, Puc. 2), BbINOMHUB wwaru ¢

6 no 10 B obpaTHOM nopsiake.

3apsiaka akkymynsitopa

13. 3apsigute akKymynsTopbl (CM. MOPSIAOK OEWCTBUIA B rNaBe

«TexobcnyxusaHuney).
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PYKOBOLACTBO MO 3KCIITYATALNU PYCCKWUIA

NEPEQ BBOOOM MALUWHBbI B LEACTBUE

YcTaHOBKaA LWIETKW UNY NpoKnagKoaepxarens

NPUMEYAHUVE
Ucnonb3ytime wemky (54) unu npoknadkodepxamerib (55) 8 coomeememeuu ¢ MunoM o4yuu,aemMozo nosna.

BcTaBbTe NO3MUMOHMPYIOLWMIA WNAWHT (24) 1 pacuenuTe YCTPONCTBO TPaHCNOPTUPOBKU/NapkoBku (23b).

MogHnmuTe nnatdopmy weTku/npoknagkogepxartens (10), nepeasrHyB pyyKy ynpasneHus (2).

Pacnonoxwte wetky (54) unu npoknagkogepxarens (55) nog nnatgopmMon.

OnyctuTe nnatcopmy (10) ¢ nOMOLLBIO PyyKM ynpasreHus (2).

3auenuTe WeTKy Unv NpoknagkoaepXarenb, Haxas nepeknoyarens WweTku/npoknagku (65) Ha Heckonbko cekyHa,. Ecnu npu
3TOM BO3HMKAIOT TPYAHOCTU, NPOBEPHUTE BPYYHYIO LLETKY/NMPOKNaaKoaepKaTens NpoTMB YacoBom cTpenku (58).

abrwN =

PykoBoACTBO MO NPMMEHEHUIO LWEeTOK/NPOKNaaokK (B KayecTBe peKoMeHaaLumn)

Buabl umerowmxces WweTok Midlite Grit 180 Midgrit 240 Prolite Union Mix

BeTtoH

BeToHHO-MO3anyHbIN non

Kepamuyeckne namtku/GyToBsbIi
Obuwan unctka KameHb
Mpamop

BuHunoBble NnnTkn

Pe3nHoBble NAnTKn

PeavHoBble nnnTkn

MonupoBka Mpamop

BuHunoBble NNUTKn

YcTaHoBKa WBabpbI
6. YcraHosute wBabpy (11) n 3akpenute ee ¢ NOMOLLbIO MaxoBUKOB (12), 3aTeM NnoacoeanHUTE K Her BaKyyMHbIN LUNaHr (22).

HanonHeHusa 6ayka gnsa pacTtBopa

7.  OTkponTe KpbILWKy 6ayka ¢ BOCCTaHaBnuBaroLlen Bogon (41) n 3akpenuTe onopHbI cTepxeHb (59).

8.  C nomoLLbio HanMBHOW roprioBuHbI (45) HanonHuTe 6a4ok (32) pacTBOPOM, NPUrOAHBIM AN BbiNonHaemon paboTsl. He
HanonHsarTe 6a4ok AN pacTBopa MOMHOCTbLIO - OCTaBbTE HECKOMBKO CAHTUMETPOB OT Kpas. Bcerga cnegyinTe MHCTPYKUMAM MO
NOArOTOBKE pacTBOpa, NPpMBEAEHHbIM Ha YNakoBKE XMMUYECKOro BeLecTBa. Temnepatypa pacTBopa He AOIKHa NpeBbIwaTh
40°C.

BHUMAHUE!
Ucnone3yiime monbko cnabo neHsuuecsi u He eocryiaMmeHsieMble Yyucmsuwue cpedcmea, npedHa3HayYeHHbIe
0ns ucnonb3068aHUsi 8 a8MOMamMuUYeCKUX YUCMSAUWLUX MawuHax.

PerynupoBku
9. OtperynupyiTte pyyky ynpasneHusi (2) ¢ NOMOLLbIO pblyaroB (3) Anst ygobHOro nonoxeHus.
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PYCCKWUHA PYKOBOACTBO MO 3KCIMIYATALNU

NMYCK U OCTAHOBKA MALLUUHbI

Myck MawwuHbI

1. TMoproToBbTE MaLUMHY, Kak NOKa3aHo B NpeablayLLeEM pasaerne.

2. Onyctute weabpy (11) ¢ nomoLbto peidara (19).

3. lNoBepHuTe pblyar ynpasneHns NOTOKOM pacTBopa (4) B MONOXeHWEe MeXay MUHMMAanNbHOW rpaHuuen (5a) u makcMmMansHom
(5b). Bo Bpemsi paboTbl HY Npu Kaknx 06CTOATENbCTBAX HEMb3si MOMHOCTLIO NEPEKPLITbL MOAAYY BOAbI HA LLETKN.

4. [epxa pyKy Ha pydke ynpasrneHusi (2), 3anyctute MallnHy, yCTaHOBMB NepeKmoyaTenb WeTKM/NPoKNaaky 1 nepeknoyartenb
Bakyyma (65 n 66) B nonoxeHue «I».

NMPUMEYAHUE
Ecnu 3azopaemcsi 3eneHasi cueHanbHas namna (62), akkymyrnssmopHble bamapeu 20mo8bl K UCMob308aHuUK0. Ecnu

3azopaemcs Xenmas unu KpacHas cuegHaribHas nammodka (63 unu 64), Heobxodumo 3apsadume akKyMyrnsmopHble
6amapeu (npouedypa 3apsdku npusedeHa 8 coomeemcemarowjeli 2rnase « TexobcnyxugaHuey).

OcTaHoOBKa MalUVHbI

5.  BblknoumnTe LWeTKy/NpoKknagkoaepxaTenb 1 BakyyMHyt0 CUCTEMY, NepeBeas nepekntovarenu (65 n 66) B nonoxeHune «0».

6. TMogHuMuTe WBabpy ¢ nomoLbto peidara (19).

7. BcTaBbTe NO3NLIMOHMNPYIOLWMIA WAANUHT (24) N nogHMMKUTE LLETKy/NpoknagkoaepxaTtenb, 3auenvs YyCTPONCTBO
TpaHcnopTUpoBKU/napkosku (23a).

SKCIMIYATALUUA MALUUHBI (HUCTKA/CYLLUKA)

1. 3anycTtute malumHy, Kak NokasaHo B NpeablayLiem pasgene.

2.  [epxa obe pyku Ha pydke ynpasneHus (2), BbiIBeauTe MallvHy U Ha4YHUTE YMCTKY/CYLLKY nona.

3. Ecnu HeoGxogumo, oTperynupyite KonM4ecTBO pacTBopa C NOMOLLLIO pblyara (4).
BHMMAHMUE!
Bo usbexaHue noepexoeHusi NoeepxHocmu rnoJsia He ucrnosb3ylime wiemku 6e3 pacmeopa. Ecnu mawuHa He
pabomaem, ocmaHoeume wemky/npoknadkodepxamesib, Haxxae rnepekstodamerns (65).

BHUMAHUE!
lpexde 4emM NOOHUMamb wWemky/npokadKy, ebIKJIlOYUMe UX, Haxkae nepeksrodamess (65).

NMPUMEYAHUE
[ns npasunbHo2o nodmemaHus/cyuku nonoes ro kpasm cmeH Nilfisk Alto pekomeHOyem nodbesxxame K cmeHaMm rpasol
CMOPOHOU MawUHbI, KaK rnokasaHo Ha pucyHke 3.

) o B

Puc. 3
P100160A

BHUMAHUE!

B cnyyae nepezpy3ku deuzamerns wemku/depxxamerisi NPOoKsadKu u3-3a MOCMOPOHHUX rnpedmemos,
npensmcmeyrowux epaujeHuro wiemok/depxxamesel nNPokaadok, unu u3-3a u3juWHe agpeccusHbIx nosos/
wemok, cucmema 3aWjumsi ocmaHaesiugaem wemky/oepxxamesib MPOKIaOKU MPUMEPHO Yepe3 MUHymy
HenpepbI8HOU rnepezpy3Ku.

Ha nepezpy3ky ykasbiearom mpu cu2HasbHbIX namnbl (62, 63, 64), Muzarou,ux o0OHOB8PEMEHHO.

Ecnu nepeepy3ka ocmaemcsi, wiemka/npoknadkodepamersb ocmaHasueaemcsi.

Ans mozo, ymobbI Ha4amb YUCMKY MOCJ/Ie OCMaHOB8KU wemku/0epxameJsisi MPoknadKu u3-3a rnepezpysKu,
ocmaHoegume MawuHyY, Mo8epHye nepeksarYamersb wemku/depxxamesisi MIPOKIadKu U nepeksroyamerns
sakyymHoUu cucmembl (65 u 66) e nonoxeHue «0». Bkrnroyume mawuHy, NosepHye repekiodyamesnb uemku/
OdepikameJisi NPOKAadKu u nepeknrdamenb eakyyMHol cucmembi (65 u 66) e nonoxeHue «l».
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PYKOBOLACTBO MO 3KCIITYATALNU PYCCKWUIA

Pa3psp akkymynaTtopa Bo Bpemsi paboTbl

4. Tloka ropuT 3eneHas curHanbHas namna (62), akkymynsTopbl obecrnedmBatoT HopmanbHy paboTy MalwuHbl. Korga seneHas
curHanbHasa namna (62) racHert, a xenTas (63) n kpacHas (64) 3aropatoTca nocnefoBaTernibHO, HE06X0AUMO 3apAanTb
aKKyMynaTop, T.K. MalUMHa HAaXOAUTCS HA MUHUManbHOM YPOBHE aBTOHOMHOW paboTbl.

OCTOPOXHO!
He ucnionb3ylime MawuHy ¢ pa3psiKeHHbIMU aKKyMynisimopamu, Ymo6bl usbexams noepexoeHust
aKKyMyJsisimopoe U COKpauw,eHUsi CPOKa UX CIyX6hbl.

PerynupoBka CKOPOCTU MaLUUHBI

5. CKOpPOCTb MalUMHbI BapbMPYETCS B 3aBUCMMOCTY OT TUMa O4YMLLAEMOTO Mosia W BbIGPaHHOMO CPEACTBA OYUCTKM: LLETKU
UKW Npoknagak1. Ecnm Heobxoanmo, MOXHO OTPEryriMpoBaTh CKOPOCTb MallMHbl B COOTBETCTBUM C NOPSAKOM AEVCTBMIA,
OrnmMcaHHOM B rrase «TexobCnyxmBaHme».

TPAHCIMOPTUPOBKA/NMAPKOBKA MALUUHDbI

[Ins TpaHCNOpTMPOBKM/MApKOBKMN MaLLMHbI BbIMOMHUTE CriegytoLune OeiCTBYS.

1.  BbikniounTe WEeTKy/Nnpoknagkoaepxarterns 1 BaKyyMHY cUcTeMy, nepeseas nepekntodatenu (65 n 66) B nonoxeHne «0».

2. TlogHumuTe WBabpy ¢ nomoLpbto peidara (19).

3. BosbmuTech 3a pyuky ynpasrneHusi (2) n cnerka onyctute ee, noka 3agHee koneco (7) He kocHeTca nona (Puc. 4). Yoepxusas
MaLLUHY B 3TOM MOMOXEHWM, MOATONKHUTE €€ K MECTY TPaHCNOPTUPOBKMU/NAPKOBKMK.

4. YT06bI N0 OKOHYaHMM PaboTbl He TAHYTL LETKY/NPOKNaaKy no nomny 1 He OCTaBNATb MOKPbIE Criedbl, CHAMUTE LLETKy/
NpPOoKNazaKy ¢ nrnatopMbl C MOMOLLIbIO BbIMYCKHOTO YCTPONCTBA (OnncaHue aToro AencTeus cM. B pasaene «locne
MCNOMb30BaHMsi MalUMHbI»), 3aTeM ycTaHoBUTE ee Ha onopy (30).

S311225A
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PYCCKWUHA PYKOBOACTBO MO 3KCIMIYATALNU

OMNOPOXHEHUE BAYKA

ABTOMaTMYeckas NonnaBkoBas 3anopHas cuctema (44) oTknioyaeT BakyyMHy CUCTEMY cpady nocrne 3anofnHeHns 6avka ans
oTpaboTtaHHow Bogbl (31).

OTKNIOYEHNE BaKyyMHOM CUCTEMbI 3@ CHET HanonHeHns 6avka ¢ BOCCTaHaBMMBAOLLEN BOAOW CUTHANM3MpyeTCcs NoBbILLEHWEM LiyMa
ABuratenst BakyymHou cuctembl. Kpome Toro, npekpaliaeTcs cyluka nona.

BHUMAHUE!

Ecnu sakyymHasi cucmema criy4aliHo omkJitodaemcsi (HanpumMep, Ko20a akimueupyemcsi Mornj1aeok u3-3a
pe3ko20 G8UXeHUs1 MawUuHbl), 07151 MPoJosnKeHuUs1 pabombl HA0O: 8bIKITIOYUMb 8aKyyYMHYHO cUCMeEMY, Haxae
Ha nepeknroyamens (66), 3amemM omkpbimb KpbiwKy (6) u npoeepums, YMo rorsiagok eHympu cemku (46)
onycmuricsi 9o ypoeHs 800bl. 3ameM 3akpolime KpbiwKy (6) u eksro4yUMe 8aKyyMHY cucmemMy, Haxae
nepeknroyamerns (66).

Koraa 6a4ok ans otpaGoTaHHoM BoAbl (31) 3anonHUTCA, ONOPOXHUTE Ero criedyowmmM oGpasom.

OnopoxHeHue bayka ¢ BocCTaHaBNMBaloLen Bogomn

1. 3anyctuTe MalLuWHy, HaXkaB nepekmnYaTeny LWeTKU/Mpoknaakoaepxarens 1 BakyyMmHon cuctemsl (65 n 66).

2. TlopgHuMuTe WBabpy c nomoLbto peidara (19).

3. OTroHuTe MalUUHy B HAa3HAYEHHOE MECTO AN YTUNM3aunm OTXO40B.

4. BcTaBbTe NO3ULMOHVPYHOLLMIA LUMMWHT (24) 1 nogHMMUTE LLEeTKy/NpoKnagkoaepartenb, 3auenmus yCTPONCTBO
TpaHCnopTUPOBKU/NapkoBku (23a).

5. OnopoxHuTe 6a4ok C BOCCTaHaBNMBaIOLLEN BOAOW C MOMOLLbI CrMBHOro wnaHra (16). 3atem npomorite 6a4ok YNCTON BOJON.

OnopoxHeHue ba4vka gns pactBopa
6. BbinonHute waru ¢ 1 no 4.
7. OnopoxHuTe 6a4ok AN pacTBopa C MOMOLLBIO CMYCKHOro BeHTuns (18). 3atem npomonTe 6a4oK YNCTOWM BOLOWA.

MOCIJE NCMNOJNIb3OBAHUA MALLUUHbI

Mocne paboTbl, Npexae YemM NOKNHYTb MaLLUHY:

1. CHumwuTe WweTKy/Npoknagkoaepxarens cnegyowmum obpasom:

* Npuv NOOHSTON LLeTKe/npoknagkoaepaTerne yCcTaHOBUTE KHOMKY BKMOYEHWS WweTku/npoknaaky (65) B nonoxeHue «I» n
yepes HeCKONbKO CeKyH[ - obpaTHo, B nonoxeHne «0», ocBoboxaasi, TeM cambIM, LLETKY/NPOKagkoaepaTesb.

OnopoxHute 6avkn (31 n 32), kak onncaHo B NpeablgyLiem ab3ade.

MpoBeaunTe exenHeBHOE TexobCnyXmBaHme (CM. rmaBy « TexobcnyxusaHmey).

XpaHuTe MaLLMHYy B CyXOM M YACTOM MeCTe, NOAHSAB U CHSB LLETKY/AepKaTenb Npoknaaky u weabpy.

PowN
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PYKOBOLACTBO MO 3KCIITYATALNU PYCCKWUIA

CHATUE BAYKA C BOCCTAHABJIMBAKOLLEWN BOOOU

[ns nposepku nnu 3apaakn cepHbix PKMAKOCTHbIX) akkymynaTopoB nnv nposegeHus Apyrux pabot moxeT notpeboBaTbes
cHATMe Bayka ¢ BoccTaHaBnuaatowen Bogom (31), kKak mokasaHo Huxe.

OnopoxHuTe 6a4ok ¢ BoCcCTaHaBnmBatoLLen Bogow (31), kak nokasaHo B COOTBETCTBYHOLLEM pa3aene.
BbiBeguTe malumnHy Ha ropm3oHTarnbHYH MOBEPXHOCTb.

MpoBepkTe, 4TO Nepekntovatenu (65 n 66) HaxoasTca B NONOXeHUn «0».

OTcoeaunHnTe BakyyMHbIN WnaHr (22) ot weabpsbl (11).

OTcoeauHWTe CNYCKHOW LUNaHr BoccTaHaenmeatoLen Boapsl (16) ot ckobbl (17).

OTkpoviTe KpbILLKY (6).

3axBatuTe 6a4oK c BOCcCTaHaBnueatoLlen sogon (A, Puc. 5) B 3oHe (B) 1 cnerka cnonocHuTe ero.
OTtcoeguHuTe BakyymHbIN wnaHr (C) ot 6ayka, 3atem cHummTte 6adok (A) ¢ wnaxramu (D) u (E).
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ONMUTENbHBbIN MPOCTOUN MALLUUHDbI

Ecnu mawmnHom He cobrpatoTcs nonb3oBaTbcs B TedeHne 6onee 30 oHeN, caenavite cnepyroLLee:

1. BbInonHuTe npouenypsl, onnucaHHble B pasgene «llocne paboTbl C MaLLIMHONY.

2. CHumuTe Bavok c BOoCcCTaHaBnuBarLleln Bogon (31), kak NokasaHo B COOTBETCTBYHOLLEM pasfene, U 3aTeM OTCOEAUHUTE
oTpuuaTenbHyto knemmy akkymynstopa (10).

3. YcraHoBuTe 6ayvok C BOCCTAHOBUTENBHOM BOAoM (A).

4. XpaHuTe MallVHy B YACTOM M CYXOM MecCTe.

NMEPBbIA NEPNOA UCMONIb3OBAHUA
CnycTsi nepBble 8 YacoB NPOBEpPLTE HaASEXaLLYH0 3aTsKKY Kpenexa n coeguHUTENbHbIX AeTanel MallunHbl. [poBepsTe BUAMMbIE
[eTanu Ha LUernocTHOCTb U YTEYKY.
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PYCCKWUHA PYKOBOACTBO MO 3KCIMIYATALNU

OBCITYXUBAHUE

OnutenbHbIN cpok crykbbl MaLlLMHbI 1 €e MakcumarnbsHasa 6e30MacHOCTb B 3KCMyaTauum 06ecneynBatoTcsi NpaBUIbHbIM U
perynsipHbiM o6cnyxunBaHmem. Cnegytowmn rpacuk cogepXxuT 4aHHbIe O MaHOBOM 06CnyxnBaHun. YKasaHHbIe UHTEpBarbl
MOTYT OTNIMYATBLCS B 3aBUCUMOCTM OT KOHKPETHbIX pabounx yCrnoBui, KOTOpble ONpeaensitoTcs COTPYAHMKOM, OTBETCTBEHHbLIM 3a
TEeXHUYecKoe 06CnyXnBaHume.

OCTOPOXHO!

Texo6cnyxueaHue AO/HKHO MPO8OOUMBLCS MPU OMKITIOYEHHOU MawuHe U 0mcoeOUHEHHbIX akKymynsimopax/
kabese 3apsiOHO20 ycmpolicmea.

Kpome moeo, cnedyem mujamesnbHo cobniro0ame yKka3aHusl, npueedeHHble 8 arase «be3onacHocmb».

Bce nnaHoBble unn BHeoyepeaHble paboTbl N0 06CMYKMBaHUIO AOMKHBI BbINMOMHSATHCS KBANUMULMPOBAHHLIM NEPCOHANOM
Unn aBTopu3oBaHHbIM CepBucHbIM LieHTpom. B faHHOM pykoBOACTBE onvcaHbl N1Llb 6onee NpocTblie U 06blYHbIE NPoLEeaypbI
obcnyxuBaHus.

NMPUMEYAHUE
CseldeHusi o dpyeux npouyedypax obcryxueaHusi, ykasaHHbIx 8 « Tabnuuye NMnaHosoeo ObCyKueaHusi», MOXHO Halimu &
crieyuansHoMm «Pykosodcmee o Ob6cryueaHuUK0», Komopoe umeemcs 8 mobom CepsucHom LjeHmpe.

TABJIULA NMNAHOBOIO OBCINYXXUBAHUA

ExXegHeBHO

Kaxngble
Mpoueaypa nocne ne- ExxeHepenbHO wecTb Pa3 B rog
nonb30BaHusl
MecsiLeB

MaLlUUHbI

QOuuncTka weabpbl

YncTka WweTkn

OuuncTka 6aka 1 BaKyyMHOWN CETKM

MpoBepka 1 3ameHa ckpebka LBabpsbl

OuncTka cunbTpa pacteopa

3apsgka akkymynstopa

MpoBepka ypoBHsi anekTponuta Bo BJIAXXHOM akkymynatope

[MpoBepka HaTSXEeHWS BUHTOB U raek

[NpoBepka 1 3ameHa yronbHOW LLETKN MOTOopa LLETKN

[MpoBepka 1 3ameHa yronbHOW LEeTKN ABUraTens BakyyMHOW CUCTEMBI

(1) W nocne nepBbix 8 YacoB paboThbl.
(2) [OanHas onepauusi TexobcnyXMBaHUs BbINONHAETCA aBTopu3oBaHHbIM CepBucHbim LieHTpom Nilfisk Alto.
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PYKOBOLACTBO MO 3KCIITYATALNU PYCCKWUIA

OYUCTKA LUBABPbI

MPUMEYAHUE
Llleabpa domkHa 6bimb Yucmol, a ee cKpebKu 8 XopoweM coOCmosiHUU O HOpMaribHOU CyWKU.

OCTOPOXHO!
Mpu yucmke weabpbl pekomeHdyemcss Ha0eeamb 3aWUMHbIe epYyamku, maK KaK mam Mo2ym okasamacsi

NookrwN =

8.

ocmpsbie 06/10MKU.

BbiBeanTe MalLMHY Ha rOPU3OHTamNbHYI MOBEPXHOCTb.

MpoBepbTe, YTO Nepekntoyarenu (65 n 66) HaxoaaTcs B NonoxeHun «0x».

OnyctuTe WwBabpy ¢ nomoLbto peidara (19).

OTcoeguHuTe BakyyMHbIN WNaHr (22) ot weabpbl.

Ocnabesre maxoBuku (12) u cHumuTte weabpy (11).

BeimonTte 1 ouncTtute weabpy. B yactHocTn, ounctute otcekn (A, Puc. 6) n otBepctue (B) OT rpsasu n mycopa.

MpoeepbTe nepenHui ckpebok (C) n 3agHuin ckpebok (D) Ha npegMeT nX LLeNnoCTHOCTU, OTCYTCTBMS NOPE30B U Pa3pbiBOB; B
cny4ae HeobxoaMMOCTH 3aMeHUTe nx (CM. NOpPsAOK AENCTBUN B CriedytoliemM pasaene).

YcTaHoBWTe AeTanu, AencTBya B 06paTHOM nopsake.

NPOBEPKA U 3AMEHA CKPEBKA LUBABGPbI

1.
2.

OuncTnTe WBabpy cornacHo onvcaHuio B NpeaplayLiem pasaene.

MpoBepkTe kpasi nepeaHero (E, Puc. 6) n 3agHero ckpebkos (1) Ha O4HOM YpOBHE MO BCeW UX ANMHE; B Cry4ae HeobXoaMMOCTH
OTperynupymnTe UX BbICOTY, Kak ONMUCaHO HUXeE:

* Ypanute kpenexHble npyxuHbl (F), 3atem otperynupynte nepegHuii (C) n 3agHuii (D) ckpebku.

+ YcTaHoBWTE KpensLwme NpyXuHbl Ha NepeaHuii 1 3agHUIA ckpebku.

MpoBepbTe nepenHuii (C) n 3agHuiA ckpebkmn (D) Ha LenocTHOCTb, HanM4Yne NOpPe3oB U Pa3pbIBOB; ECNN HEOOXOAMMO 3aMeHUTE
UX, Kak nokasaHo Hwxke. Takke npoBepbTe nepefHuin yron (H) 3agHero ckpebka Ha Nnpeamet nsHoca. Ecnv oH M3HoLLEH,
nepesepHUTE CKpebok, YTOBbI 3aMEeHNTb M3HOLLIEHHbIN yron ApyriM (1), ecniv oH B HopManbHO cocTosiHUW. Ecnn u apyrue yrmbl
M3HOLLEHBI, 3aMeHWTe CKpebokK B CrieaytoLLeM NopsiaKe:

* Ypanute kpenexHble npyxuHbl (F), 3atem otperynupynTte (unu nepesepHute) 3agHun (D) ckpebok.

+ YcTaHoBWTE KpensLwme Npy>XuHbl Ha NepeaHuii 1 3agHUIA ckpebku.

YctaHoBuTe WwBabpy (11) n 3akpyTute maxosuku (12).

MpucoeouHuTe BakyyMHbIN WNaHr (22) k weabpe (11).

Puc. 6

S310230A
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PYCCKWUHA PYKOBOACTBO MO 3KCIMIYATALNU

YUCTKA LLETKU

NMPMMEYAHUE
lMpu yucmke wiemok pekomeHOyemcs Hadegamb 3aUUMHbIE NIepyamKu, mak Kak mam Mo2ym oKka3ambsCsi 0Cmpble
0br10MKU.

1. CHumuTe WEeTKy, Kak onucaHo B pasaene «/cnonb3oBaHue».
2. OumcTtute LWETKY C NOMOLLbI BOAbLI U MOKLLETO CpeacTBa.
3. TlpoBepbTe LWETMHY LLETKM Ha NpeaMeT ee LienoCTHOCTU 1 u3Hoca. Ecnn HeobxoamMmMo, 3aMeHuTe LLETKY.

O4YUCTKA BAKA U BAKYYMHOU CETKU

1. OTroHvTe MalMHy B HasHa4YeHHOe MeCTO A8 yTUNu3aLm OTXOL40B.

2. TlpoBepbTe, 4TO Nepekntovatenu (65 n 66) HaxoasTca B nonoxeHun «0».

3.  OrtkponTe KpbIwKy (6), 3aTemM 04nCTUTE U NPOMONTE YMCTON Bodou ee, 6adkn (31 n 32) n BakyymHyto peLuetky (46). Cnyctute
BOAY 13 6a4KOB C MOMOLLbIO CIMBHOTO wwnaHra (16) u BeHTunsa (18).

4. Ecnu Heobxoaoumo, ocBoboaunTe dmkcatopsl (B, Puc. 7) n oTkpoiite pelueTky (A); BoccTtaHoBuTe nonnasok (C), ounctuTe Bce
KOMMOHEHTbI 1 3aTeM YCTaHOBUTE NX 3aHOBO.

5. TpoBepbTe, Liena nu Npoknagka Kpbiwkn 6avka ¢ BocctaHaBnmBatoLen Bogow (D).

NMPUMEYAHUE
lpoknadka (D) cosdaem e bayke saKyym, Heobxodumbili Orisi 8cacbi8aHUs1 B0CCmMaHaesuearoujeli 800kl

B cnyyae HeobxoaumocTy 3ameHuTe npoknaaky (D), ynanue ee u3 kopnyca (E). MNpu yctaHoBKe HOBOW Npoknagku caenare
Tak, 4Tobbl ee cTbiK (F) Haxoguncs B 3agHel LeHTpanbHon 0bnacTu, kak nokasaHo Ha PUCYHKe.

MpoBepbTe LEeNnoCTHOCTb 1 YNNOTHUTENBHBIE CBOMCTBa 6a3oBor noeepxHocTu (D) npoknagku (G).

Y6eauTecs, 4To nepexogHoe otBepcTme (33) He 3acopeHo.

No

NMPUMEYAHUE
Omeepcmue (33), obecniequsarouiee ypasHusaHue 8030yxa 8 8030yWHOM 3a30pe KPbIWKU, criocobecmeyem co30aHuro
8aKyyma e bauke.

8. BakpoiiTe KpbILLKy B6ayka ¢ BoccTaHaBnmBatoLen Bogon (6).

Puc. 7
S311227A
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PYKOBOLACTBO MO 3KCIITYATALNU PYCCKWUIA

OYUCTKA ®UJNIbTPA PACTBOPA

1.

2.
3.
4.

OnopoxHuTe 6avok aAns pacteopa (32), Kak NokaszaHO B COOTBETCTBYIOLLEM pa3saerne.

BbiBeguTe MaLlVHY Ha rOPU3OHTaNbHYI0 NOBEPXHOCTb.

MpoBepbTe, YTO Nepekntoyarenu (65 n 66) HaxoaaTcs B NoNoXeHun «0x».

CHumuTe npospadHyto Kpbiwky (A, Puc. 8), 3atem yganute ceTky dunesrpa (B). OuncTste n yctaHoBMTE ux Ha cTtomke (C).

NMPUMEYAHNE
Cemky ¢punbmpa (B) Heobxodumo npasuribHO pacronoxums 8 kopryce (D) cmodku (C).

Puc. 8
$310232A

PErYnMPOBKA CKOPOCTU MALLUHBI

N

NMPUMEYAHNE
Ckopocmb MalwUHbI 8apbUpyemcs 8 3agUCUMOCmU Om muna o4uujaeMoeo rona u eblbpaHHo20 cpedcmea O4UCMKU:

wemku unu npoknaodku.
B criyyae Heobxodumocmu 8birnonHume criedyroulyto npouedypy.

CHummMTe Ga4vok C BOCCTaHaBMNMBaOLLEN BOOOW, Kak MOKa3aHo B rnaee «/icnonb3oBaHue».

OTperynupyiTte CKOpOCTb MaLUUHbI C MOMOLLbI0 BUHTA (53), kKak MOKa3aHOo HUXeE:

* Ocnabbre BUHT (57) Ha NpaBoW CTOPOHE MaLLWHbI, MOBEPHYB €ro NPOTVB YacOBOW CTPESKM.

» [loBepHuTe perynupyowmii BUHT (53) NPOTUB YacoBOW CTPENKW AN YBENUYEHMUS CKOPOCTN MaLUVHBbI.

* TloBepHuUTE perynupyrowmii BUHT (53) NO YacoBOW CTpernke Ans yMeHbLUEHNsI CKOPOCTU MaLUVHbI.

» [locne perynnpoBku 3aTsaHuTe BUHT (57).

YcTaHoBuTE Ba4oK C BOCCTaHaBNMBAaOLLEN BOAOW, Kak NokasaHo B rnmase «/cnonb3oBaHue».

Korga MalumHa roToBa K aKkCnnyaraummu, NpoBeanTe TECTbl Ha MallUVHE BPYYHYHO U, €Crin HeobxoayMbl Apyrue perynmpoBky,
nostopute warn ¢ 1 no 4.
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PYCCKWUHA PYKOBOACTBO MO 3KCIMIYATALNU

3APAOKA AKKYMYITATOPA

MPUMEYAHUE

Bapsikalime akkymyrnssimopHble bamapeu, koeda 3a2opaemcs Xenmas unu KpacHasi cugHasnbHasi namrodka (63 unu 64),
unu Mo OKoHYaHuUU Kaxdo2o paboyezo yukna. NoddepxxaHue akKyMynsamopos 8 3apsiKeEHHOM COCMOsIHUU rpodiiegaem
CPOK UX Cr1yX0bl.

BHUMAHUE!

Ecnu akkymynssmopsi pa3psidunucsk, nepe3apsidume ux KaKk MOXHO 6bicmpee, MOCKOJIbKY 8 Pa3psiKeHHOM
COCMOSIHUU OHU MPOCJIyXam MeHbWwe.

lpoeepsitime 3apsid akKyMysisimopa He MeHee 00HO20 pa3a 8 Hedeslio.

BHUMAHMUE!

lpu ucnonb3oeaHuu cepHbix (XKUOKOCTHbIX) akkymynssmopoe eo epemsi ux nod3apsioku obpasyemcsi

0O4YeHb 83PbI800NaCcHbIlU 8000PO0HbLIU 2a3. 3apsxalime akKyMYyIsimopbl MOJILKO 8 XOPOWO 8eHMUIUPYeMbIX
nomeuweHusix, 0asiu oM OMKPbIMO20 O2HS.

He kypume 8o epemsi 3apsiOKU aKKyMYyJisimopoe.

He ycmaHaenueatime Ha mecmo 6a4ok ¢ eoccmaHasnusaroujeli 000U, rMoka He 3aeepwumcsi Yuks nodsapsioku
aKkKymynsmopa.

OCTOPOXHO!

Bydbme ocmopoxHbI npu 3apsioke XKUQKOCTHbIX akkymynssimopoe, mak Kak 803MOXHa ymeu4yka 3jiekmpoJsiuma.
dAnekmponum siesisiemcsi KOpPOo3uliHbiM eeuwecmeom. lMpu KOHMakme ¢ Koxel usu 2i1a3aMmu, muamesibHo
npomoilime ux eodoli u ob6pamumecs K epadyy.

> B P

1. BbiBeguTe MalUMHY Ha FOPU3OHTANbHYO NMOBEPXHOCTb.
Tonbko anga BITAXKHbIX akkymynaTtopos:
+ CHumuTe 6a4oK C BOCCTaHaBNMBalOLLEN BOAOW, Kak Noka3aHo B rmase «/cnonb3oBaHue». [NpoBepbTe ypoBEHb
3MeKTponMTa BHYTPW akKyMymnaTopa; No HeobXxoaMMOCTY AorneriTe Yepes Konmnayku.
+ OcrtaBbTe BCe KOMMavky akkyMymnsTopa OTKpbITbIMU A4S CreaytoLwen Nnoa3apsaaku.
+ Ecnun HeobxoanMo, o4ncTUTE BEPXHIOK NMOBEPXHOCTb aKKyMYMSTOPOB.
3. 3apsaguTe akKyMynsaTopbl, Kak MOKa3aHo HuXe.
4. TlogkmounTe LWHYP 3apsaHOro yctponctsea (21) K anekTpoceTy (HanpskeHre 1 YacToTa B SreKTpoCceTU SOMKHbI
COOTBETCTBOBATb 3HAYEHUSIM 3apsAHOMO YCTPOMCTBA, YKasaHHbIM B COOTBETCTBYOLLEM PykoBoacTBe).

NMPUMEYAHUE
Ecnu 3apsi0Hoe ycmpolicmeo noOKTIOHYEHO K 3lieKmpocemu, 8ce (OyHKUUU MaliUuHbl a8momMamu4ecKum OII0OKUPYHMCS.
3eneHas cueHanbHas namna (27) muzaem 80 8peMsi Mo03apsiOKU akKyMysimopos C rMoMowbio 3apsiOHO20 ycmpolicmea.

5. Ecnu 3eneHas curHanbHas namna (27) roput HenpepbIBHO, LMK MOA3APSAKMA aKKyMynsaTopa 3aBepLueH.
6. [lo 3aBeplueHWM 3apAOKM aKKyMynsTopa OTCOEANHUTE LIHYP 3apsAHOro YCTPOWCTBa (21) OT 3neKTpoceT 1 HamoTanTe ero
BOKPYI NPefHa3HayeHHON A 9TOro CTOMKW.
7.  Tonbko ans BITAXKHbIX akkymynaTtopos:
* YcTaHoBuTe 6a40K C BOCCTaHaBNMBAaOLLEN BOAOM, Kak Moka3aHo B rmase «/icnonb3oBaHue».
+ [poBepbTe ypoBEHb 3NEKTPONUTA BHYTPU akKyMynsTopa; no HeobXxoArMOCTN JoNenTe Yepes Konnayku.
+ 3akpoWnTe BCce KONMayky akkymynsatopa.
+ Ecnn HeobxoanmMo, ouncTUTE BEPXHIO NMOBEPXHOCTb aKKyMYMNSTOPOB.
8. Tenepb mMaluMHa rotoBa K MCMOSIb30BAHUIO.

NMPUMEYAHUE
[ModpobHble ceedeHusi 0 aKcrmyamayuu 3apsiOHo20 ycmpoticmea (26) MOXHO Halmu 8 coomeemcmayouem
Pykosodcmee.
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PYKOBOLACTBO MO 3KCIITYATALNU PYCCKWUIA

NMPOBEPKA/3AMEHA NPEQOXPAHUTEJEN

TonbKo Ans MaluH 6e3 3apsAAHOro yCTponcTBa
1. OTcoeguHuTe coegnHUTenb akKymynsTopHoun b6atapen (29).

Tonbko ANA MaWuWH ¢ 3apAAHLIM YCTPOUCTBOM
2. CHuMKUTE Badvok ¢ BOCCTaHaBJ‘IVIBaIOLLI,eVI BO,CI,OVI, KakK nokasaHo B rnaee «/icrnonb3oBaHme».

Tonbko Ans MaluvH ¢ 3apAAHbIM YCTPOMCTBOM
3. OtcoeguHuTte oTpuLaTenbHble KNeMMbl akkymynsiTopHor 6atapen (50).
4. YpanuTte BuHTHI (A, Puc. 10), 3aTem akkypaTHO CHUMUTE KpbILLKY Koprnyca anektpoaetanu (B).
5. TpoBepbTre/3ameHunTe cregytolume npegoxpaHuTenu:
* Llletka (40 A) (C)
* BakyymHaga cuctema (40 A) (D)
*  OneKTpoMarHWTHbIN KranaH u anektTpoHHas cxema (5 A) (E)
6. YcraHoBuTe AeTanu, AeNCTBYA B MOCIeA0BaTENbHOCTN, 06PaTHON CHATUIO.
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PYCCKWUHA PYKOBOACTBO MO 3KCIMIYATALNU

YCTPAHEHUE HENOJIAOQOK

Henonapgka

Bo3moxHas npuunHa

YcTtpaHeHue

[iBuratenun He BKNOYAIOTCS; CUrHANbHbIE NamMnbl
He ropaTt

OTcoeanHeHa KnemmMa akkyMyrnsiTopHoi
6atapewu (50)

MNoacoeanHute

AkkymynsiTopHble 6atapen (50) paspsikeHbl

3apsgute

CurHanbHble namnsbl (62, 63, 64) muratoT
OHOBPEMEHHO

HemcnpaBeH Apuratesb WEeTKN

Mcnonb3yiTe LeTKy Apyroro Tuna

LleTke MeLuatoT BpaLlaTbCsl MOCTOPOHHME
npeaMeTbi(CnyTaHHbIe HUTKW U T.4.)

[Mpouncture BTYNKY LLETKN

He Bkntoyaetcs gBuratenb BakyyMHON CUCTEMbI

[Meperopen nnaskuii NpegoxpaHnuTenb

3ameHuTe

HepoctaTouHoe BcacbiBaHWe rpsi3HOM BOAbI

Bayok anst otpaboTtaHHom Boakl (31)
3anonHeH

OnopoxHute

BakyymHasi ceTka (46) 3acopeHa unuv 3acTpsin
nonnasok

Ouunctbre CETKY 1 npoBepbTe NonjiaBoK

BakyyMmHbIV WwinaHr (22) otcoegnHeH ot
weabpsl (11) unu noBpexaeH

MNoacoeanHute

LLisabpa (11) 3arpsis3HeHa, M3HOCUMNCH UMK
nospexaeHbl ckpebku (13, 14)

Ounctute WBaAbPY Nnm 3ameHnTe ckpebku

HenpasunbHo 3akpbiTa Kpbilka 6avka
C BOCCTaHaBnusatoLer Bofou (6), nnm
noBpexaeHa npoknagka (42)

[MposepbTe n/vnun ounctute YNIOTHAKOLLYHO
NOBEPXHOCTb 1NN 3aMeHNTE NPOoKnagKy

3arpsisHeH 6a4ok ¢ BoccTaHaBnuBaroLLen
BozoM (31) (3aKynopeHo CryckHOe OTBEpPCTUE)

Ounctute

HepocTtaTouHbln pacxog pacteopa

3arpsisHeH cunetp pacteopa (20)

Ouuctute

LLIBabpa ocTaBnsieT criegbl Ha nony

Moga ckpebkamu (13, 14) mycop

Ypoanute mycop

Ckpebku wBabpsbl (13, 14) nsHocunuce,
OTKOMNOJSIUCb UMW pasopBanuch

3ameHuTe ckpebku

[ononHutenbHble CBEAEHUST MOXHO HanTu B PykoBodcTBe Mo 06cnyxmBaHuio, KoTopoe umeetcs B ntobom CepsucHom LieHTpe

Nilfisk Alto.

YTUNN3ALUUA

BbiBOAUTb MaLLMHY 13 3KCMyaTauum AOMKEH KBanuuuMpoBaHHbIA cneumanucT no yTunmsaumm.
Mepepn yTrnu3aumen MalnMHbl CHAMUTE U OTAENUTE CrieayroLLmMe MaTepuansbl, KOTopble NOAMEXaT Haanexallen yTunusauum

COrnacHo AeNCcTByIOLLEMY 3aKOHOAATENbCTBY:

—  AkkymynsaTop
- Lletkmn

- lMnacTtmaccoBble LWaHrM U KOMMNOHEHTbI

—  OmneKTpuyeckne n anekTpoHHble agetanm (*)

(*) O6pawanTtech B Gnvkanwmin LeHTp Nilfisk Alto, oco6eHHO Npy yTUNmu3aumm anekTpUYECKNX U ANEKTPOHHBIX AeTanen.
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KULLANICI ELKITABI TURKGE
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TURKGE KULLANICI ELKITABI

GiRIS

NOT
ﬂ Késeli parantez icindeki rakamlar Makine Tanimi bélimiinde gésterilen parcalara génderme yapmaktadir.

EL KITABININ AMACI VE ICINDEKILER

Bu kilavuzun amaci, makineyi tamamen guvenle ve serbest bir bicimde kullanmasini saglamak amaciyla gereken bilgileri migteriye
vermektir. Bu el kitabi teknik veriler, emniyet, isletme, depolama, bakim, yedek parca ve elden ¢cikarma konularinda bilgi icerir.
Makine tzerinde herhangi bir islem gergeklestirmeden 6nce, bu kilavuz operatér ve yetkili teknisyenler tarafindan dikkatlice
okunmahdir. Talimatlarin yorumlanmasi konusunda kuskuya diismeniz durumunda veya daha fazla bilgi igin Nilfisk Alto ile temasa

gecin.
AMAC

Bu el kitabinin amaci operatdrlerin ve ehliyetli teknisyenlerin makinenin bakimini yapmasini saglamaktir.
Operatorler, sadece yetkili Teknisyenlerce gergeklestiriimesi gereken islemleri yapmamahdir. Nilfisk Alto bu yasaga uyulmamasi
sonucunda kaynaklanan arizalari karsilamaktan sorumlu tutulmayacaktir.

EL KITABININ MUHAFAZASI
Bu Kullanim Kilavuzu makinenin yaninda, uygun bir ¢anta igerisinde, sivilar ve kilavuza zarar verebilecek diger maddelerden
uzakta muhafaza edilmelidir.

UYUMLULUK BEYANI

Makineyle birlikte verilen uyumluluk beyani, makinenin yurirlikteki yasalarla uyumlu oldugunu tescil etmektedir.

NOT
6 Orijinal uygunluk belgesinin iki nlishasi makinenin dokiimantasyonu ile birlikte verilmektedir.

TANITICI VERILER

Makinenin modeli ve seri numarasi levha (1) Uzerinde yazilidir.

Makinenin Uretim yili uyumluluk beyaninda yazilidir ve ayrica makine seri numarasinda bulunan ilk iki hane ile de belirtilmistir.
Asagidaki bilgiler, makine ve motor pargalarinin siparisi sirasinda yarar saglamaktadir. Makine kimlik bilgilerini yazmak igin
asagidaki tabloyu kullanin.

MAKINE MOGEIT +vvviiiciirisieicie et

MAKINE SEI NUMAIAST ..vvveereeeeeeee et et e e ereee e eeeereeeeeneenens
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KULLANICI ELKITABI TURKGE

DIGER REFERANS KILAVUZLAR

—  Elektronik aki sarj cihazi (varsa) Kilavuzu, bu kilavuzun tamamlayici bir pargasi olarak dusunulecektir
—  Yedek Parga Listesi (makine ile birlikte verilmektedir)

—  Servis Kilavuzu (Nilfisk Alto Servis Merkezlerinde basvurulabilir)

YEDEK PARCALAR VE BAKIM

Gereken tim isletim, bakim ve onarim igslemleri yalnizca yetkili personel ya da Alto Servis Merkezleri tarafindan gergeklestiriimelidir.
Sadece orijinal yedek parga ve aksesuarlar kullaniimalidir.

Servis ya da yedek parca ve aksesuar siparisi vermek i¢in, makine modeli ve seri numarasini belirterek Nilfisk Alto’yu arayin.

DEGISIKLIKLER VE GELISTIRMELER

Nilfisk Alto firmasi Urinlerini strekli olarak gelistirmektedir ve daha 6nce satilan makinelere bu faydalari tatbik etmek zorunda
olmaksizin ve takdiri kendisine ait olmak tzere bu gibi degisiklikleri ve iyilestirmeleri yapma hakkini sakli tutar.

Herhangi bir degisiklik ve/veya aksesuar ilavesi Nilfisk Alto tarafindan gergeklestiriimelidir.

CALISMA OZELLIKLERI

Yikayici-kurutucular, emniyetli kullanim kosullari altinda kalifiye bir operatér tarafindan sivil ve sanayi ortamlarinda piriizstz ve sert
zeminlerin temizlenmesi (yikama ve kurutma) amaciyla kullanilir.

Yikayici/kurutucular, sabit halilar igin ve hali temizlemesinde kullaniimamalidir.

TERIM SISTEMI

ileri, geri, 6n, arka, sol veya sag ifadeleri, operatériin elleri gidon (izerinde olacak sekilde siiriicii koltugunda oturdugu konum
referans alinarak kullaniimistir (2).

AMBALAJIN ACILMASI

Makineyi dikkatli bir bicimde ambalajindan ¢ikartmak igin ambalaj tizerinde yer alan talimatlari izleyin.
Makine teslim edildiginde, makine ve ambalajinin nakliye esnasinda her hangi bir hasar goérip gérmedigini kontrol edin.
Gorunlrde hasar varsa, ambalaji saklayin ve teslimatini yapan Kargo sirketine kontrol ettirin. Hasar tazminati basvurusu doldurmak
icin derhal tasiyici firmaya basvurun.
Makine ile birlikte asagidaki malzemelerin teslim edilmis oldugunu kontrol edin:
—  Teknik dokimanlar:
* Yikayici/kurutucu Kullanim Kilavuzu
» Elektronik aku sarj cihazi (varsa) Kilavuzu
* Yikayici/kurutucu Yedek Parga Listesi
—  No. 140 Bir yaprakli sigorta
— 2 Adet aku paneli
—  (sadece akuslz olarak sevk edilen makineler igin)
* No. 1 terminalli kirmizi konnektor
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TURKGE KULLANICI ELKITABI

EMNIYET

Asagidaki semboller potansiyel tehlike durumlarini gésterir. insanlari ve egyalari korumak igin daima bu talimati dikkatle okuyun ve
gerekli tim 6nlemleri alin.

Yaralanmalari 6nlemek icin operatérun isbirligi elzemdir. Makineyi isletmekten sorumlu kisinin tam bir igbirligi olmaksizin kaza
onleme programinin etkin olmasi mimkin degildir. Fabrika da galisirken veya etrafta dolasirken meydana gelen kazalarin ¢gogu,
ihtiyati gerektiren en basit kurallara uymamaktan kaynaklanir. Dikkatli ve ihtiyatli bir operatér kazalara kargi en iyi garanti olup her
tirli kaza 6nleme programini basariyla tamamlanmasi icin gereklidir.

SEMBOLLER

TEHLIKE!
Operator icin 6liim tehlikesi riski yaratan tehlikeli bir durumu gésterir.

DIKKAT!
Onemli veya faydali islevierle ilgili bir dikkati veya aciklamayi gésterir.
Bu sembolle isaretlenmis olan paragraflara dikkat edin.

NOT
Onemli veya yararli fonksiyonlar ile ilgili bir notu belirtir.

UYARI!
insanlar igin potansiyel yaralanma riskini gésterir.

DANISMA
Ij::ﬂ Bir islem yapmadan énce Hizli Baglangi¢ Kilavuzu’na basvurulmasi gerektigini gésterir.

GENEL TALIMATLAR
insanlara ve makineye yonelik olasi hasarlari bildirmek igin belirli uyar ve dikkat isaretleri agagida gésterilmistir.

TEHLIKE!

— Herhangi bir bakim, onarim, temizlik veya degistirme islemi yapmadan énce, ana salteri “0” konumuna getirin
ve gerekiyorsa akiiyii ayirin.

— Bu makine, sadece uygun sekilde egitilmis kigiler tarafindan kullaniilmalidir. Cocuklar veya é6ziirlii kigiler bu
makineyi kullanamaz.

— Kursunlu (YAS) aklileri kullanirken, her tiir kivilcimi, alevi ve sigara malzemelerini akiilerden uzakta tutun.
Normal ¢alisma sirasinda patlayici gazlar agiga cikar.

— Elektrikli pargalar yakininda g¢alisirken herhangi bir ziynet egyasi takmayin.

— Makineyi zehirli, tehlikeli, yanici ve / veya patlayici toz, sivi veya buhar yaninda ¢aligtirmayin: Bu makine
tehlikeli tozlari siiplirmek i¢in uygun degildir.

— Kurtunlu (YAS) akiileri kullanirken, akii sarj islemi, cok yiiksek derecede patlayici olan hidrojen gazi ¢ikigina
sebep olur. Akiiniin sarj edilmesi sirasinda su toplama haznesini ¢ikarin ve bu iglemi iyice havalandirilmis bir
alanda ve ¢iplak alevden uzakta gergeklestirin.

>
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KULLANICI ELKITABI TURKGE

yazili sebeke voltaj degerine uygun oldugundan emin olun.

— Makineyi akii sarj kablosundan ¢cekmeyin veya buradan ¢ekerek tagimayin; sarj kablosunu asla tutma yeri
olarak kullanmayin. Sarj kablosunu kapiya sikistirmayin veya sarj kablosunu keskin kenar ya da késelerden
cekmeyin. Makineyi sarj kablosu iizerinden gegirmeyin. Akii sarj kablosunu sicak yiizeylerden uzakta tutun.

— Akl sarj kablosu ya da figi hasarliysa, akiileri sarj etmeyin. Makinenin gerektigi gibi kullanilmamasi, hasar
goérmesi, acgik havada birakilmasi ya da suya diistiriilmesi durumunda Servis Merkezine gétiiriin.

— Yangin, elektrik carpmasi veya yaralanma riskini azaltmak icin fise takili oldugunda makineyi gézetimsiz
birakmayin. Herhangi bir bakim isleminden énce akii sarj kablosunu sebeke cereyanindan ayirin.

— Akiileri sarj ederken sigara icmeyin.

— Makineyi, kendi basina hareket etmeyeceginden emin olmadikg¢a gézetimsiz birakmayin.

— Makineyi hem calisirken ve hem de kullanilmadiginda daima giines, yagmur ve olumsuz hava sartlarina
karsi koruyun. Makineyi kapali, kuru bir yerde muhafaza edin: Bu makine, kuru kosullarda kullaniimali, 1slak
kosullarda kullanilmamali ve disarida bulundurulmamalidir.

— Makineyi kullanmadan énce, tiim kapilari ve/veya kapaklari kapatiniz.

— Makinenin oyuncak olarak kullanilmasina izin vermeyin. Gocuklarin bulundugu yerlerde kullanirken fazladan
dikkat gereklidir.

— Makineyi sadece bu kilavuzda anlatildigi sekilde kullanin. Sadece Nilfisk-Alto tarafindan énerilen aksesuarlari
kullanin.

— Sag, taki ve elbisenin sarkan kisimlarinin makinenin hareketli pargalari tarafindan yakalanmamasi igin gerekli
tiim énlemleri alin.

— Makineyi, kendi basina hareket etmeyeceginden emin olmadik¢a gézetimsiz birakmayin.

— Ozellikle tozlu alanlarda makineyi kullanmayin.

— Makineyi kullanirken, insanlara ya da esyalara zarar gelmemesi igin gerekli 6nlemleri alin.

— Ozellikle nesnelerin diisme tehlikesinin bulundugu yerlerde raf ya da merdivenlere garpmayin.

— Swvi kaplarini makine iizerine koymayin, ilgili kap tutucuyu kullanin.

— Makinenin ¢alisma sicakligi 0°C ila +40°C arasinda olmalidir.

— Makinenin muhafaza edilecegi ortam sicakligi 0°C ila +40°C arasinda olmalidir.

— Nem araligi %30 ila %95 arasinda olmalidir.

— Zemin temizlik deterjanlarini kullanirken deterjan siselerinin etiketlerinde yazilan talimatlari uygulayin.

— Zemin temizlik deterjanlarina temas etmek icin uygun eldiven ve koruyuculari kullanin.

— Makineyi bir nakliye araci olarak kullanmayin.

— Makineyi egimli ylizeylerde kullanmayin.

— Zemine zarar vermemek i¢in makine hareketsizken firgalarin galismasina izin vermeyin.

— Yangin durumunda sulu degil, tozlu yangin séndiirme cihazi kullanin.

— Makinenin emniyet mahfazalarini kurcalamayin ve normal bakim talimatini izleyin.

— Makine acikliklarindan herhangi bir nesnenin iceri girmesine izin vermeyin. Acikliklarin tikali olmasi
durumunda makineyi kullanmayin. Acikliklari toz, sa¢ ve hava akisini azaltabilecek diger yabanci
maddelerden daima koruyun.

— Imalatgi tarafindan makineye yapistirilan levhalari sékmeyin veya degistirmeyin.

— Bu arag, kamuya ait yollarda veya caddelerde kullanilamaz.

— Bu makineyi donma sicakligi sartlarinin altinda hareket ettirirken ihtiyatl olun. Geri kazanma tanki veya
hortumlardaki su donabilir ve makineye ciddi hasar verebilir.

— Makine ile birlikte verilen veya Kullanim ve Bakim Elkitabinda belirtilen firgalari ve yatak takimlarini kullanin.
Diger fir¢a ve yastiklarin kullanilmasi emniyeti azaltabilir.

— Makinenin arnizali calismasi durumunda bu arizalarin bakim eksikliginden ileri gelmemesini saglayin. Bakim
eksikliginden ise yetkili personelden veya yetkili servis merkezinden yardim isteyin.

— Parga degistirilmesi gerektiginde Yetkili Saticidan veya Perakendeciden ORIJINAL yedek parca temin edin.

— Makinenin uygun ve emniyetli kullanimini saglamak icin bu kilavuzun ilgili béliimlerinde gésterilen planli
bakim islemlerinin, yetkili bir personel veya yetkili bir Bakim Merkezi tarafindan uygulanmasini saglayin.

— Herhangi bir bakim/onarim islemi gergeklestirmeden énce tiim talimatlari dikkatle okuyun.

— Makineyi dogrudan veya basin¢li su veya asindirici maddeler piiskiirterek yitkamayin.

— Makinenin yapisinda 6zel merkezlerin atik islemlerini gerektiren standartlara tabi zehirli / zararli (akiiler vb.)
bulundugu i¢in bu makine dikkatli bir sekilde hurdaya ¢ikarilmalidir (Bakiniz, Hurdaya Ayirma bélimdi).

UYARI!
A — Akli sarj cihazini kullanmadan énce, frekans ve voltajin degerlerinin makinenin seri numara plakasi iizerinde
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TURKGE KULLANICI ELKITABI

MAKINE TANIMI
MAKINENIN YAPISI

1. Seri numara plakasi/teknik veriler/onay belgesi
2. Gidon

3. Gidon egimi ayarlama tokmagi

4. Cozelti akis kontrol levyesi

5a. Minimum ¢o6zelti akis konumu

5b. Maksimum ¢ozelti akis konumu

6. Su toplama haznesi kapagi

7. Nakliye / park icin arka destek tekeri
8. Sabit eksen lUzerinde merkez tekerler
9. Suptrge / althk

10. Firgalyastik tutucu govdesi

11. Cekgek Unitesi

12. Cekgek Unitesi montaj carklari

13. On gekgek linitesi bicagi

14. Arka cekgek unitesi bicagi

15. Cekgek bicagi montaj yaylari

16. Su toplama tahliye hortumu

17. Su toplama tahliye hortumu kenedi
18. Cozelti tahliye vanasi

19.
20.
21.
22.
23.
23a.
23b.
24,
25.
26.
27.
28.
29.

30.
31.
32.
33.

Cekeek Unitesi kaldirma / indirme kolu
Cozelti filtresi

AkU sarj Unitesi kablosu (segimli)

Cekegek vakum hortumu

Nakliye / park aygiti

Nakliye/park aygiti (takili halde)

Nakliye/park aygiti (¢cikartiimis halde)
Nakliye / park aygiti pozisyon pimi

Elektrik pargalari kutusu

AkU sarj cihazi (segime bagh)

AkU sarj cihazi uyari lambalari (segime bagli)
AkU baglanti semalari

AkU konnektoru (yalnizca yerlesik aku sarj cihazi olmayan
modeller igindir)

Firca/althk destegi

Su toplama haznesi

Cozelti tanki

Telafi deligi

S$311224B
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KULLANICI ELKITABI TURKGE

MAKINENIN YAPISI (Devami)

41.
42.
43.
44.
45.
46.
47.
48.
49.
50.
51.
52.
53.
54.
55.
56.
57.
58.
59.

Su toplama haznesi kapagdi (agik)

Su toplama haznesi kapagi contasi
Sipurge/althk destegi (takili halde)

Su toplama hazne bdlmesi

Cozelti tanki doldurma bogazi

Otomatik kapatma samandirali vakum 1zgarasi
Su toplama tahliye deligi

Vakum sistemi motoru

Fir¢a/althk-tutucu motoru

Akdler

AkU baglanti semalari

Firgalyastik tutucu govdesi

Makine hiz ayarlama vidasi

Firca

Althk yatagi

Altlik

Vida

Firca/althk-tutucu kenetlenme doénis yoni
Kapak destek gubugu (takili halde)

_. =\
\ 7 \
N %
AL A
\

[S=———"—

S311231A
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TURKGE KULLANICI ELKITABI

KONTROL PANOSU

61. Kontrol panosu

62. Sarj edilmis aku uyari lambasi (yesil)
63. Yari bosalmis aki uyari lambasi (sari)
64. Akl bosalma uyari lambasi (kirmizi)
65. Firga/althk dugmesi

66. Vakum sistemi digmesi

S311223A

AKSESUARLAR / SEGIMLI PARGALAR

Standart pargalara ilave olarak, makinenin kullanim amacina gore asagidaki aksesuarlar / secimli parcalar makineye takilabilir:
—  Farkh malzemelerden yapilmis stpurgeler/altlik takimlari
—  Elektronik aki sarj cihazi

Yukarida s6zU edilen secime bagli aksesuarlar hakkinda daha fazla bilgi icin yetkili bir Satici ile temasa gegin.
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KULLANICI ELKITABI TURKGE

TEKNIK VERILER

Genel SCRUBTEC 343B
Katlanmis gidon ile makine uzunlugu 1.020 mm
Cekgekli makine genigligi 720 mm
Cekceksiz makine genisligi 570 mm
Ayarlanabilir gidonlu minimum / maksimum makine yiksekligi 860 - 1.105 mm
Toplam makine agirligi 72 kg

Minimum dénus yarigapi 750 mm
Temizleme genisligi 430 mm

Aku bdlmesi boyutu 350x350x260 mm
Merkezi tekerlek ¢api 250 mm

Firca / altlik capi 430 - 432 mm
Zemin Uzerinde arka tekerlege basing 1,0 N/mm?

Zemin Uzerinde 6n tekerlege basing 1,9 N/mm?
Firga/altlik zemin baskisi 36 kg
Performans SCRUBTEC 343B
Vakumlama 1.055 mmH,0
Firga/althk tutucu motor hizi 135 devir/dakika
Calisma alanindaki ses basing seviyesi (ISO 11201, ISO 4871) (LpA) 65 dB(A) £3 dB(A)
Makine ses basing seviyesi (ISO 3744, ISO 4871) (LwA) 89 dB(A)
Operator kol titresim diizeyi (ISO 5349-1) < 2,5 m/sn?
Vakum sistemi motor glici 370 W

Firga / althk motoru 520 W

Tirmanma egimi 2%

AkU voltaji 24V

Standart akdler

2x 12V, 70 Ah (JEL)

Temiz su tanki kapasitesi

31 litre

Su toplama haznesi kapasitesi

30 litre

909 6313 000(4)2009-11 F
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TURKGE KULLANICI ELKITABI

KABLOLAMA DiYAGRAMI

Anahtar Renk Kodlari
CH1 AkU sarj cihazi (segime baglr) BK Siyah

C1 AKU sarj unitesi konnektori (segimli) BU Mavi

EB1 Elektronik kart (CF BA430) BN Kahverengi
EB2 Elektronik kart LED’i (CF BALED) GN Yesil

ES1 Firga/althk digmesi GY Gri

ES2 Vakum sistemi digmesi 0oG Turuncu
EV1 Su solenoid valfi PK Pembe

F1 Firca sigortasi (40 A) RD Kirmizi

F2 Vakum sistemi sigortasi (40 A) VT Menekse rengi
F3 Solenoid valf ve elektronik kart sigortasi (5 A) WH Beyaz

1S1 Negatif izolator YE Sari

M1 Firga/althk-tutucu motoru

M2 Vakum sistemi motoru

SW1 Firga/althk digmesi

SW2 | Vakum sistemi digmesi

©)

00 00

BK [BU |BN [OG |WH [PK [GY

1000% Ols NOChEGeI
SC B SV R LY L6 LC KY CL I
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KULLANICI ELKITABI TURKGE

KULLANIM

UYARI!
Makinenin bazi yerlerinde asagidakileri gésteren bazi yapigkan levhalar vardir:
— TEHLIKE
— UYARI
— DIKKAT
— DANISMA

Operatoriin bu kilavuzu okurken plakalarda gdsterilen sembollere titizlikle dikkat etmesi gerekir.
Bu levhalari herhangi bir nedenle kapatmayin ve hasar gérmesi halinde derhal degistirin.

AKU KONTROLU/YENI BiR MAKINEYE KURULUM

UYARI!

Eger akiiler dikkatsiz bir sekilde takilmis veya baglanmig iseler, makinenin elektrikli parcalari ciddi bir sekilde
hasar gérebilir. Akiiler yalnizca kalifiye personel tarafindan monte edilmelidir. Montajdan énce akdiileri hasar
acisindan kontrol edin. Aklileri biiyiik bir dikkatle kaldirin. Makine ile birlikte verilen akii terminal koruma
kapaklarini takin.

Makine, diyagrama (28) uygun bir sekilde baglantisi yapilmis iki adet 12 V’luk aktye ihtiyag duyar.
Makine asagidaki modlardan biriyle sevk edilmis olabilir:

Makineye 6nceden takilmis olan JEL akiiler

—  Firga/althk-tutucu ve vakum sistemi digmelerine (65 ve 66) basarak makineyi baslatin. Yesil uyari 15131 (62) yanarsa, akuler
kullanima hazir demektir.

—  Sari veya kirmizi uyari isiklari (63 veya 64) yanarsa, bu durum akiinlin sarj edilmesi gerektigi anlamina gelir (Bakim
bolimundeki prosediire bakin).

Akusiiz
— Uygun tip akiler satin alin [Bkz. Teknik Veriler paragrafi ve diyagrami (28)]. Aku segimi ve montaji igin, kalifiye aki Saticilarina

basvurun.
— Asagidaki paragrafta verilen prosediire ve takili akilerin tipine (YAS veya JEL) uygun olarak makineyi ve aku sarj cihazinin
kurulumunu yapin.

909 6313 000(4)2009-11 F SCRUBTEC 343B 1"



TURKGE KULLANICI ELKITABI

AKU TiPi AYARI (YAS YA DA JEL)
Makinenin elektronik kartini takilmis olan akd tipine (YAS ya da
JEL) gore asagida gosterildigi sekilde ayarlayin:

Makinenin ayarlanmasi

1.
2.

AkU konnektorinin (29) ayrildigini kontrol edin.
Makinenin fabrika ayarlar JEL akulere goére ayarlanmistir.
Bu ayar, takili olan akd tipine uygun ise, 6 no.lu adima
gegebilirsiniz. Aksi takdirde 3, 4 ve 5 no.lu adimlari
uygulayiniz.

Vidalari (A, Sekil 1) sdkun ve elektrik pargalari kutusunun
kapagini (B) dikkatle agin ve gikartin.

Mikto anahtari (C) YAS konumuna donduirin.

UYARI!
Bitigikteki anahtari (D) hareket ettirmeyin/

ayarlamayin.

5.  Elektrik parcalar kutusunun kapagini (B) tekrar takin ve
vidalari (A) sikin.

Aku montaji

6. Vakum hortumunu (22) ¢cekgek Unitesinden (11) sokdn.

7. Su toplama tahliye hortumunu (16) sikma kenedinden (17)
sokdn.

8. Kapagi (6) agin.

9. Civardaki (B, Sekil 2) su toplama haznesini (A) tutun ve
hafifce yukari kaldirin.

10. Vakum hortumunu (C) tanktan sokiin, daha sonra tanki (A)
hortumlariyla (D) ve (E) birlikte sokun.

11. Akdlleri makine Gzerine diyagrama (28) gére monte edin.

12. Tanki (A, Sekil 2), adim 6 ila 10 arasi verilen islemleri ters

yonde uygulayarak monte edin.

Akiiniin sarj edilmesi

13.

Akuleri sarj edin (Bakim bolimiinde verilen prosedire
bakiniz).

alb.
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KULLANICI ELKITABI TURKGE

MAKINE GALISTIRILMADAN ONCE

Firca veya althk yatagi montaji

NOT
ﬂ Temizlenecek zemin tipine gére firca (54) veya altlik tutucusu (55) kullanin.

Konumlandirma pimini (24) yerlestirin ve nakliye/park aygiti (23b) makinesini ayirin.

Gidonu (2) yukar kaldirmak suretiyle firga/altlik-tutucu gévdesini (10) kaldirin.

Fircayi (54) veya altlik-tutucuyu (55) gbévdenin altina yerlestirin.

Gidonu kullanmak suretiyle (2) gévdeyi (10) algaltin.

Firga/althk tutucuyu, firga/althk digmesine (65) birkag saniye basarak kenetleyin. Bu islemi yaparken zorlanirsaniz, firga/altlik-
tutucuyu saatin ters yoniine (58) elle dondurin.

a0 =

Firgca/althik uygulama kilavuzu (yalnizca oneriler)

Mevcut firga tipleri Midlite Grit 180 Midgrit 240 Prolite Union Mix
Beton

Terrazzo (Pismis toprak) zemin

Seramik fayans/tas

Genel temizlik
Mermer

Vinil karolar

Kauguk karolar

Kauguk karolar

Cilalama Mermer

Vinil karolar

Cekgek linitesi montaji
6. Cekgek Unitesini (11, Sekil C) monte edin ve carklarla (12) sabitleyin, daha sonra vakum hortumunu (22) ¢ekgek Unitesine
takin.

Cozelti tankinin doldurulmasi

7. Sutoplama haznesi kapagini (41) agin ve destek gubugunu takin (59).

8. Hazneyi (32) yapilacak isleme uygun bir ¢ézelti ile doldurmak igin, doldurma bogazini (45) kullanin. Cézelti haznesini tamamen
doldurmayin, kenarindan birka¢ santimetre birakin. Her zaman ¢ozeltiyi hazirlamak igin kimyasal Griiniin kabi Gizerinde yer
alan etikette verilen seyreltme talimatlarina riayet edin. Cozelti sicakligi 40°C’yi asmamalidir.

DIKKAT!
Sadece otomatik kaziyici makine uygulamalari icin amaglanan diisiik képiiklii, tutugmayan tipte kimyasal
maddeler kullanin.

Ayarlamalar
9. Rahat bir pozisyona ulasmak igin, topuzlari (3) kullanarak Gidonu (2) ayarlayin.
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TURKGE KULLANICI ELKITABI

MAKINENIN BASLATILMASI VE DURDURULMASI

Makinenin galistiriimasi

1. Daha 6nceki paragrafta tanimlandigi Uzere makineyi hazirlayin.

2. Kolu (19) kullanarak ¢ekgek Unitesini (11) asagiya indirin.

3. Cozelti akis kontrol kolunu (4) minimum limit (5a) ile maksimum limit (5b) arasinda bir konuma gevirin. Calisma esnasinda
suplrgelere giden su akisini tamamen kapatmak hicbir zaman mimkiin degildir.

4. Elinizi gidon (2) Gzerinde tutmaya devam ederken, firga/altlik-tutucu anahtari ve vakum sistemi anahtarini (65 ve 66)
konumuna cevirerek makineyi ¢aligtirin.

ulu

NOT
Yesil uyari 18191 (62) yanarsa, akdler kullanima hazir demektir. Sari veya kirmizi uyari isiklar (63 veya 64) yanarsa, bu
durum akiiniin sarj edilmesi gerektigi anlamina gelir (Bakim bélliimiindeki proseddire bakin).

Makinenin durdurulmasi

5.  Firga/althk-tutucu anahtari ve vakum sistemi anahtarini (65 ve 66) “0” konumuna gevirin.

6. Kolu (19) kullanarak ¢ekgek Unitesini kaldirin.

7. Konumlandirma pimini (24) yerlestirin ve nakliye/park aygitini (23a) kenetlemek suretiyle firga/althk-tutucuyu kaldirin.

MAKINENIN KULLANILMASI (KAZIMA / KURUTMA)

1. Daha 6nceki paragrafta gosterildigi sekilde makineyi ¢alistirin.

2. Her iki elinizi de gidon (2) lizerinde tutmaya devam ederken, makineye manevra yaptirin ve zemini kazima/kurutma islemini
baslatin.

3. Gerekiyorsa kolu (4) kullanarak sollisyon miktarini ayarlayin.

DIKKAT!
Zemin ylizeyine zarar vermemek igin, ¢ozelti olmaksizin firgayr kullanmayin ve makine kullaniimadiginda
diigmeye (65) basarak fir¢a/altlik-tutucuyu durdurun.

DIKKAT!
A Firga/althk iinitesini kaldirmadan énce, diigmeye (65) basarak énce kapatin.

NOT
Duvarlarin yan kisimlarini dogru sekilde yikamak/kurutmak igin Nilfisk Alto sekil 3’te gésterildigi gibi duvara makinenin
sag yanindan yaklagmanizi tavsiye eder.

) o B

Sekil 3
P100160A

DIKKAT!

Yabanci cisimlerin, déniislerini engellemesi nedeniyle firgalarin/yastik tutucularin asir yiiklenmesi durumunda
veya zorlu zeminlerde/firgalarla ¢aligirken bir dakikalik bir asir1 yliklenmenin ardindan emniyet sistemi firgalari/
yastik tutuculari durdurur.

Asin yliklenme (i¢ uyari isiginin da (62, 63, 64) ayni anda yanip sénmesiyle gosterilir.

Asin ylikleme devam ederse, firga/yastik tutucu durur.

Firga/althigin asiri yiik nedeniyle durmasindan sonra kazima islemini yeniden baglatmak igin firga/altlik
diigmesini ve vakum sistemi diigmesini (65 ve 66) “0” konumuna getirerek makineyi durdurun. Firga/altlik
diigmesini ve vakum sistemi diigmesini (65 ve 66) “I” konumuna getirerek makineyi ¢alistirin.
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KULLANICI ELKITABI TURKGE

Calisma esnasinda akii bosalmasi

4.  Akdler, yesil uyari lambasi (62) yanmaya devam ettikge makinenin normal olarak ¢alismasina imkan tanir. Yesil uyari lambasi
(62) sonunce ve sari (63) veya kirmizi (64) uyari lambalar bir birini takiben yanar duruma gegince, makinenin geri kalan
bagimsiz ¢alisma suresi en dusuk seviyede oldugu icin, akulerin sarj edilmesi gereklidir.

UYARI!
Makineyi bosalmis akiilerle kullanmaya tesebbiis etmeyin; bu durum, akiilerin hasar gérmesine ve akii kullanim
o6mriiniin kisalmasina sebep olur.

Makine hizinin ayarlanmasi
5. Makine hizi, temizlenecek olan zemin tipine ve firga veya altlik Unitesi segeneklerinden hangisinin kullanilacagina gore degisir.
Gerekirse, Bakim Béliminde belirtilen ilgili prosediri takip etmek suretiyle makine hizini ayarlamak mimkdnddir.

MAKINENIN NAKLIYESI / PARK EDILMESI

Makineyi nakletmek / park etmek icin, asagidaki islemleri yapiniz.

1. Firgalaltlik-tutucu anahtari ve vakum sistemi anahtarini (65 ve 66) “0” konumuna cevirin.

2. Kolu (19) kullanarak ¢ekgek Unitesini kaldirin.

3. Gidonu (2) tutun ve arka teker (7) zemin (Sekil 4) ile hafifce temasa edinceye kadar gidonu hafifge algaltin. Makineyi bu
pozisyonda tutarken, nakledilecek / park edilecek alana kadar iterek goétirun.

4. Firga/altlik tnitesininin zeminde surlklendiginde ardinda islak iz birakmasini énlemek amaciyla, ¢alismaniz bittiginde, firca/
althk-tutucusunu serbest birakma cihazini kullanarak gévdeden c¢ikartin (Makineyi Kullandiktan Sonra baslikli paragrafta yer
alan prosedire bakin), ardindan destek (30).lzerine yerlestiriniz.

S311225A
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TURKGE KULLANICI ELKITABI

HAZNENIN BOSALTILMASI

Su toplama haznesi (31) doldugunda, otomatik bir samandirali kapatma sistemi (44) vakum sistemini kapatir.

Su toplama tankinin dolmasi nedeniyle vakum sisteminin kapatilmasi, vakum motorundaki giriltiintn artisiyla belli edilir, bir baska
gOsterge de zeminin kurulanmamasidir.

DIKKAT!

Vakum sisemi kazayla kapatilirsa (6rnegin ani makine hareketi nedeniyle samandira aktif hale gectiginde),
calismaya devam etmek igin: diigmeye (66) basarak vakum sistemini kapatin ve ardindan kapagi (6) acarak
1zgara (46) icerisindeki samandiranin su seviyesinin altina inip inmedigini kontrol edin. Daha sonra kapagi (6)
kapatin ve diigmeye (66) basarak vakum sistemini agin.

Su toplama haznesi (31) doldugunda, asagidaki islemlere uygun bigcimde bosaltin.

Su toplama haznesinin bosaltilmasi

1. Firga/altlik-tutucu ve vakum sistemi digmelerine (65 ve 66) basarak makineyi baslatin.

Kolu (19) kullanarak ¢ekgek Unitesini kaldirin.

Makineyi uygun bosaltma alanina géturan.

Konumlandirma pimini (24) yerlestirin ve nakliye/park aygitini (23a) kenetlemek suretiyle firga/althk-tutucuyu kaldirin.
Toplama haznesini, tahliye hortumu (16) kullanmak suretiyle bosaltin. Calismanin ardindan, hazneyi temiz su ile durulayin.

ozelti tankinin bosaltilmasi
1-4 arasindaki adimlari uygulayin.
Tahliye vanasini (18) kullanarak ¢ozelti tankini bosaltin. Calismanin ardindan, hazneyi temiz su ile durulayin.

MAKINE KULLANILDIKTAN SONRA

Calisma sonrasinda makineyi birakmadan énce su islemleri yapin:

1. Supurge/altlik-tutucuyu asagida gosterildigi gibi sokiin:

» Firga/altlik-tutucu kaldiriimis haldeyken firga/altlik-tutucu anahtarini (65) “I” konumuna dogru gevirin ve birkag saniye sonra
tekrar “0” konumuna déndurin boylelikle firga/altlik tutucuyu serbest birakmis olursunuz.

Tanklar (31 ve 32) dnceki paragrafta gosterildigi gibi bosaltin.

Gunluk bakim iglemlerini gercgeklestirin (Bakim Bélimune bagvurun).

Makineyi, firga/altlik ve ¢ekgek Unitesi kaldirilmis veya sokiimus halde, temiz ve kuru bir yerde saklayin.

2
3
4
5.
o
6.
7.

PowN
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KULLANICI ELKITABI TURKGE

SU TOPLAMA TANKININ SOKULMESI

Kursun (YAS) akdleri kontrol etmek veya sarj etmek veya baska islemler yuritmek igin, su toplama haznesini (31) asagida
gosterildigi sekliyle sokmek gerekebilir.

Su toplama haznesini (31) ilgili paragrafta gosterildigi sekliyle bosaltin.

Makineyi duiz bir zemin tzerine getirin.

Anahtarlarin (65 ve 66) “0” konumunda olduklarindan emin olun.

Vakum hortumunu (22) ¢ekgek Unitesinden (11) sokun.

Su toplama tahliye hortumunu (16) sikma kenedinden (17) sokin.

Kapag (6) acin.

Civardaki (B, Sekil 5) su toplama haznesini (A) tutun ve hafif¢e yukari kaldirin.

Vakum hortumunu (C) tanktan sokun, daha sonra tanki (A) hortumlariyla (D) ve (E) birlikte sokun.
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Sekil 5
S310233 A

MAKINENIN UZUN SURE KULLANILMAMASI

Arag 30 giinden daha fazla sire kullanilmayacaksa, asagdidaki islemleri gergeklestirin:

1. Makineyi Kullandiktan Sonra adli paragrafta belirtilen prosedurleri uygulayin.

2. Onceki paragrafta gosterildigi sekliyle su toplama haznesini (31) sékiin ve ardindan akiiniin negatif terminallerini (10) ¢ikarin.
3. Sutoplama haznesini (A) takin.

4. Aracli kuru ve temiz bir alanda saklayin.

iLK KULLANIMIN DONEMI
ik kullanim dénemi sonrasinda (ilk 8 saat), makinenin sabitleme ve baglanti parcalarinin saglam bir sekilde takildiklarini. Gézle
gOrulen pargalarinin bitinltguni ve sizdirmazligini kontrol edin.
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TURKGE KULLANICI ELKITABI

BAKIM

Makine émrinun uzunlugu ve maksimum isletme emniyeti, dogru ve duzenli bir bakim ile saglanir. Asagidaki bakim semasi, planh
yapilacak olan bakimlari vermektedir. Gosterilen zaman araliklari 6zel ¢calisma kosullarina gore degisebilir ve bakimdan sorumlu
personel tarafindan belirlenir.

UYARI!
Bakim iglemleri, makine kapali iken ve akiiler/akii sarj kablosu s6kiilmiis halde iken gerceklestirilmelidir.
Ayrica, Emniyet Béliimiinde verilen talimatlari dikkatle okuyun.

Planli veya olaganustl turdeki butiin bakim islemlerinin, kalifiye bir personel veya yetkili Bakim Merkezi tarafindan yuritilmesi
gereklidir. Bu Kilavuz sadece en kolay ve en yaygin bakim prosedurlerini tanimlamaktadir.

NOT
Planli Bakim Tablosunda belirtilen diger bakim islemleri igin herhangi bir Bakim Merkezinde bulunulabilecek olan Servis
El kitabina basvurun.

PLANLI BAKIM TABLOSU

Giinliik, maki-
ne kullanildik-
tan sonra

Prosediir Haftalik Her alti ay Yilhk

Cekgek Unitesinin temizlenmesi

Firganin temizlenmesi

Tank ve vakum izgarasinin temizlenmesi

Cekgek Unitesi bigagdi kontrolli ve degistiriimesi

Cozelti filtresinin temizlenmesi

Akunln sarj edilmesi

YAS Akdler sivi seviyesi kontrolu

Vida ve somun sikiliklarinin kontroli

Suplirge motoru karbon firgasi kontrolli ve degistiriimesi

Vakum sistem motoru karbon firgasi kontroll ve degistiriimesi

(1) Ve ilk 8 saatlik galisma sonrasinda.
(2) Bu bakim prosediri Nilfisk Alto yetkili Servis Merkesi tarafindan gergeklestiriimelidir.
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KULLANICI ELKITABI TURKGE

CEKGEK UNITESININ TEMiZLENMESI

NOT
ﬂ lyi bir kurutma saglamak igin ¢ekgek (initesi temiz olmali ve bigaklari iyi durumda olmalidir.

UYARI!
A Iginde kesici atiklar mevcut olabileceginden, ¢ekgek iinitesini temizlerken eldiven giyilmesi énerilir.

Noo,rwN =

8.

Makineyi diz bir zemin tzerine getirin.

Anahtarlarin (65 ve 66) “0” konumunda olduklarindan emin olun.

Kolu (19) kullanarak ¢ekgek Unitesini algaltin.

Vakum hortumunu (22) ¢ekgek Unitesinden sokun.

Carklar (12) gevsetin ve gekgek Unitesini (11) ¢ikartin.

Cekgek Unitesini yikayin ve temizleyin. Ozellikle, bdlmeleri (A, Sekil 6) ve vakum deligini (B) her tir ¢ép ve kirden temizleyin.
On bigagi (C) ve arka bigagi (D) saglamlik, kesik ve yirtik olup olmamasi agisindan kontrol edin; gerekli olmasi durumunda
bunlari yenileriyle degistirin (asagidaki paragrafta verilen prosedure bakin).

Soékme islemini ters yonde izleyerek bilesenleri yeniden toplayin.

QEK(}EK UNITESI BIGAGI KONTROLU VE DEGISTIRILMESI

2.

Daha 6nceki paragrafta gosterildigi sekliyle gekgek Unitesini temizleyin.

On bigak kenarlarinin (E, Sekil 6) ve arka bigak kenarlarinin (1) uzunluklar boyunca ayni seviyeye denk gelip gelmediklerini
kontrol edin, gerekli olmasi durumunda asagida belirtilen prosedur dogrultusunda yuksekliklerini ayarlayin:

* Montaj yaylarini (F) ¢ikarin, ardindan 6n bigagdi (C) ve arka bigagdi (D) ayarlayin.

* Montaj yaylarini 6n ve arka bigcaklara monte edin.

On (C) ve arka bicagin (D) sadlam oldugunu, kesik ve yirtik olup olmadigini kontrol edin; gerekirse asagida gésterilen sekilde
degistirin. Ayrica, arka bigagin 6n kdsesini (H) asinma agisindan kontrol edin. Eger aginmigsa saglam olan kése (1) ile
degistirmek icin bicagi ters yuz gevirin. Eger diger kdse de asinmis ise, bicagi asagidaki prosedire gore yenisiyle degistirin:
» Montaj yaylarini (F) sokln ve ardindan arka bigagdi (D) degistirin (ya da ters yuz edin).

* Montaj yaylarini 6n ve arka bigaklara monte edin.

Cekgek Unitesini (11) yerine monte edin ve garklari (12) sikin.

Vakum hortumunu (22) gekgek Unitesine (11) baglayin.

Sekil 6

S310230A
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TURKGE KULLANICI ELKITABI

FIRGA TEMIZLENMESI

NOT
0 Icinde kesici atiklar mevcut olabilecegdinden, firgalari temizlerken koruyucu eldiven giyilmesi énerilir.

1. Kullanim bélimunde gosterildigi sekilde firgayi ¢ikartin.
2. Firgayi su ve deterjanla temizleyin.
3. Firca killarinin saglam ve asinmamis olmasini kontrol edin; gerekirse fircayi degistirin.

TANK VE VAKUM IZGARASININ TEMIZLENMESI

1. Makineyi uygun bogaltma alanina géturan.

2. Anahtarlarin (65 ve 66) “0” konumunda olduklarindan emin olun.

3. Kapag (6) acin, ardindan kapagi, tanklari (31 ve 32) ve vakum i1zgarasini (46) temiz suyla yikayin ve temizleyin. Tahliye
hortumu (16) ve vanasi (18) aracilhigiyla suyu tanklardan bosaltin.

4. Gerekirse tutma kiskaglarini (B, Sekil 7) gevsetin ve izgarayi (A) agin, samandirayi (C) ¢ikartin ve tim bilesenleri dikkatli bir
sekilde temizleyerek hepsini tekrar yerlerine monte edin.

5. Toplama haznesi kapak contasini (D) butlnlik agisindan kontrol edin.

NOT
0 Sizdirmaz conta (D), hazne igerisinde suyun toplanmasi i¢in gereken vakumu olugturur.

Gerekirse, sizdirmaz contayi (D) yuvasindan (E) ¢ikararak yenisi ile degistirin. Yeni sizdirmazlik contasini takarken ekleme
pargasini (F) sekilde g0sterildigi Uzere arka merkez alana monte edin.

Sizdirmazlik contasinin (G) oturma yizeyini (D) bitinlik ve sizdirmazlik agisindan kontrol edin.

Telafi deliginin (33) ttkanmadigini kontrol edin.

No

NOT
0 Telafi deligi (33) kapagin i¢ boslugundaki havayi telafi eder ve béylece haznede vakum olusmasini saglar.

8. Sutoplama haznesi kapagini (6) kapatin.

Sekil 7
S311227A
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KULLANICI ELKITABI TURKGE

GOZELTI FILTRESININ TEMIZLENMESI

1.

2.
3.
4.

Cozelti tankini (32) ilgili paragrafta gosterildigi sekliyle bosaltin.

Makineyi duiz bir zemin tzerine getirin.

Anahtarlarin (65 ve 66) “0” konumunda olduklarindan emin olun.

Seffaf kapagi (A, Sekil 8) sokiin ve filtre gerdiriciyi (B) ¢ikartin. Destek (C) lizerinde temizleyin ve takin.

NOT
ﬂ Filtre gerdirici (B) destek (C) muhafazasi (D) (zerine dogru sekilde yerlestirilmelidir.

Sekil 8
S310232A

MAKINE HIZININ AYARLANMASI

N

NOT
0 Makine hizi, temizlenecek olan zemin tipine ve firga veya altlik iinitesi segeneklerinden hangisinin kullanilacagina gére

degisir.
Gerekli olmasi durumunda, asagidaki prosed(irti uygulayin.
Kullanim béliminde goésterildigi sekilde su toplama haznesini sokin.
Asagida gosterildigi sekliyle makine hizini vidayla (53) ayarlayin:
» Makinenin sag tarafindaki vidayi (57) saat istikametinin aksi yoniinde dondirmek suretiyle gevsetin.
* Makine hizini artirmak igin ayarlama vidasini (53) saat istikametinin aksi yoniinde déndurun.
« Makine hizini azaltmak i¢in ayarlama vidasini (53) saat istikameti yoninde dondirtn.
* Ayarlamadan sonra, vidayi (57) sikin.
Kullanim béliminde gosterildigi sekilde toplama haznesini yerine takin.
Makine galismaya hazir halde iken, elle kontrol testlerini gergeklestirin ve gerekirse diger ayarlamalari yaparak 1 ve 4 no.lu
adimlari tekrar edin.
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TURKGE KULLANICI ELKITABI

AKUNUN SARJ EDILMESI

NOT
Sari veya kirmizi uyari 181g1 (63 veya 64) yandiginda ya da her ¢alisma dénglisiiniin sonunda akdileri sarj edin. Aklilerin
sarjli tutulmasi kullanim émriinii uzatir.

DIKKAT!
Akiiler bosaldiginda, bu durum akiilerin 6mriinii kisaltacagi icin akiileri derhal doldurmaniz gerekir.
Akii sarjini her hafta en az bir kez kontrol edin.

DIKKAT!

Kurtunlu (YAS) aklileri kullanirken, akii sarj islemi, ¢cok yiiksek derecede patlayici olan hidrojen gazi ¢ikigina
sebep olur. Akiileri, iyice havalandirilmis bir alanda ve ciplak alevden uzakta sarj edin.

Akiileri sarj ederken sigara icmeyin.

Akii sarj cevrimi tamamlanincaya kadar su toplama haznesini yerine monte etmeyin.

UYARI!
Akii sivisi sizintisi olabileceginden, YAS aklileri sarj ederken son derece dikkat edin. Akii sivisi ¢ok asindiricidir.
Deriyle veya gézlerle temasa gelirse, bol suyla yikayin ve bir doktora basvurun.

Makineyi diiz bir zemin Uizerine getirin.

Sadece YAS akiler igin:

* Kullanim bélimiinde goésterildigi sekilde su toplama haznesini sdkiin. Akulerin igindeki elektrolit seviyesini kontrol edin;
gerekirse, kapaklar iginden akdleri doldurun.

» Bir sonraki aku sarji icin batiin akii kapaklarini agik birakin.

» Gerekirse, akdlerin Ust ylzeylerini temizleyin.

Akdleri asagida gosterildigi sekilde sarj edin.

Akl sarj cihazi kablosunu (21) elektrik sebekesine takin (sebeke elektrigi ve frekans degerleri ilgili Kilavuzun Uizerinde

gOsterilen aki sarj cihazi degerleri ile uyumlu olmahdir).

N —~

B w

NOT
Akl sarj cihazi elektrik sebekesine baglandiginda, makinenin tiim fonksiyonlari otomatik olarak devre disi kalir.
Akl sarj cihazi akiileri sarj ederken yesil uyari lambasi (27) yanip séner.

Yesil uyari lambasi (27) yanar halde kaldiginda aki sarj donglsi tamamlanmistir.

Akl sarj islemi bittiginde sarj cihazinin kablosunu (21) elektrik sebekesinden ayirin ve makinede bulunan yuvasina sarin.
Sadece YAS akdler igin:

* Kullanim bélimiinde goésterildigi sekilde toplama haznesini yerine takin.

» Akdlerin icindeki elektrolit seviyesini kontrol edin; gerekirse, kapaklar icinden akuleri doldurun.

« Butin akl kapaklarini kapatin.

» Gerekirse, akdlerin Ust ylzeylerini temizleyin.

8.  Artik makine kullanima hazirdir.

No o

NOT
ﬂ Akl sarj cihazinin (26) ¢alismasi hakkinda daha fazla bilgi igin, ilgili Kilavuza bakin.
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KULLANICI ELKITABI TURKGE

SIGORTA KONTROLU/DEGISTIRILMESI

Sadece akii sarj cihazi olmayan makine icin
1. Akl konektorini (29) sokdn.

Sadece akii sarj cihazli makine igin
2.

Sadece akii sarj cihazli makine igin

3. Negatif aki terminallerini (50) sokun.
4.
5. Asagidaki sigortalari kontrol edin/degistirin:
Firca (40 A) (C)
Vakum sistemi (40 A) (D)
Solenoid valf ve elektronik kart (5 A) (E)
6.
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Kullanim béliminde gosterildigi sekilde su toplama haznesini sokin.

Vidalari (A, Sekil 10) sokiin ve elektrik pargalari kutusunun kapagini (B) dikkatle gikartin.

Sokme islemini tersine dogru gergeklestirerek bilesenleri monte edin.
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TURKGE KULLANICI ELKITABI

ARIZA TESPIT VE GIDERME

Sorun

Motorlar ¢alismiyor; higbir uyari lambasi yanmiyor

Olasi Nedeni Coziim
Akl terminalleri (50) baglantilari gikmigtir Baglayin
Akiler (50) bosalmistir Sarj edin

Uyari isiklari (62, 63, 64) ayni anda yanip sénuyor

Firga motoru arizah

Farkl tip bir firca kullanin

Fircanin ddnmesini engelleyen yabanci
maddeler (digimlenmis iplikler vb.) vardir

Firga gébegini temizleyin

Vakum sistemi motoru galismiyor

Sigorta yanmistir

Yenisiyle degistirin

Kirli su vakumlamasi yetersiz

Su toplama haznesi (31) dolu

Bosaltin

Vakum i1zgarasi (46) tikalidir veya samandira
kapatiyordur

Izgarayi temizleyin ve samandirayi kontrol
edin

Vakum hortumunun (22) ¢ekgek Unitesiyle (11)
baglantisi kopmustur ya da hasar gérmdustur

Baglayin

Cekeek Unitesi (11) kirlidir veya gekgek Unitesi
bicaklari (13, 14) asinmis ya da hasarlidir

Cekgek Unitesini temizleyin veya bigaklari
degistirin

Su toplama haznesi kapag (6) diizgun
bicimde kapanmamistir ya da sizdirmazlik
contasi (42) hasar géormustur

Oturma yuzeyini kontrol edin ve/veya
temizleyin ya da sizdirmazlik contasini
degistirin

Su toplama haznesi (31) kirlenmistir (tahliye
deligi tikal)

Temizleyin

Cozelti akisi yetersiz

Cézelti filtresi (20) kirlidir

Temizleyin

Cekgek Unitesi zeminde iz birakiyor

Cekeek Unitesi bigaklar (13, 14) altinda artik
birikmistir

Artiklari temizleyin

Cekgek Unitesi bigaklari (13, 14) asinmis,
gatlamis veya yipranmigtir

Bicaklari degistirin

Daha fazla bilgi icin, herhangi bir Nilfisk Alto Servis Merkezinde mevcut olan Servis El Kitabina bagvurun.

HURDAYA AYIRMA iSLEMI

Makineyi hurdaya ayirma igini kalifiye bir hurdaciya yaptirin.
Makineyi hurdaya ayirmadan dnce yurUrlikte olan kanunlara gére imha edilecek asagidaki materyalleri sékin ve ayirin:

- Akl

—  Firgalar

—  Plastik hortumlar ve parcalar

—  Elektrikli ve elektronik pargalar (*)

)

Ozellikle elektrikli ve elektronik parcalarin hurdaya ayrilmasi sirasinda, en yakin Nilfisk Alto Merkezi'ne bagvurun.
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www.nilfisk-alto.com
HEADQUARTERS

DENMARK

Nilfisk-Advance Group
Sognevej 25

2605 Brendby

Denmark

Tel.: (+45) 43 23 81 00

Fax: (+45) 43 43 77 00

E-mail: mail@nilfisk-advance.dk

SALES COMPANIES

AUSTRALIA
Nilfisk-ALTO

48 Egerton St.

PO box 6046 Silverwater
NSW 2128 Australia

Tel.: (+61) 2 8748 5966
Fax: (+61) 2 8748 5960
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Nilfisk-ALTO
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Dornveld/Sphere Business Park
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Belgium

Tel.: (+32) 02 467 60 50

Fax: (+32) 02 466 61 50

E-mail: info.be@nilfisk-alto.com

AUSTRIA
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Nilfisk-ALTO

Metzgerstrasse 68

A-5101 Bergheim bei Salzburg
Tel.: (+43) 662 456 400-0

Fax: (+43) 662 456 400-34
E-mail: info@nilfisk-alto.at
www.nilfisk-alto.at

CANADA

Clarke Canada

Part of the Nilfisk-Advance Group
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Canada

Tel.: (+1) 905 569 0266

Fax: (+1) 905 569 8586
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Czech Republic

Tel.: (+420) 24 14 08 419
Fax: (+420) 24 14 08 439
E-mail: info@alto-cz.com

DENMARK
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Denmark
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E-mail: service@nilfisk-alto.dk
www.nilfisk-alto.dk

Nilfisk-ALTO Food Division

Division of Nilfisk-Advance A/S
Blytaekkervej 2,

9000 Aalborg Denmark

Tel.: (+45) 72 18 21 00

Fax: (+45) 72 18 20 99
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www.nilfisk-alto.com
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Nilfisk-ALTO
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France

Tel.: (+33) 3 88 28 84 00
Fax: (+33) 3 88 30 05 00
E-mail: info@nilfisk-alto-fr
www.nilfisk-alto.com
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Division of Nilfisk-Advance AG
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89287 Bellenberg
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Tel.: (+49) (0) 180 5 37 37 37
Fax: (+49) (0) 180 5 37 37 38
E-mail: info@nilfisk-alto.de
www.nilfisk-alto.de

GREECE

Nilfisk-Advance SA
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Tel.: (+30) 210 96 33443

Fax: (+30) 210 96 52187

E-mail: nilfisk-advance@clean.gr
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Nilfisk-ALTO

Division of Nilfisk-Advance BV
Camerastraat 9
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Tel.: (+31) 36 5460 760

Fax: (+31) 36 5460 761
E-mail: info@nilfisk-alto.nl
www.nilfisk-alto.nl

HONG KONG

Nilfisk-Advance Ltd.

2001 HK Worsted Mills Ind’l Bldg.,
31-39 Wo Tong Tsui St.

Kwai Chung,

Hong Kong

Tel.: (+852) 2427 5951

Fax: (+852) 2487 5828

HUNGARY

Nilfisk-Advance Kereskedelmi Kift.
Il. Rakoczi Ferenc at 10

2310 Szigetszentmiklos-Lakihegy
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Tel.: (+36) 24 475 550

Fax: (+36) 24 475 551

E-mail: info@nilfisk-advance.hu
Sales: ertekesites@nilfisk-advance.hu
Service: service@nilfisk-advance.hu
www.nilfisk-advance.hu

ITALY

Nilfisk-ALTO

Divisione di Nilfisk-Advance A/S
Strada Comunale della Braglia, 18
26862 Guardamiglio (LO)

Italy

E-mail: d.puglia@pnilfisk-advance.it

JAPAN

Nilfisk-Advance, Inc.

1-6-6 Kita-shinyokohama, Kouhoku-ku,
Yokohama, 223-0059

Japan

Tel.: (+81) 45 548 2571

Fax: (+81) 45 548 2541

MALAYSIA

Nilfisk-Advance Sdn Bhd

Sd 14, Jalan KIP 11

Taman Perindustrian KIP

Sri Damansara

52200 Kuala Lumpur Malaysia
Tel.: (+60) 3 603 6275 3120
Fax: (+60) 3 603 6274 6318

NORWAY

Nilfisk-Advance AS
Bjernerudveien 24

1266 Oslo

Norway

Tel.: (+47) 227517 70
Fax: (+47)22 7517 71
E-mail: info@nilfisk-alto.no
www.nilfisk-alto.no

PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA
Nilfisk-Advance (Shenzhen) Ltd
Blok 3, Unit 130, 1001 Honghua Road
Int. Commercial & Trade Center
Fuitian Free Trade Zone

518038 Shenzhen

P.R. China

Tel.: (+86) 755 8359 7937

Fax: (+86) 755 8359 1063

POLAND

Nilfisk-Advance Sp. Z.0.0.
05-800 Pruszkow

ul. 3-go MAJA 8

Poland

Tel.: (+48) 22 738 37 50
Fax: (+48) 22 738 37 51
info@pnilfisk-alto.pl
www.nilfisk-alto.pl

PORTUGAL

Nilfisk-ALTO

Division of Nilfisk-Advance Lda.
Sintra Business Park

Zona Industrial Da Abrunheira
Edificio 1, 10 A

P-2710-089 Sintra

Tel.: (+35) 808 200 537

Fax: (+35) 121 911 2679
E-mail: mkt@nilfisk-advance.es
www.nilfisk-alto.com

RUSSIA

Nilfisk-Advance LLC

127015 Moskow

Vyatskaya str. 27, bld. 7
Russia

Tel.: (+7) 495 783 96 02

Fax: (+7) 495 783 96 03
E-mail: info@nilfisk-advance.ru

SINGAPORE

Nilfisk-Advance Pte. Ltd.
Nilfisk-ALTO Division

40 Loyang Drive

Singapore 508961
sales@nilfisk-advance.com.sg
Tel.: (+65) 6 759 9100

Fax: (+65) 6 759 9133

SPAIN

Nilfisk-ALTO

Division of Nilfisk-Advance S.A.
Torre DAra

Paseo del Rengle, 5 PI. 10
E-08302 Matar6

Tel.: (+34) 902 200 201

Fax: (+34) 93 757 8020

E-mail: mkt@nilfisk-advance.es
www.nilfisk-alto.com

SWEDEN

ALTO Sverige AB

Member of Nilfisk-Advance Group
Aminogatan 18, Box 4029

S-431 04 MéIndal

Sweden

Tel.: (+46) 31 706 73 00

Fax: (+46) 31 706 73 40

E-mail: info@nilfisk-alto.se
www.nilfisk-alto.se

TAIWAN

Nilfisk-Advance Taiwan Branch
No. 5, Wan Fang Road

Taipei

Taiwan, R.O.C.

Tel.: (+886) 227 002 268

Fax: (+886) 227 840 843

THAILAND

Nilfisk-Advance Co. Ltd.

89 Soi Chokechai-Ruammitr
Viphavadee-Rangsit Road
Ladyao, Jatuchak, Bangkok 10900
Thailand

Tel.: (+66) 2 275 5630

Fax: (+66) 2 691 4079

TURKEY

Nilfisk-Advance Profesional Temizlik
Ekipmanlari Tic. A.S.

Necla Cad. NI.: 48

Yenisahra / Kadikdy

Istanbul

Turkey

Tel.: (+90) 216 470 08 — 60

Fax: (+90) 216 470 08 — 63
www.nilfisk-advance.com

UNITED KINGDOM
Nilfisk-ALTO

Division of Nilfisk-Advance Ltd.
Bowerbank Way

Gilwilly Industrial Estate
Penrith Cumbria CA11 9BQ
Great Britain

Tel.: (+44) (0) 1768 868995
Fax: (+44) (0) 1768 864713
E-mail: sales@nilfisk-alto.co.uk
www.nilfisk-alto.co.uk

VIETNAM

Nilfisk-Advance Representative Office
No. 46 Doc Ngu Str.

Ba Dinh Dist.

Hanoi

SR. Vietnam

Tel.: (+84) 4 761 5642

Fax: (+84) 4 761 5643

E-mail: nilfisk@vnn.vn

USAALTO

Cleaning Systems Inc.

Part of the Nilfisk-Advance Group
12249 Nations Ford Road
Pineville, NC 28134

USA

Tel.: (+1) 704 971 1240

Fax: (+1) 704 971 1241

E-mail: info@altocsi.com

Clarke

2100 Highway 265

Springdale, AR 72764

USA

Tel.: (+1) 479 750 8450

Fax: (+1) 479 750 4540

E-mail: customerservice@clarkeus.com
www.ClarkeUS.com

Clarke American Sanders

2100 Highway 265

Springdale, AR 72764

USA

Tel.: (+1) 479 750 1000

Fax: (+1) 479 750 4540

E-mail:
customerservice@americansanders.com
www.AmericanSanders.com

American Lincoln

1100 Haskins Road

Bowling Green, OH 43402

USA

Tel.: (+1) 419 352 7511 option 2

Fax: (+1) 419 373 4221

E-mail:
customerservice@americanlincoln.com
www.AmericanLincoln.com



